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A csattanó.
Budapest, február 27.

(v.) A költségvetési vitának ma eldör
dült a csattanója. Széli Kálmán megszólalt, s 
beszédének tömör gondolatsoraival, hatalmas 
szárnyalásával, éles logikájával és rhétori 
csillogásával tapsokra ragadta híveinek tábo
rát és lefegyverezte ellenfeleit. Rendkívüli 
egyéniségének imponáló vonásai talán még 
soha nem érvényesültek olyan diadalmasan, 
mint ma. A debatter finom ötletessége, a 
gazdaságpolitikai kérdések búvárának alapos
sága és mélysége, az alkotó állammüvész 
higgadt észjárása és éleslátása, az élő szó 
szuverén urának lelki lendülete: mindez a 
legnemesebb összhanggá csendült össze a 
miniszterelnök mai beszédében. Hatása nagy 
volt a Házban s maradandó lesz a közvéle
ményben. Mert nem a maga igazait védel
mezte, hanem az ország igazságát. S meg
védte a nemzet ideáljaiba vetett hit benső- 
ségével, a tudás komolyságával s a férfiasság 
erejével és bátorságával. Egyetemes lesz tehát 
a hatása, mert megtalálta az utat a szivek
hez, az elmékhez és a jellemekhez egyaránt.

A beszéd első része a gazdaságpolitikai 
kérdésekkel foglalkozott. A vitát ismét arra 
az uj területre helyezte, amelyet ő jelölt 
ki először s amelyre ő előtte magyar kor
mány ilyen határozottsággal sohasem mert 
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állott egymással szemközt. A függetlenségi párt 
törhetetlenül és bármi áron az önálló vám
területet követelte. Törhetetlenül és bármi 
áron követelte ezzel szemben a kormány a 
vámközösséget. Széli Kálmán a két doktrinér 
véglettől egyformán távol áll. Ö azt mondja, 
az legyen, ami a nemzetre nézve haszno
sabb; ha kapunk olyan kiegyezést, amely 
nagyrészt meghozza az önálló vámterület elő
nyeit s elkerülhetővé teszi a gazdasági külön
válás terhes kockázatait, akkor, de csakis
gr~----------_________________ -
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Balatoni rege.
(fiierzö a darabjáról.)

— A Budapesti Napló eredeti tároája,—
Irta: Uercteg Ferenc.

Ennek az igénytelen színjátéknak az ötleto 
egy őszi estén született meg, ama tündén esték 
egyikén, aminőt már mindegyikünk átélt a Bada
csony tövében. Az égboltozat biborszinü, a tó 
tükre hihetetlen opálszinekben vibrál, a vízből 
fantasztikus hangok szűrödnek fel, a levegő telve 
van az erjedés és a termékenység illatával. A 
tündöklő alkonyt nyomon követi a mámoros 
éjszaka, az őszi csillaghullás éjszakája. Az ember 
szive ilyenkor megtelik mesés és gyermokcs érzé
sekkel, jókedvű és bús sejtelm,'kkel. Ebből a kü
lönös szin-, hang- és érzelem-zavarból próbáltam 
valamit a színpadra vinni egy naiv meso formá
jában, egy ogyszerü komédia keretében, melynek 
szereplői királyok, hősök, szép asszonyok és 
tündérek.

Bevallom, én ma — a főpróba után — még 
nem tudom elképzelni, hogy mennyire sikerült a 
vállalkozásom. Lehet, hogy sehogy sem. Az ilyen 
intimus természi tii benyomásokból, amint látható 
formát öltenek, könnyen elvész az, ami bennük a 

akkor maradjon a vámterület közös; ellenben 
inkább térjünk át az önálló vámterületre, 
semhogy olyan kiegyezést vállaljunk, amely 
nyerstermelésünket sem védi s iparunk fej
lesztését is meghiúsítja. Ez az egyetlen okos 
és helyes álláspont. A cél nem lehet sem az, 
hogy Marcheggnél vámsorompók álljanak, sem 
az, hogy ne álljanak. A cél csakis az lehet, 
hogy az ország a gazdasági élet minden vo
natkozásában boldoguljon. És Széli Kálmán 
nemcsak dicséretes elfogulatlanságot tanúsít e 
kényes kérdésben, hanem ma ismét megmutatta, 
hogy óriás arányú tudással mérlegeli a kínál
kozó megoldási módokat. S ha egyfelől 
az önálló vámterület előnyét éppoly hév
vel fejti ki, mintha felesküdt hive volna a 
különválásnak, másfelől nehéz állásának s 
felelősségének tudatában kitárja az ország 
színe előtt a gazdasági önállóságra való átté
rés fenyegető kockázatait és elháríthatatlan 
kárait is. Temérdek meglepő és meggyőző 
adattal mutatta ki ma, hogy egy védett fo
gyasztási terület feladása mindenesetre irtóz- 
tató kockajáték volna most, küszöbén annak 
az uj korszaknak, mely a kíméletlen gazda
sági harcok jegyében indul meg. A miniszter
elnök adatai belekapcsolták a hazai nyerster
melést az egyetemes világgazdaságba; kiderült 
belőlük kétségtelenül, hogy a közös vámterü
leten a magyar gabona ára jobb, mint a 
világpiac bármely pontiénak búzaára Epdig 
luin.ititJrk a “akossig lísívenöt szaa 
nyeretermelesből, nálunk tehát a gabonaár 
nem csupán egyik tényezője a nép jólétének, 
hanem annak legfőbb, szinte egyetlen regula
tora. Ám a közös vámterületen sem mondha
tunk le a hazai ipar fejlesztéséről, mert elő 
kell készítenünk azt a jövőt, amely a gazda
sági állapot ideálja s amelyben egész nyers
termelésünket saját magunk fogjuk elfogyaszt
hatni. De ki tagadhatná, hogy ezen a téren 
is nagyot haladtunk, kivált az utolsó eszten
dőkben? Széli Kálmán mai fejtegetéseiben 
fontos szerep jutott ama tétel bizonyításának

legértékesebb: a hangulat. A színpadon a fan
tasztikus elem könnyen látványossággá sülyed, a 
naivitás pedig édosbitga az együgyüségnek. 
Eszembo jutnak azok a vizi-növények, melyek a 
tó tükro alatt pompás szint és formát mutatnak: 
ha kihalászsza nz ember, egy marék hínár ma
rad a kezében. Lőhet, hogy én is csak hínárt 
markoltam.

A komédiám meséje költött. Föalakja Hollós 
Mátyás, de nem a történelem, hanem a legenda 
Mátyás királya. Az ö fölényes és szindus 
egyéniségo nagyon alkalmas arra, hogy izgassa 
a vigjátékiró képzeletét. Nomzeti nagy királyaink 
közül talán az egyetlon, akinek emléko derült 
fényben ragyog a közönség szemo előtt, mert őt 
— legalább életében — nem üldözte a magiar 
nomzet véres tragikuma. Az egyénisége a mollett 
sok szabadságot enged a költőnek, mert hős és 
tudós, költő és szerelmes volt ogy személyben. 
Ha igaz, amit Burckhardt Daniéról mond, hogy ő 
voltOlaszország elsőmodern embere,akkor bizonyos, 
hogy Magyarország első modern embere Mátyás ki
rály volt. A renaisssnco alkotta meg a modern ember 
típusát, midőn előkészítette a szó mai értelmében 
vett egyéniségek fejlődését és Mátyás igazi 
renaissanoe-uralkodó volt. Édesapja, a nagy 
Gubernátor, még középkori lovag volt; Mátyás 
már igazi modern egyéniség. Talán erre vezethető 
vissza nagyrészben az óriás személyes befolyás is, 
melyet magyar és külföldi kortársaira gyakorolt 

is, hogy termelé-iinknek a külföldi fogyasz
tástól való emancipációjára nézve az iparfej
lesztés révén szakadatlan és fáradhatatlan te
vékenységet fejtünk ki.

E kérdésekkel kapcsolatban a jövendő 
vámpolitikai alakulásokról is nyilatkozott Széli 
Kálmán s e nyilatkozatai élénk figyelmet fog
nak kelteni a magyar haza határain túl is. 
A nagy garral megindult német vámreform 
páratlan nehézségekbe ütközött. Arról ma már 
alig lehet szó, hogy a német birodalom tör
vényhozása a szerződések lejártáig elkészül
hessen uj autonóm tarifájával. Nyilván pro- 
longációkra kerül tehát a sor. Eddig sem a 
külföld nekünk nem tett ugyan ilyes javas
latot, sem mi a külföldnek. De a vajúdásnak 
alig lehet más vége. Nekünk sincs tehát mért 
elsietnünk a magunk autonóm tarifájának 
nyélbeütését. Mert prolongálni a régi szerző
déseket a régi tarifa alapján is lehet. Széli 
Kálmán ma eloszlatott egy tévedést, mely e 
pontra nézve a sajtóban és kivált az agrá
rius táborban gyökeret vert. A tévedés az 
1899. XXX-ik törvénycikk félreértéséből eredt. 
Az emlitett törvény elrendeli ugyan az auto
nóm vámtarifa 1903-ig való átdolgozását, de 
azt nem mondja ki, hogy ellenkező esetben 
a viszonosság felbomlottnak tekintendő. Épp 
az ellenkezője mondatik ki a törvényben, 
tudniillik az, hogy a vámközösségi állapot 
o reciprocitás alapján 1907-ig ok' etcil nüi fen» 
mi talik.
csupán arra terjeszti ki, 
időhöz

ankci^. a
hogy a lejár ifi 

nem kötött szerződések 1907- 
felmondaseanak, az 1903-ban lejáró szí ■ 
ződések helyett pedig csakis olyanok köt
hetők, amelyek 1907-en tűi terjedő időié 
nem szólnak. A viszonossági szankciónak . 
uj tarifához tehát csak annyi a köze, ho: 
az utóbbinak el kell készülnie, még mielőt . 
külföldi államokkal uj szerződéseket kötnérk. 
Amiből világosan következik, hogy a ré.’t 
szerződések rövid lejáratú meghosszabbításá
hoz a magunk uj vámtarifájára semmi sziik-

A .ltZC’-.é -lg.

Az egyéniség kultusza, mely korát jelle
mezte, tette lehetségessé azt is, hotry a közi érd
ből oredő emberek, tisztán a személyes kiválósá
guk révén, nagy és fényes pályát futhattak 1.0. 
Ami nzelöttés később is. a török hódoltság folytán 
bekövotkezett szellemi züllés idején lehetetlennek 
látszott, az lehetséges volt Mátyás alatt: Kinizsi 
Pál, a molnárlegóny, föurrá lett.

A Balatoni rege, meséjéhez az anyagot Má
tyás korának egyik pompáB mesalhancc a. szolgál
tatta, Kinizsinok és Magyar Benignának, n hor- 
vát-dalmát bán leányának házassága. Talán mon
danom sem kell, hogy e házasság történetét is 
meglehetős önkényesen alakítottam át és illesz
tettem be a színjátékomba.

Fölemlítem ez alkalomn ál, b ■ 
kollegám a lapjában már hetokkob<M!DÓtt meg
jósolta nekem, hogy a darabom meg fog bukni, 
mivel nincs olyan nagytermetű színészem, aki 
méltóan ábrázolhatná Kinizsii. En ettő1 nem félek. 
Kinizsit is, mihely t a színpadra lép. nem annyira 
ábrázolni, mint inká' b megjátszani kell. Wagner 
a maga óriás Fafnerénez cs törpo Albet jeli
jéhez a művészt nem a termete, hanem a hangja 
szerint választotta meg. De aztán nem is tn 
dóm, hogy miért kellene Kinizsit óriás ter
metű embernok elképzelnem 7 Legendás kortár
sáról, a cseh bnjvivó llohtbánól töliegyezték ti 
krónikások, hogy óriás volt; Kinizsiről azonban 
csak aunyit mondanak, hogy élos eszü, jól zzd-

Lapunk mai száma húsz oldal
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Bég nincsen. Széli Kálmán törvénymagyará
zata oly világos és helyes volt, hogy immár 
eloszlatottnak kell mondanunk minden kétsé
get. A jóhiszemű tévedéseket ez a hermeneu
tika helyreigazította. A rosszhiszemtiekkel kár 
volna tovább törődni.

Egyik fénypontja a monumentális be
szédnek a nemzetiségi kérdést s ezzel kapcso
latban a választási törvény reformját tár
gyalja. Az önérzetes magyar nemzeti politi
kának diadalmas harsonái csendültek ki e 
fejtegetésekből. Azon a pár hepciáskodó ha
zaárulón kivül, akiknek ez a lecke szólt, az 
egész magyar parlament riadó tapsokkal ün
nepelte a vezető államférfiunak férfias, okos 
és büszke kijelentéseit. A magyar államnak 
igenis magyarnak kell lennie minden intéz
ményében, magyar nemzeti tartalmat kell mu
tatnia az államélet minden vonatkozásá
ban. A nemzetiségi izgatók szemérmetlen 
provokációi megkapták im az illetékes, a 
könyörtelen feleletet. Tetszik, nem tet
szik, ebbe bele kell törődniök. Állam- 
repesztő és nemzettagadó feszengéseiket nem 
tűri a kormány, melynek erélyes és lelkes 
állásfoglalását tüntető tetszéssel jutalmazta és 
bátorította ma az egész törvényhozás. Széli 
Kálmán nemzeti politikája nem ismer se meg
hátrálást, se megalkuvást. S épp ezért igenis 
barátja a választási reformnak egészen addig 
a pontig, ahol a szabadelvüség és a demo
krácia ellenkezésbe juthat a nemzeti érdekkel. 
A cenzus leszállításáról és arányosításáról, a 
községenkint való szavazásról, a kerületek 
helyesebb beosztásáról igenis lehet beszélni; 
s a miniszterelnök meg is mondta, hogy ezek
kel a törekvésekkel szívesen áll szóba. De az 
általános és titkos szavazati jogot mindaddig, 
amig a mai nemzetiségi viszonyok fennálla- 
nak, a legélesebben utasítja vissza. A Pavlo- 
vics Ljubomiroknak, a Kollár Mártonoknak és 
a Korodi Lutzoknak nem fogjuk ezt a magyar 
hazát kiszolgáltatni. Egynyelvű nemzeteknél 
az általános és titkos szavazati jog csakis a 
demokrácia s a szociális igazság kérdése. De 
nálunk, ahol a kifelé szító nemzetiségek nagy 
tömegét a rendszeres népbutitással foglalkozó 
nemzetiségi izgatók a magyar nemzet ellen 
uszítják következetesen, nálunk az a radikális 
reform a magyar nemzet uralmát támadná 
meg létalapjaiban s a magyar állam nemzeti 
tartalmát söprené el. Am hadd szerezzen az 
ellenzék ezen a téren olcsó babérokat. A kor
mány és a többség nem kacérkodhatik a tö
megek indulataival. Felelősségük tudatában 
nekik őrködniük kell a haza egységén s a

mitó, a mellett rettenthetetlen bátorsága és bor
zalmas erejű ember volt. A testi erő és a testi 
nagyság nem egy. Méltóztassék visszaemlékozni 
a birkózó atlétákra, akiket évekkel ezelőtt a cir
kuszban láttunk: azt hiszem, Masson is, Mcnctti 
is el tudták volna járni a Kinizsi hires csata
táncát, bár mindannyian csak középtermetű, zömök 
emberek voltak. Talán nem felesleges, ha fölemlítem, 
hogy mig agermán népeknek mindig fölötte imponált 
a nagy termet, addig a magyar nép az óriás növésű 
embert inkább komikusnak t lálja. És ez természe
tes is, a lovas nemzetnél a harcos ideálja mindig a 
kis súlyú, acélizmu, mokány legény. A nép azt tartja, 
hogy keresztbe nézik a magyart Nem hosszában! 
Az óriás nagyságú emberre azt mondja: akkora 
nam- u-' hogy kitelnék belőle egy ember meg 
egy A mondásukban és hagyományaikban
pedig sűrűn szerepel a mokány legény, aki le
vágja az óriást Meg kell jegyeznem, hogy Má
tyás korában a nyers testi erő még a katona 
pályafutásán se játszott már döntő szerepet. 
Kinizsi, miként Bonfinius nyomány Ileltai meg
írta, mindenekelőtt nagy eszének és vezéri ügyes
ségének köszönhette emelkedését A testi erő 
akkor is, miként ma, dísze volt a férfinak, do aki 
csak erre támaszkodva indult neki az életnek, az 
Mátyás alatt aligha lehetett volna temesi bán és 
három vármegye főispánja. Hanem azért megle
het, hogy a kollegámnak igaza lesz és hogy a 
Balatoni rege megbukik. Ez azonban nőm a 
Kinizsit ábrázoló művész termetén fog múlni! 

nemzet épségén, még a népszerűség rovására 
is. Széli Kálmán ma kimondta, hogy haladni 
okosan és higgadtan igenis akar, de sem nem 
akar, sem nem fog hanyatthomlok nekirohanni 
a nemzet vesztének. És a Ház túlnyomó több
ségének zugó éjjenzésc megmutatta, hogy a 
nemzet ezen a ponton is szeretettel,és biza
lommal követi bölcs vezérét.

— Adjanak nekem olyan egységes nemzetet, 
mint az angol, olyan napidij nőikül működő par
lamenttel, mint az angol — akkor, de csakis 
akkor én is az általános szavazati jog egyedül 
üdvözítő voltát fogom hirdetni. Addig azonban 
inkább eltűröm, hogy illiberálisnak mondjanak, 
de ennek a magyar ailamnak nemzeti karakterét 
kockára tenni nem fogom.

Ez a lendületes válasz csodálatosun meleg 
ovációt váltott ki a t. Ház többségéből. S érdek
lődés, rokonszenv, igaz elragadtatás kisérte a 
miniszterelnök beszédét most már végig. Az a 
minden izében finom és tapintatos, mégis lesújtó 
polémia pedig, melynek során a miniszterelnök 
egyszer s mindenkorra végzett Beöthy Ákossal, 
nemcsak a többséget, do még a szabadelvű ellen
zéket is elragadta. Egy tiszta, előkelő, magas 
államférfiul gondolkozás mérkőzött itt a minden
áron opponáló keserűséggel. Még egyszer hasz
nálta a meggyőzés fegyvereit, de aztán — úgy
mond — elég. Ha valaki keserű és az is akar 
maradni: azon segíteni nem lőhet s azzal tovább 
polemizálni úgy is meddő.

Harmadfél órán keresztül fokozódó kodwel 
beszélt a miniszterelnök ós fokozódó gyönyörű
séggel figyelte a hallgatóság. Nem fáradt el so a 
szónok, so a hallgatóság. S mikor a hatalmas 
beszédnek vége volt, akkor kezdődött csak igazán 
az ováció. Elkísérte az még a folyosón is a mi
niszterelnököt.

— Éljen Széli Kálmán 1
A folyosó a szünet alatt is hangos volt a 

lelkesedéstől s a szünet sokáig is tartott. A több
ség oszlopos tagjai s elsőnek gróf Apponyi Albert, 
sorra keresték fel a miniszterelnököt, hogy sike
réhez gratuláljanak. S mire a lelkes többség 
megint bement a tanácsterembe, már szavazhatott 
is. A zárószó jogával ugyanis csak Buzáth Fe
renc élt s aztán a költségvetést általánosságban 
megszavazták.

Holnap már a részletekre kerül a sor.

A képviselőhöz ülése február 27-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Grót Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök báró Fejérváry Gé-a, Lukács László. 
Darányi Ignác, Wlassics Gyula, gróf Széchenyi Gyula. 
Hegedűs bándor, Cseh Ervin.

Biró Lajos előadó benyújtja a gazdasági bizott
ság jelentését.

(Napirend előtt.)
Korody Lajos válaszol Pichler Győző tegnapi 

beszédére személyes kérdésben. Ami a Berliner Börsen- 
Courrier ügyét illeti első sorban nem azt kitogásolta, 
bogy az ismert budapesti lóról bárom nappal később 
jelent meg abban a berlini német lapban és aláírás 
nélkül; nem azért hát, hogy három nappal később 
je;ent meg, mint ahogy a budapesti lapokban olvas
tak ; hanem lőleg ezért kifogásolta, hogv a berlini lap 
egész cikkének egészen más volt az iráuvzata, mint 
ahogyan a magyar közönséget inl .rmálták és ennek kö
vetkeztében a magyar közönséget félrevezették. Ezen 
cikk — habár nem is Írták az itteni lapok, mert nem 
tudták nem ismerték a körülményeket, — ezen cikk, 
a „Berliner Börsen-Courrier" egész cikke, bár kímé
letes módon, do mégis rosszalta a magyal*  sovmiseta 
túlzók politikáját. Az állítólagos berlini táviratban 
azonban nem írtak egyetlen Bzót sem arról, hogy az 
a oivis hungaricus Lindnert a lederalizmus vaujával 
illette és azt mondta, hogy Magyarországon ezer né
met népiskola van. Ezt azért nem Írták akkor Berlin
ből Budapestre, mórt az ellenőrzés ezekkel az állítá
sokkal szemben Magyarországon igen könnyű lett 
volna. Tiltakozik a denunciáció vádja ellen. Ila azt 
mondta, hogyha nem lehet itt beszélni, kénytelon az 
ember haza menni és imi, hát az egyszerű logikai 
következtetés és önvédelem. Aki oly nyíltan lép lel 
és oly nyíltan beszél, mint ö és elvlársai, az a leg
távolabbról sem illethető a denunc álás kemény vád
jával. Mi részünkről nem akarjuk elősegíteni itt az 
osztrák parlamentáris viszonyoknak meghonosítását 
és talán a L Kossuth-pártuak érdekében is, talán 
épen főleg ennek áll, hogy itt az osztrák visszonyo- 
kát ne honosítsuk meg. (Zajos ellenmondás a szélsöbal- 
o dalon.

Neaal Pál: Azt bizza reánk I
Gált Sándor: Minket ne védjen I
Kubik Béla: A parlamenti tisztességet nem önök 

fogják megvédeni I
Elnök: Azt hiszem, az ily természetű célzás egy 

idegen állam parlamenti viszonyaira nem való a ma
gyar parlamentbe. (Helyeslés )

Következik a költségvetés általános vitájának 
folytatása.

A minisxterelnök besifde.

Száll Kálmán miniszterelnök : T. képviselóház ! 
(Halljuk! Halljuk!) Huszoneg'cdik napját éljük en
nek a költségvetési, általános vitának. Hatvan és egy
néhány szónok fejtetto ki a maga nézeteit, még pedig

Széli Kálmán napja.
— Az általános vita befejezése. — 

Budapest, február 27.
Huszonegy napon keresztül hatvannál több 

szónok ásott az általános vitának medret és sok 
viz kevés gyöngyöt vitt obben a hatalmas modor
ben. Ma már aztán csak Korodi-Lutz kért még 
ogy pillanatra türelmet s ezt a kifejezést igazán 
szószerint kell érteni, mert a szász képviselő 
megint személyes kérdésben szólalt fel. Ézen a 
téren Korodi-Lutz egyszerűen világrekordra pá
lyázik.

A szász mosakodás egy kis zúgást keltett, 
de aztán csönd lett

Sitii Kálmán miniszterelnök emelkedett szó
lásra. Az általános vita széles folyama elé állva: 
— gyönyörű munkát végzett közel harmadfél óra 
alatt. Ami kevés gyöngy a huszonegynapos ára
datban akadt, azt kiszedte, felfűzte, a magyar 
nemzetre aggatta. De ez a kisebbik munka volt. 
A nagyobbik feladat az volt, hogy avatott szem
mel pécézto ki a vita áradatából azokat az állító
lagos sziklákat, melyek olyan célzattal dobódtak 
a vitába, hogy majd csak beleütközik a kormány
zat hajója és elsülyed talán hajós is, hajó is. A 
miniszterelnök bravúros muukája az volt, hogy 
ezeket az úgynevezett sziklákat játszi könnyűség
gel emelte ki sorra és mindegyikről kimutatta, 
hogy papiros-szikla, homok-szikla, egy lehellettel 
is el lehet fújni, ha az a lehellet a politikai tu
dásé és politikai igazságé.

, Másfél óra hosszat foglalkozott a miniszter
elnök, tisztán a gazdasági' kérdésekkel. Ilyen szé
les alapon, ilyen egyetemességgel még talán so
hasem foglalkoztak a t. Házban a gazdaság ezer 
és ezer vonatkozáséival. S a miniszterelnök egy
szerűen bámulatba ejtette az egész törvényhozást 
azzal a föltétien biztossággal, melylvel ebben a 
hatalmas kérdés-iaMrintusban eligazodott Uj meg 
uj vonatkozásokat keresett és talált, uj meg uj 
statisztikai adatokat kerített elő tudásának For- 
tunátusz-tarsolyából, uj meg uj világításba he
lyezte az egész nagy gazdasági problémát. S az a 
t Ház, melynek a gazdasági fejtegetések pihenőt 
szoktak jelenteni, mikor az emberek kisietnek a 
folyosóra, ma feszült figyelemmel kisérte Széli 
Kálmán gazdag fejtegetéseit s a többség akár
hányszor lelkesen megtapsolta vezérét, aki egy- 
egy közbeszólásra a legmeglepőbb statisztikai ada- < 
tokát tudta nyomban fölhozni.

A populárisabb és általánosabb hatású része 
Sitii Kálmán nagy beszédének természetesen 
mégis inkább a második volt, melyben az álta
lános vitát domináló politikai kérdésekkel foglal
kozott. Ennek a résznek során kétszer olyan 
osztontativ taps és óljonzés hangzott a miniszter
elnök szavai után, hogy a t. Ház ovációjából való
sággal ki lehetett érezni az egész magyarság érzü
letét. Ez akkor volt, mikor SitU Kálmán a nemzeti
ségi kérdésről szólván, kijelentette, hogy két haza és 
két hazafiság nincsen s ez a magyar állam egyen
lően mér minden fiának, de el is várja, hogy az 
állam nemzeti karaktere minden vonalon érvé
nyesüljön. E nyilatkozat után percekig tartott a 
taps és éljonzés. Megismétlődött pedig oz a tün
tető ováció, mikor Sitii Kálmán kijelentette, hogy 
a választói jog kitorjesztésének elvi barátja, a 
cenzus leszállításához óvatos kézzel hajlandó 
hozzányúlni, még a községenkint való szavazást 
sem perfaorreskálja, de az általános szavazati 
jogig nagy nemzeti szempontokból nem fog el- 
monni.

— Éljen! — zúgott a többség helyeselve.
A szélsőbal előbb egy kissé feszengett. A 

fiatalabb elem közbeszólt:
— Most tessék angol példára hivatkozni!
Sitii Kálmán nem jött zavarba. Elkapta a 

közbeszólást s igy válaszolt rá:



Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 28. S

túlnyomó részben oly érvelésekkel, amelyek a kor
mánypolitika és amaz álláspont ellen vannak in
tézve. amelyet mi elfoglalunk. Gondolom, a t kép
viselőhát természetesnek fogja találni, hogy én, a 
ki a lezajló vitának végét vártam be foglalkozom 
mindazokkal a kérdésekkel, amelyek ebben a vitában 
ngvszóiván domináló pozíciót loglaltak el, de nem 
foglalkozom minden kérdéssel, nem ioglaiko^om mind
azokkal a fejtegetésekkel, már a t. Ház türelme és 
ideje iránt való tekintetből sem. Csak azokkal a tő
témákkal kivánok előadásomban foglalkozni, amelyek 
megadták ennek a vitának a karakterét és annak sar
kaló pontjai voltak. Én itt is mintegy gyüjtőmeden- 
cébe akarom összefoglalni azokat és bemutatni a t 
képviselőháznak, amik ezen domináló kérdések körül 
ebben a vitában elmondattak. (Halljuk I Halljuk 1)

A legeminensebb kérdés, amely a t. Házat fog
lalkoztatta, a gazdasági kérdés volt. (Halljuk I Halljuk I) 
És én első sorban és ta án beszédem legnagyobb 
részében ezzel a kérdéssel szándékozom foglalkozni 
azért is, mert ez a kérdés fontosságánál, következé
seinél fogva mélyen behat az állam és nemzőt életébe 
és ma aktuális természettel bir. Azért nem is foglal
kozom a függetlenségi pártnak programmjából folyó, 
az 1867: Xll-ik törvénycikk ellen emelt vádaikkal és 
támadásaikkal, mert ezt többször tettem már és ez a 
kérdés ma nem lévén aktuális, (Mozgás és felkiáltá
sok a szélsőbaloldalon.) nem tódul előtérbe. Felment 
ennek fejtegetésétől az a körülmény, hogy Kossuth 
Fereno t. barátom, aki a maga javaslatának élére azt 
a kérdést odaállította. — és programmja s politikai 
hitvallásának folyományaként egészen természetesen 
— ma távol van.

Azért mindjárt a köztünk és Ausztria közt 
fennforgó gazdasági kérdésre térek át. (Halljuk! 
Halljuk 1)

(A közős vámterület.)
Nem könnyű, t. képviselőház, akkor beszélni 

erről, amikor tulajdonképp konkrét alakban nincs 
előttünk ez a kérdés és csak elvi alapon áll előttünk, 
mert az elvi a'apon álló kérdések körül való fejtege
tések igen könnyen általános frázisokba és jelszavakba 
visznek. Pedig a gazdasági kérdéseknek természete 
az, hogy itten már a gazdasági- momentumok mérle
gelése, a számoknak latbavctcse, minden gazdasági 
érdeknek komoly megfontolása, egymással szembe
állítása a döntő. Kiszakítva most már és tisztán elvi 
alapon, a nélkül, hogy áttekinthetnék ezen kérdésnek 
egész mezejét, nagyon nehéz róla szólni, aminthogy 
nenéz egy gyürüzetnek megité.ése, ha abból egyes 
láncszemek kiszakitiatnak és nincs e őttünk.

Ezen gazdasági kérdések olyanok, mint egy 
gyürüzet, amelynek minden szeme egymásba kell, 
hogy könnyen illjék. hogy egymásba iorradjon. De 
ez a helyzet, és én kénytelen vagyok a helyzetet el
fogadni. Keli bogy kiinduljak azon elvi álláspontból, 
melyet elfoglalok, amelyre a kormányt az 1899. XXX. 
törvénycikk utasítja, midőn azt mondja, hogy az uj 
vámszöve.ség előkészítésével foglalkozzék és azt an
nak idejében terjeszsze elő.

En 1875. óta azt hirdetem, amit hirdetek ma, 
amit hirdettem ebben a Házban minden alkalommal, 
hogy a mi gazdasági érdekeink megóvhatók és megőriz
hetők — és pedig gazdasági érdekeinknek egyeteme 
mert erre helyezem a fősulyt, a közös vámterület kere
tén belül is. (Ellentmondás a szélsőbaloldalon. Halljuk I 
Hadjuk 1 a jobboldalon.) En azt hirdetem, hogy ha 
oly méltányos és igazságos egyezkedési alapokra fek- 
tettetik. amelyeket néltán követelhetünk, amelyeket 
jogunk van követelni, (Helyeslés a jobboldalon) égj e- 
düi csak ezekbe mehetünk és megyünk bele. (Helyes
lés a jobboldalon.;

Én nehéznek tartom ezt a védelmet, ne vegyék 
rossz néven, t. barátaim odaát, azzal a bizonvos ide
gességgel, bizonyos türelmetlenséggel szemben, ame
lyet ezen kérdésnél tapasztalok, azon támadásokkal 
szemben, melyek ex thesi, cat’ exochen kimondják 
hogy semmi léié egyezkedés nem felel meg az ország 
gazdasági érdekeinek, egyedül csak az önálló a kü
lönálló vámterület (Zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk I 
Halljuk 1 a jobboldalon.) mondom, ozze: szemben egy 
nem kész szerződés, vagy szövetségi javaslat me iett 
nagyon nehéz és nagy óvatosságot igényel a véde
lem. És ezt mindenki érteni fogja és ezért megenge
dik nekem, ba ebben a kérdésben a magam meggyő
ződésének teljével, do óvatosan és a kérdés ezen ter
mészetét szemem előtt tartva logok nyilatkozni. (Hall
juk I Halljuk I)

Akik az 1867 : XII. törvénycikket eltörölni 
óhajtják, akik az abban lefektetett önállóságnak és 
függetlenségnek mértékévé nem elégszenek meg és a 
politikai közösséget a politikai közösügyeket Auszt
riával megszakítani és eltörülni óhajt ák (Felkiá.tások 
a szélsőbaloldalon: Igenl Igen!), azok in thesi a kü
lön vámterület melleit vannak, ez egészen érthető és 
logikus következése annak a programúinak, amelyért 
én t. barátaimnak soha szemrehányást nem tettem. 
Nem is tehetnének mást még ba gazdaságilag hát
ránynyal járna is, alá ke 1 ezt rendelni annak a poli
tikai nagy célnak, amely programin ukban le vau 
fektetve, ezt én elismerem (Mozgás és zaj a szélső
baloldalon.) De viszont engedjék meg nekom, hogy 
mi, akik az 1867 : XII. törvénycikk alapján állunk, 
a magunk álláspontját ellenkező téren de nem is ellen
kező, hanem ettől bizonyos mértékig eltérő alapra 
helyezzük.

Visontai Soma: Ezt nem mondot’ami (Zaj.)
Széli Ká mán miniszterelnök: Nem is arról be

szélek mostl Majd meg logom magyarázni. Engedői
met kérek, a t képviselő ur közbeszólása sem önnek 
nem használ sem az én előadásomnak.

Mi a mi álláspontunk? (Halijuk 1 Hallju.t 1) A mi 
álláspontunk az. hogy a gazdasági kérdések Ausztriá
val nem képeznek köiösügyet. hanem csak közösen ér
deklő viszonyt, vagyis oiyau természetűt, amelyre a 
törvény azt mondja, hogy oélszerü cs kívánatos az 
érintke;ési pontok fontosságánál és számos voltánál 

fogva, hogy időről-időre megegyezés történjék. De 
hogy az 1867 : XII. törvénycikk politikai célza
taiba és koncepciójába jobban beleillik a közös 
vámterület, mert hisz erre vonatkozik a törvény
cikk első sorban, az objektív bírálatot önök
nek is meg kell engedniök. Ebben a törvényben 
kétségtelenül lenn van tartva az országnak a jós?, 
önálló alapokon rendezkedni és — engede mel kérek 
— csak nem akar Visontai képviselő ur engem kita- 
nitani arra nézve, mit mond ez a törvény. Én, aki az 
1899 : XXX. törvénycikkbe belevettem expressis ver- 
bis — nem újságot," hanem azt, amit az 1867: XII. 
törvénycikk mond — hogy az országnak joga van 
kereskedelmi érdekeit vámvonallal védeni (Ugy van 1 
a jobboldalon), és annak az állapotnak élvezetébe lé
pett, de az 1867: XII. törvénycikk 64. §-a és az 
abban fenntartott önrendelkezési joga értelmében ugy 
rendezheti azokat, amint jónak látja, követeli (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Hát igy értendő a mi felfogásunk és nem más
képp. Így érthető, hogy azon lapok, amelyek a kor
mány politikáját támogatják, szimpátiával fogadták 
Koerber miniszterelnöknek egypár nappal ezelőtt tott 
kijelentését. Mert nem áll az, amit Visontai Soma 
képviselő ur mond, hogy tudniillik miképpen egyez
tetem össze ezzel a magam formuláját Annak a nyi
latkozatnak nem lehetett más értelme, mint az, hogy 
az 1867 : XII. törvénycikknek célzata a vámszövetség
nek megkötése és hogy a szakítás visszahatással bir 
a politikai vonatkozásokra és a monarchia politikai 
álláspontjára. Más értelme nem lehetett. Mert Koerber 
miniszterelnök ur igen jól tudja, hogy én közjogi 
kérdésekben milyen álláspontot foglalok el és hogy 
én különösen ebben a kérdésben az ország jogainak 
elhomályositását * és hátratételét sohasem engedtem 
meg és sohasem fogom engedni. (Élénk helyeslés a 
jobb- és baloldalon.) Ilyent tehát nem is érthetett és 
egyebet se értett. Hanem amiben egyezik az ő kije
lentésének értelme, az az 1867-ik évi XIL törvény
cikk. Pedig nem volt szükség arra, hogy ezt külön 
kiemelje, mert az országnak, amelynek ez nem közös
ügye, joga van szövetkezni vagy nem szövetkezni, 
különösen 59. és 61-ik szakaszaiban kimondja hogy 
ámbár a pragmatika szaukcióból nem lolyik a gazda
sági ügyeknek közössége, az érintkezési pontok nagy 
számánál fogva, amelyek fennforognak, vámszövetség 
lesz időről-időre kötendő. (Mozgás és felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Köthető 1)

Engedeimet, én szóról-szőra citálom a törvényt, 
amelyet azonban én is ugy értelmezzek, hogy köt
hető. Nem is akarom másképp érteni, de én most 
citálom a törvényt mert a törvénynek 64. §-a világo
san azt mondja, — és aunak nem is lehet más értelme, — 
hogy amennyiben az egyezkedések erre vonatkozólag 
sikerre nem vezetnek, az országnak összes jogai érin
tetlenül bennmaradnak.

Lássa a t. képviselő ur, nem kaphat engem köz
jogi inkorrektségen, mert én ugy őrzöm az ország 
jogát, mint ennek az országnak szemelényét (Élénk 
helyeslés a jobboldalon. Egv hang a szélső balolda
lon : Ez szemfényvesztés I) Ha szimpatikusán fogadták 
a lapok azt a nyilatkozatot, amelynek más értelme 
ez irániban nem lehetett, ez igen helyesen történt, 
mert az a nyilatkozat — és ezt hangsúlyozom — 
abban a részében teljesen összhangzik mindazzal, a 
mit én e Házban mondottam. (Ugy van! jobb elől) 
Annak a nyilatkozatnak egyik részében az van mondva, 
hogy Koerber miniszterelnöknek azon teliogása, hogy 
a két állam termelését és munkáját kölcsönösen meg 
kell védeni nem-e egy a méltányosság, az igazsá
gosság és a közérdek szem előtt tartásával telt nyi
latkozat? És ha ezt a mi lapjaink rokonszenvvel fo
gadták, hogyan lehet ellentétet keresni ezen nyilat
kozat és azon nyilatkozatok között, amelyeket én 
tettem ? (Tetszés jobblelől.)

Visontai Soma t. képviselő urnák, ki. ha jól 
vettem észre, most is buzg< lkodik közbeszólásaival, 
abban sincsen igaza, amikor azt mondotta tegnapi 
beszédében, hogy az újévi beszédében a miniszter
ein knek az áll, hogy mindent Ausztriáért és semmit 
sem Magyarországért.

Visontai Soma: Én erről nem beszéltem 1
Széli Kálmán miniszterelnök : Engedeimet kérek 

ha a képviselő ur ezt mondta, — bár én nem voltam 
jelen az ütésben, de igy olvastam, — akkor az én 
szavaimat és nyilatkozataimat nemcsak értelmileg, de 
ugy, amint szóról-s/óra mondottam, határozottan el- 
lerditelte. Mert én azt mondtam újévi beszédemben és 
akik azt olvasták emlékezni is lógnak rá. hogv én 
csak olyan egyezséget vagyok hajlandó kötni, amely
ben az ország gazdasávi életének föltételei benne 
vannak, mert ez az ország gazdaságilag élni akar, 
mert ennek az országnak gazdaságilag élnie kel és 
élni is iog (Éténk tetszés és helyeslés a jobboldalon.)

Visontai tíoma: Én Andrássy beszédéről nyilat
koztam. (Mozgás.)

Horanzzky Nándor: Máskor végezzen vele! 
(Halljuk 1 Hall|uk 1)

Széli Kálmán miniszterelnök: Azt mond a a 
törvény, köz'ünk a gazdasági érdekeknek a száma 
nagy és lontos és a törvénynek igaza van.

(Forgalmi viszonyaink Ausztriával.)
Előttem fekszik a kimutatásoknak egy egész 

serege, amelyekből én csak egy pár szót akarok az 
igazságnak illusztrálására a t. Ház előtt felhozni. 
(Halijuk Halljuk I) Eszem ágában sincsen mindazok
nak a részleteibe belemenni, a miket e körül elmon
dani és előadni lehetne. (Halljuk 1 Halljuk 1) A mi 
gazdasági érintkezéseink legpregnánsabb kinyomata 
forgalmi viszonyaink Ausztriával szemben. Ha én ezt 
a forgalmat nézem, akkor az utolsó tíz évnek átlaga 
szerint arra a rezultátumra jövök, hogy Magyarország
nak 1892-től iWOl-ig összes beboza'a ábói. ami kitett 
1112 millió koronát Ausztriára esett 886 millió korona, 
tehát a behozatalnak 80 százaléka. Magyarországnak 
kiviteléből, amely kitett 1129 millió koronát, ezen tíz 
évi átlagban esett Ausztriára, vagyis arra, amit mi 

Ausztriába vittünk be, 832 millió, ami az egész kivi
telnek 74 százaléka. 1901-ben, tehát az utolsó esz
tendőben a közös vámterületnek 173 milliót tevő be
hozatalából Magyarország forgalma Ausztr ával és a 
külfölddel volt .169 millió korona és Magyaroiozág 
forgalma csupán Ausztriával volt ebből az összegből 
924 millió korona. Az egész vámterület kivitele volt 
1889 miihó korona, ebből Magyarország forgalma 
Ausztriával és a vámküliölddel 1289 millió korona, 
Magyarország kivitele Ausztriába pedig 921 millió 
korona. A forgalomnak ez a nagysága és fontossága 
mi közöttünk viszonyos mert Ausztriából behozatott 
Magyarországba 1901-ben 920 millió korona, kivite
tett Magyarországból Ausztriába 926 millió korona.

Aunak illusztrálására, vagy megmágyarazására, 
hogy miért ősik abból a forgalomból, amely a mo
narchia forgalma az egész küllőiddel, oly nagy ösz- 
szeg a mi forgalmunkra Ausztriával, azt az érdekes 
dolgot és érdekes tanulságot említem lel a mi szá
munkra, hogy nekünk Magyarországon aránylag na
gyobb a csereviszonyunk árukban, ugy a kivitelt 
mint a behozatalt illetőleg, mint Ausztriában. Miért? 
Azért, mert mi alsóbbrendű és kevésbé fejlődött gaz
dasági állapotban és helyzetben vagyunk és ha azt 
vizsgáljuk, hogy miképp aránylik az egyes íődol- 
gokra ez a két relatív nagy behozatali vagy ki
viteli szám, talán nem lesz érdektelen, ha a 
tisztelt Haznak illusztrációul emlékébe hozom, hogy 
abból a kivitelből, amely tő ünk Ausztriába irá
nyul, tehát abból a 921 millióból esik gabona- 
nemüekre, vágó- és igás-állatokra, állati termé
kekre összesen 548 millió korona, v>szont abból a 
934 millió koronából, amit Ausztriából behozunk Ma
gyarországra, esik csupán textil-árukra 359 millió 
korona. Ezek az utolsó számok 1901-ből valók, a 
többi 565 millió megoszlik aztán főképp nagy ipari 
cikkek közt, amennyiben vasra 51 millió korona, 
agyagra 8 millió, üvegárukra 8 millió, bőrre 68 mil
lió papírra a8 millió, cukorra 18 millió, italra 23 
millió, ruházatra 72 millió, Ja- és csontárukra 31 mil
lió, nemtelen fémekre 21 millió, gépekre 34 millió, 
apró árukra 42 millió esik. Mit bizonyít ez ? Ez azt bizo
nyítja hogy itt van két nagy terület, amely a gazdasági 
értékek bizonyos kategóriájában mind a kettő nagy ter
melő és nagyi'ogvasztó. Mi nagytermelők vagyunk a 
nyersterményekben, Ausztria pedig nagytermelő és 
prevaleskál az iparcikkekben. (Felkiáltások a szélső- 
baioidaion: A külön vámterületi HaÜiukl Halljuk! 
jobblelől.) Azt kérdem a t. képviselóháztól, bár isme
rem az önálló vámterület nagy előnyeit az iparfejlesz
tés tekintetében, én ezt elhallgatni nem fogom, min
den objektív szemlélő biráló arra a rezultátumra iog 
jönni, hogy ez a két nagy terület, habár érdekeiben 
és érintkezési pontjainak némelyikében — és mond
juk sokban — eltér is egymástól, bizonyos tekintet
ben kiegészíti magát és az európai mai vámviszonyokat 
tekintve, bizonyos mértékben egymásra van utalva; mit 
csináljunk mi nyersterménveinkkel ? Mi az érdeke & mi 
nycrsterményeinfcnek? Nem-e az hogy közeli és 
védett piacot kapjunk. Mi érdeke van az osztráknak ? 
Nem-e az. hogy iparcikkei védett és közeli piacot 
kapjanak. Itt van az érdekegység, ezt nem lehet ta
gadni és Európa, sőt az egész világpolitika ma e 
mel ett szól. Eddig Amerikából jött majdnem minden 
gazdasági konkurrenc.ális baj. Ma azonban nemcsak 
Amerikából jön. Onnét is jön és talán még hatéko
nyabban fog jönni, mert bár én nem érem meg és 
talán mi sem érjük meg de Amerika a maga nagy 
produkciójával minden téren, tehát ipari téren is Euró
pát és az európai gazdaságot el fogja nyomni, ugy 
nogy eljövend az idő. — elemi erővel fog eljönni, — 
mikor Európa lel fogja állítani Amer kával szemben a 
gazdasági Monroe-doktrínát és végem lógja magát. 
Ma még nincsen ebben a helyzetben és az nem 
is áll elő olyan hamar. De ma már nemcsak Amerika 
van. Ma ott van a túltermelés, amely minden állam 
nagy gazdaságában jelentkezik és ezen túltermelésnél 
fogva a védelem, még pedig a legegoisztikusabb vé
delem és harc a többi ellen. (Elénk helyeslés a jobb
oldalon.) Nézzük csak, mi történik most a cukorkér
dés terén. (Halljuk 1 Halljuk !) Hiszen igyekezni fogunk 
— és igyekszünk is — lehetőleg óvni a mi érdekein
ket és lehetneg mentem, amit menteni lehet és a 
rosszak közül, amelvek ránk várnak, a legkevésbé 
rosszat választani. De hát tőlünk ;ügg-e ez egyedül? 
Nem hat-e az a nyomás amely a gazdasági harcnak 
ezen hullámzásában előáll és amely idegen államok
ból jön, erre, a mi ellen azután nincsen elzárkózás, 
elvonulás. A dolognak ilyen helyzetében, — mert 
nemcsak erről a gazdasági ágról van szó, hanem 
mindenről, — nem-e juthatunk könnyen, — nem 
mondom, hogy biztosan — elválasztással egy izo- 
lá t helyzetbe, ahol ennek a nagy gazdasági hul
lámzásnak hatalma, ereje és ennek a gazdasági harc
nak keretei bennünket erősebben és érzékenyebben 
érinthetnének mint különbem (Felkiáltások a szélső
baloldalon . Nem I Mozgás.) Hát, t. Ház. minden szö
vetkezésnek — a magánéletben és a társadalmi élet
ben — megvan a maga hátránya és minden szövet
kezés áldozatokkal jár. Hiszen már a latin közmondás 
mondja; qui socium babét, habét dominum. Az a 
kérdés csak, hogy az a szövetség, vagy az a szövet
kezés. amelynek kedvéért áldozatokat hozunk, ad-e 
egyenértéket azért, amit íeládozunk? Mert azt az 
egyenértéket, amit mi adunk különállásunk feladása 
á tál lógunk van követelni. Ennyit igen, többet nem. 
(Helyeslés jobblelől.) Már mo>t, ha igy kontempláljuk 
a kérdés?, akkor oda jutunk, hogy a mi s övétkezé
sünknek Ausztriával... (Ellentmondások a szélsőbal
oldalon.) Hiszen éu in thesi beszélek, nem bántom 
Beöthy képviselő urat, puszta nézetét sem. (Zaj a 
balo dalon.)

Grói Hadik János: A vámterület kérdéséről 
Beöthy képviselő ur még nem is nyilatkozott!

(Előnyök és hátrányok.)
Sséll Kálmán miniszterelnök: En in thesi be

szélek és — gondolom — a kérdés érdemében és a 
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kérdés mélyére menve. (Elénk helyeslés jobbfeiől.) A 
szövetkezésnek mi a hátránya? Hátránya az, hogy 
iparunk fejlesztésében nem haladhatunk a kívánt mér
tékben, mert a hatalmas osztrák iparnak versenyét 
a mi jparunk fejlődése nem bírja, de előnye az, hogy 
uyersterményeink számára egy biztos, közeli és védett 
piaccal bírunk, — mert ezt is kell védeni, amint 
védve van az osztrák ipar — és annak megtartását 
biztosit hatjuk jövőre is. Meg kell majd vizsgálni abban 
az egyezségben, amely ide fog kerülni és amelyen nem 
lehet csak ugy frázisokkal keresztülesni, hanem amelyet 
alaposan kell megbírálni, hogy miképpen áll ennek a 
két viszonynak, tudniillik a szétválásnak, a külön
állásnak, vagy az együttlétnek, a szövetkezésnek 
a „lucrtim cessans“-a és a „damnum emergens*-e  
(Helyeslés jobbfeiől.). hogy fedi-e egymást ez a kettő 
és ha nem fedi egymást, mily mértékben nem fedik ? 
(Mozgás és zaj a bal- és szélsóbaloldalon. Halljuk I 
jobbfeiől. Elnök csenget.) Azt kell megvizsgálnunk, 
bogy az esetleges szétválásnak előálló lucruma az 
iparra nézve (Egy hang a szélsőbaloldalon : A bársony
szék 1) nagyobb vagy kisebb-e, mint az a damnum emer- 
gens. amelv előáll nyerstermelésünkre ? Azt kell meg- 
v.zsgálnunk, hogy az együttélés ad-e nekünk annyi biz
tosítékot és véd-e a damnum emergens ellen, amennyi 
lucrum cessans a különválásban, az egyedüllétben van ? 
Ezek azon kérdések, amelyek akkor előtérbe tolulnak 
és amelyeket akkor kell megvizsgálni. Ez a gazda
sági viszonyok kérdésének mérlegelése. Azt mondják, 
azt hallom egyre, azt hallom közbeszólások tormájá
ban is, hogy hiszen azért szerződhetünk mi Ausztriá
val (Ugv vagy I Ugy van 1 a szélsőbaloldalon.), hogy 
nem szükséges azért harcba keverednünk, mert a 
szerződéssé, biztosíthatjuk magunknak nyerstermé
nyeink számára az Ausztriába való bevitelt és a többi 
előnyöket. (Ugy van! a szélsőbaloldalon.)

Krasznay Ferenc: Nagyon természetes, mert 
szerződhetünk I (Zaj.)

Széli Kálmán miniszterelnök : Ez ugy van, szer
ződhetünk, de felvetem azt a kérdést, hogy ha mi nem 
tudunk a vámszövetségre nézve egyetértésre jutni, és 
kiüt közöttünk a vámháboru, s ez a harc nem olyan lesz 
ám, mint más idegen államok között, (Ugv van! Igaz 1 
'obbfelők Morgás a szélsőbaloldalon. Zaj. Halljuk 1 
Halljuk I jobbfeiől.) hiszi-e valaki azt. hogy a szét
válásnak. az egyedüláliásnak, vagyis a külön vám
területnek meglesz a mi iparunkra az a nagy előnye, 
amelyet t. képviselőtársaim várnak és amelyet én is 
elismerek in thesi, de ineglesz-e az akkor, (Mozgás 
jobb- és balíelől.) ha mi oly módon szerződünk, 
hogy biztosítjuk magunknak nyersterménveink szá
mára a bevitelt, mert, engedőimet kérek, ha ezt 
mi biztosítani akar uk, akkor valami magas vá
mokat az iparcikkekre nem vethetünk; akkor pe
dig már nem bírnak azok azzal a hatással, mint 
bírnának a dolog természeténél lógva, hogyha a szer
ződésben a vámok magasan lennének megállapítva. 
(Igaz! Ugy vanl jobbfeiől) Az egyedülállásnak és az 
együttlétnek is meg vannak a maga háirányai és 
előnyei az állami életben éppen ugv. mint a társa
dalmi. a magánéletben egyaránt Mindegyiket el lehet 
fogadni; választhat az ember, választhat az állam, vá
laszthat a társadalmi viszonya szempontjából mindenki 
az egyedülállás és az összeállás, vagyis együttsét 
között; de ha választott, el kell fogadnia mindegyiket 
hátrányostól, előnyöstől. Azt az állapotot azonban 
amelv mellett az egyedüllétnek minden előnye annak 
hátrányai nélkül meg lenne szerezhető vagy amely 
mellett az egyedüllét minden előnyével az egyiitt- 
lét összes előnyei is egyesithetők, annak hátrányai 
né kül: azt az állapotot én, bocsánatot kérek, sem 
a magán-, sem az á lami életben el nem képzel
hetem. (Elénk helyeslés a jobboldalon és a középen.) 
Es ez igy van ám, nemcsak in thesi hanem gvakor- 
latilag is és megpróbálják azt azok az államok. — 
és köztük vagyunk magunk is — amelyek a külföld
del abban a nehéz gazdasági korszakban amelvben 
ma Európa van, majdan tárgyalni ognak, mindkét 
állam nemzeti termelésének é? nemzeti munkájának 
biztosítása cél ából. En beismertem itt ebben a Ház
ban, hogy nagyobb érdeke az osztrák iparnak a kö
zös vámterület, ezt én beismertem, sőt azt is kijelent
hetem, hogy a szakítás ... (Zaj a szélső baloldalon. 
Halljuk: Halijuk! jobbfeiől.»

Elnök : Kérem a t. képviselő urakat, hogy a 
miniszterelnököt közbeszólásaikkal ne zavarják.

Kubik Bé a: Hát már közbeszólni sem szabad? 
Engedelmet kérek (Zaj jobb.elől), ennél nyugodtab- 
ban nem lehet hallgatni egy előadást (Ellentmondá
sok a jobboldalon.) Ezért nem érdemes az e nőknek 
egy szót sem szólni, hát tegnap, mikor Visonfai Soma 
beszélt hogy viselkedtek önök ? (Felkiáltások jobb
lelől: Rendre 1 Rendre 1) Mi hasonlóképpen tudunk 
viselkedni. (Nagy zaj és nyugtalanság. Hadjuk! Hall
juk 1 jobbfeiől.)

Száll Kálmán miniszterelnök: En kijelentettem 
ebben a Házban és nem tagadtam, hogy at osztrák 
iparnak még nagyobb az érdeke és az osztrák gazda
sági világnak is nagyobb az érdeke a közös vámterü
letben rn’nt a mienk. Miért? Azért, mert fejlŐdöttebb 
és magasabbrendü gazdasági szervezettel és élet
tel bir és azt is elismertem, hogy ránézve a sza
kítás még fájdalmasabb és biztosabb bajjal járna, 
mint reánk, elismertem ezt, oz azonban engem nem arra 
a konklúzióra vezet, bogv, ba megcsinálhatunk egy, 
a mi érdekeink és különösen gazdasági érdekeink 
összességének megfelelő, tehát oly kiegyezést amely 
az iparfe>lesztés lehetőségét sem zárja ki, (Felkiáltá
sok a szélsóbaloldalon: Az nem lehet! Halijnk 1 
Halijuk! jobbfeiől.) hogy szakítsunk és ezt nem lo- 
gadjuk el. hanem arra hogy az osztrákok is. mi is, 
értsük meg egymást hogy az osztrákok abból az 
elfogultságból kivetkőzve és kikapcsolva azt a kér
dést politikai heh zetük bonyodalmaiból, ráhelyez- 
kedjenek arra az álláspontra, hogy mindkét fél
nek, tehát Magyarországnak érdekeire nézve is igazsá
gos és méltányos kiegyezés az, amit mindkettőnk
nek lehet és kell kötnünk. (Igaz! Ugy vaui a jobb

oldalon.) Ha a társaim bajai még nagyobbak találná
nak lenni, abban nekem se örömöm, se vigaszom. En 
állítom, hogy — amit ott nem nagy rokonszenvvel 
fogadtak, — hogy az iparfejlődésben habár az önálló 
vámterület természetszerűleg sokkal hatékonyabban 
tudna e részben hatni de hogy az iparfejlődésnek a 
közös vámterület a maga teljességében ugy, amint 
állittatik útját nem állja, azt. gondolom, egy tekintet 
a mi zsenge, kicsiny, fejletlen iparunk állására és fej
lődési történetére az utolsó évtizedekben, bizonyítja.

(Gyár-vállalataink.)
Előttem fekszik egy részletes kimutatás, a mely

ből megint csak sommázatot hozok a Ház tudomá
sára. (Halljuk I Halljuk!) Nem mondom, hogy ez a 
statisztikai adat mindenben egészen precíz, hanem 
hozzá vető, mert iparstatisztikánk állása meglehetősen 
gyenge, de tény az, hogy 189Ü-ben 1243 gyártelep 
volt összeírva, holott ina 2364 ilyen telep van. (Zaj 
bal elől. Halljuk 1 Halljuk 1 joboielől.) A gyáripari 
vállalatok alapításának évei is egy bizonyos világot 
vetnek erre, és aki igazságos, helyes konklúzióra 
akar jutni, annak ezeket a premisszákat meg kell 
vizsgálnia és azok elől elzárkóznia egészen még sem 
lehet. (Ugy van 1 jobbfeiől)

Hát körülbelül, mint mondtam, -864 ilyen önálló 
gyár keletkezett. Ebből az 1848-tól 1867-ig terjedő 
időben, tehát 20 év alatt alapittatott 489. 1867-től 
egészen mostanig alapittatott lt?76. Tehát a vámszö- 
vetség fennállása óta ebből a 2364 gyárból 80% ala
pittatott. Hát ez nem olyan eredmény, aminőt kívánok. 
Én ennél sokkal többet kívánok. Mert hirdetem és 
állítom, hogy Magyarországnak mai gazdasági világá
ban és a mai modern államéletben nem lehet nélkü
lözni az ipari lejlődést, és egy olyan szerződést, mely 
ezt lehetetlenné teszi, semmi körülmények közt hasz
nosnak. üdvösnek nem tartok. De hát ami a .ővárost 
illeti, itt ugy áll a kérdés, hogy itt 1873-ban volt 
28 ipari részvénytársaság, ez már egészen pontos 
szám, mert ezeket pontosan lehet számítani; ez a 28 
ipari részvénytársaság 52 millió korona alaptőkével 
rendelkezett. Az évek fejlődését nem logom leiolvasni, 
de a mai időig. 1900-ig alapittatott 163 gyár 378 mil
lió koronával. Ez egészen autentikus szám. Az ipari 
rész vény társulatok részvénytőkéje 1898-ban kitett 395 
millió koronát. Azonkívül azon társaságok, részvény
tőkéje. amelyeknek igazgatósági székhelye a külföl
dön van, kitesz 166 millió koronát. Hat nagyon kis
mérvű lejlődés ez ahhoz képest, ahogy mi gyáripa
runkat fejleszteni kivánnók. Hogy igy nehezebben és 
lassan megy: ez áll. De hogv a g’áripar fejlesztése 
nem lehetetlen, ezt azok a számok, gondolom, egészen 
világossá teszik. Igen könnyen bánik el ezzel a nagy 
kérdéssel a t képviselő uraknak eg^némelvike, akik
nek megjegyzéseit erre vonatkozólag itt-ott felírtam 
magamnak. Azt mondja a többek közt például 
Kossuth Ferenc t. barátom, hogy vigyük mi 
nyersterményeinket máshová. Hát igen természe
tes. hogy azon esetben eiviszszük és kell is, hogy 
vigyük és fogunk is találni piacot, nehezen bár, <le 
fogunk találni: de mégis azt tartom, hogy ba köze
lebb találunk piacot, olyant, amelyet nem kell még 
előbb keresnünk és nem esik nagyon messzire ez a 
mi nyersterményeinknek inkább válik előnyére, mint 
az amit előbb még keresni kell, amint hogy az osz
trák iparnak életérdekét képezi, hogy idehozhassa 
erre a mi védett logyasztási piacunkra az ő ipar
cikkeit. Azt mondta Holló t. képviselőtársam, hogy 
abból áll viszonyunk Ausztriával, hogy mi nyerster
ményeink fe'eslegét, odadobjuk. Hiszen bár többet 
dobhatnánk oda! És Magyarországnak azon évek 
voltak jók. amidőn sokat dobtunk oda és ezután is 
azok az évek lesznek a jók, amikor minél többet 
dobunk oda. Nem mondom hogv ez abszolút jó; az 
lenne jó állapot, ha a bellogyasztás venné fel (Ugy 
van 1 a szélsőbalon? és remélem, minél nagyobb mér
tékben oda is lógunk jutni idővel.

Do a l képviselő uraknak figyelmébe ajánlot
tam már az imént, hogy azzal, ha mi az adott viszo
nyok közt arra az útra menyünk, amelyet a t kép
viselő urak tanácsolnak, maga a vám egyszerre, rög
tönözve nem teremti át a nagyipart, a gyárak töme
gét amely a nyersterménvek egész fölöslegét felveszi. 
Rögtön nem jutunk odáig, ennek sokszoros előfelté
tele van és gondolják meg, csak azon előnyök felál
dozásával létesíthető, melyekkel az együttlét jár, 
ha tisztességes és méltányos alapon történik a szer
ződés.

(A földmivelés érdekei.)
A2t mondja Kossuth Ferenc t. képviselő ur, 

hogy a iöldmivelést az országnak nem lehet meg
védenie közös vámterületen. Ez egészen fejetetejére 
tett állítás. Maga a vámszövetség létezése a iöidmive
tésnek legnagyobb védelme, különösen ebben van a 
jogosultsága és igazolása. (Igaz I Ugy van 1 a jobb- 
és baloldalon. Ellenmondás a szó sőbaloldalon.) Amit 
a képviselő ur mondott, azt nem lehet állítani semmi 
körülmények között.

Krasznay Ferenc: A nagybirtokosoknak, a 
latifundiumoknak használ 1

Széli Kálmán miniszterelnök: A nagybirtokos
nak ? Engedelmet kérek, hogy lobét igy kategorizálni 
a löldmives érdekeit? Ha az a nagybirtokos uem 
bir a eladni az ő nagy feleslegét, akkor a kisbirtokos 
sem tudja eladni az ő kis feleslegét. Ha a nagy
birtokos nem tudja eladni a maga száz Ökrét és 1000 
sertését, akkor a kisbirtokos sem bírja eladni az ő 
tehenét vagv pár sertését. Ily egészségtelen gazdasági 
teóriákkal ne tessék jönni, mert ezek meg nem áll
hatnak. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Azt mondják a t. képviselő urak, hogy az 
osztrák uralom az. amely védekezik ezen egyezség 
ellen vagyis a status quo fenntartása ellen, amelyen a 
mai viszony Ausztriával nyugszik, nem az osztrák 
népek. Engedelmet kérek, az osztrák népnek nagy 
buzgóságát eddig nem vettem észre, hogy a kiogyc- 

zést, amelyet az osztrák minisztériummal kötöttünk 
annak idején és amely a reciprocitás alapján fennáll 
a törvény értelmében, mondom nem vettem észre, hogv 
azt nagy buzgósággal sietnének elfogadni. Ez nem 
jelenti' azt. bogy a mi egyezségünk kapcsolatos az 
osztrák érdek vagy osztrák uralom előtt. Nem olyan a 
kiegyezés, amely az osztrák érdekek uralmát biztosítja 
egyoldalúiig. Ez sem az osztrák érdekeknek, sem a ma
gyar érdekeknek nem kedvez kizárólag, hanem közé
pen van az igazság. Kompromisszum ez, amelyben 
mindkét fél érdekei meg vannak óva, amely nem 
akarja sem az egyik, sem a másik félt legyőzni. 
Nincs itt sem győztes, sem legyőzött, hanem mind
két félnek érdekei amennyire lehetséges, a középuton 
egyesülnek és a középuton lógják megtalálni az ér
vényesülést.

Azt mondja Kossuth Ferenc t. képviselő nr, 
hogy ez a viszony veszedelmes Magyarország föld- 
mivelésére, hogy kihasználják arra, hogy lenyomják 
búzaárainkat T. Ház I Ha ily tétellel illusztráltatik a 
mi viszonyunk Ausztriával, természetesen pálcát kell 
törni leletle. De az a kérdés, hogy ez az állítás he
lyes-e és megállja-e a sarat? Ezt meg kell vizsgálni, 
mert komoly dolog. Meg kell vizsgálni, vájjon a vám
szövetségnek valóban az a következménye-e, hogy Ma
gyarország búzájának árát lenyomja és hogy Magyaror
szág nem képes búzáját másnak eladni, csak az uzsorás 
osztrák kereskedőnek és annak is olcsóbban kell el
adnia. Mert ha ez áll, akkor csakugyan veszedelmes 
és nem kell senkinek a vámszövetség. De éppen az 
a kérdés, hogy ugy van-e? Nem lehet ily állítással 
előállani a nélkül, hogy az ember ne bizonyítson. A 
t képviselő ur pedig lelejti, hogy a természet törvé
nyét, a gazdasági élet törvényét fejetetejére állítja, 
mikor ezt mondja. Mert hiszen az lehetetlen, hogy 
pl. az a viz, amelyet egyenetlen fenekű edénybe töl
tünk, a felülete ki ne egyenlítődjék és ne képezzen 
sima felületet. Vagy ha két-hároin edénybe, amely 
egymással összeköttetésben van, vizet öntünk, akár 
nagyok az edények, akár kicsinyek, ha egyszer egy
mással összeköttetésben vannak, a víznek ieiületére 
nézve egyenletesen kell azokban elhelyezkednie. Ez 
természet törvénye. így az ár nívója a gazdasági élet
ben egyenlően képződik, mint a viz felülete.

Krasznay Ferenc: De nem lesz minden edény
ben egyforma sok 1

Széli Kálmán miniszterelnök: Az nem tesz kü
lönbséget az árra, a nívóra. És igy van ez a gazda
sági életben is.

Hiszen az a magyar búza, ha általában kimehet 
amikor kimegy, miután megküzdött a vámmal és a 
szállítással, elmehet mindenhová, annak útját nem 
állja semmi és ha az a kereskedő drágábban tudja 
eladni Londonban vagy Amsterdamban, miért vigye 
akkor Bécsbe, hogy ott veszítsen.

(Búzaárak.)
Egy rövid összeállítást csináltattam erre vonat

kozólag, hogy hogyan állottak a búzának átlagos piaci 
árai az utolsó tiz esztendőben Magyarországon, Bécsben 
és a külföldön, mert ezzel csak a képviselő ur állítását 
cáfo'om. Márkánként és métermázsánként van számítva. 
Csak egy évet veszek. Tiz évi átlag van számítva 
nálunk. Ha veszem mindjárt az utolsó esztendőt, Bu
dapesten a búzának az átlag ára 12 márka 70 fillér 
volt, Bécsben 14 márka 70 fillér. Berlinben 15 márka 
18 fillér, Danzigban 14 márka 29 fillér, Frankfurtban 
16 márka 17 fillér, Manheimban 17 márka 75 fillér, 
Münchenben 17 márka 86 fillér, Odessában 11 márka 
50 fillér, Amsterdamban 12 márka 70 fillér, mert be
jön az amerikai búza, Londonban 12 márka 70 fillér. 
Parisban lő márka. Rigában 11 márka, Chicagóban 11 
márka. Mit jelentenek ezek a számok ? Ezek nagyon 
érthetően beszélnek és azt jelentik, hogy a vámot és 
a szállítást leszámítva, a mi áraink magasabbak vol
tak. mint ezen külföldi piacoknak átlagárai. Csak Bécs
ben volt drágább az alföldi tiszta búza, mert a szállítási 
kezelés drágította. De olcsóbb nem volt Tehát nem áll az, 
hogy akármiféle titkos vagy nem titkos kéz, akár osztrák, 
akar bécsi kéz a mi búzánk árát képes legyen a vámszö
vetség kötelékében lenyomni. Epnen fordítva áll, mint a 
képviselő ur mondja. De még elevenebb bizonyíték a 
következő számítás, ahol leszámítom már a szállítási 
költséget és a vámot mutatom be, az európai piacok 
árait. Budapesten volt 1900-ban 14 K. 91 fillér, vagyis 
közel 15 korona egy métermázsa búza, Berlinben 17 
korona 85 fillér, ebből a 9 K. 66 fillér legrövidebb 
szállítási költséget és vámot leszámítva kiderül, hogy
5 K. 2o fillérrel volt kisebb az ár mint Budapesten. 
Frankfurtban 18 K. 91 fillér volt a búza ára. 8 leszá
mítva a vámot és a szállítási költséget, mely 10 K. 
71 fillért tesz ki, 4 K. 20 fillérrel volt olcsóbb mint 
Budapesten ; Manheimban 20 K. 76 fillér s leszámítva 
12 K. 46 fillért a szállítási költségek és vám lejében,
6 K. 61 fillérrel volt olcsóbb. Münohenben 20 K. 90 
fillér volt az ár. s igy olcsóbb egy koronával. Páris
iin 19 K. 26 fillér árból leszámítva 8 korona szállí
tási költséget és vámot, 6 K. fillérrel volt olcsóbb, 
mig Londonban körülbelül parin volt, vagyis 14 
K. 86 fillér, ugy mint Budapesten 14 korona 
ül fillér. Ez azt bizonyítja, t. Ház, hogy lehetetlen 
manapság a forgalmat és a gazdasági életet áttörő 
mozgalomnak gátat vetni és va ami mesterséges ilyen 
buzaárlenyomást eredményezni, ahogy azt Kossuth 
Ferenc képviselő ur állította és állította oly apodiktici- 
tással, hogy az embernek borsódzott bele a háta, mert 
ha a vámszövetsógnek ez volna az eredménye Ma
gyarországon, akkor igazán ki lennénk szolgáltatva 
és egy ember sem akadna a vámszövetség védelmére.

Azt mondotta Krasznay képviselő ur: örökre 
arra vagyunk kárhoztatva, hogy löldmivolŐ állam 
legyünk ? Hát azt mondom, hogy nem és ne is le
gyünk és igyekezzünk minden módon az adott viszo
nyok keretében amennyire csak lehet, az ipart fej
leszteni és fogjuk is fejleszteni, mint az utolsó évtize
dek mutatják.

Lengyel Zoltán: Visszafelé!
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Száll Kálmán miniszterelnök: Éppen nem visz- 
szafelé; hiszen számadatokkal bizonyítottam! (Zaj a 
szélsőbaloldalon. Halljuk! Halljuk! a jobboldalon.)

De az ilyen apodikhce oda állított tételekkel 
szemben szabadjon a t. képviselő urat arra figyeí- 
meztetnem, hogv van mináluuk egy természeti mo
mentum, amely, elementáris erővel bir, s amelynek 
leküzdése csak évtizedeknek, s adja Isten, hogy mi
nél kevesebb évtizednek eredménye legyen, mert — 
hála Istennek — fejlődik népességünk, amint fejlő
dött az utolsó tiz esztendő alatt is örvendetesen. I)e 
a népesség aránylag csekélv száma a többi európai 
iparállamokhoz képest olyan momentum, amit nem 
szabad ellelejteni, mikor valaki azt hiszi hogy állami 
intézményekkel, vámokkal magukkal rögtön egy nagy 
iparországot csinál Magyarországból. (Helyeslés a 
jobboldalon.^ Mozgás a szélsőbaloldalon,) Ezek az 
igazságok. EJn nem dialektikátok holmi szofizmákkal. 
Nem illúziókkal dolgozom, hanem tiszta képpel és 
igazsággal állok elő. melyet mindenki megbírálhat, 
(igaz! Ugy van! a jobboldalon.) Nem azt mondom, 
hogy ezért nekünk le kell tenni az ipar íejlődéséről. 
vagy csak meglassítani is kebene, csak azt mondom, 
hogy a rögtöni, egy ugrással remélt és várt iparíej- 
lődés nem állhat elő. (Zaj a szélsőbaloldalon. fel
kiáltások: Nem állította senki!) Az ipar egyik té
nyezője a lakosság sűrűsége. Hogy állunk erre nézve 
a többi államhoz képest? A népesség sűrűsége egy 
quadrát kilométerre ugy áll, bogy Sváéban esik egy 
quadrát kilométerre 80 lélek. Franciaországban 72, 
Ausztriában 87, Olaszországban 118, Németországban 
104, Hollandiában 154. Belgiumban 229, Nagy-Brittan- 
niában és lrlandban 132, Angliában magában 215, 
Magyarországon 59, és ha azt nézem, bogy javul-e 
ez a viszony, hála Istennek, javult az utolsó 
tiz esztendőben; a népszámlálás eredménye bi
zonyítja.

É most nézzük, mennyi percent esik abból a 
népességből az ősíoglalkozásra vagyis nyersterme
lésre, mennyi esik az ipar- és kereskedelemre, mennyi 
a többire; mert nem szabad ezeket a képeket eldugni, 
mert ezekDŐl nevezetes tanulság folyik s azon kell 
lenni, hogy ezt az arányt változtassuk: de abból, 
bogy eldugjuk, hogy szemet hunyjunk előtte, a gaz
dasági életnek hasznot nem fogunk csinálni. Német
országban foglalkozik az egész lakosságból mezőgaz
dasággal a lakosság 35%-a. iparral a lakosságnak 
39%-a, kereskedéssel ll®/o-a. Franciaországban a 
mezőgazdasággal foglalkozik 48®/o, iparral 25%, ke
reskedelemmel 12®/o. Ausztriában foglalkozik a mező
gazdasággal 55%, az iparral 25%. kereskedéssel 6%. 
Magyarországon foglalkozik a mezőgazdasággal 75% 
és Í7% megoszlik a többi loglaikozás között. így áll 
a kérdés és azért nem lehet állítani, bogy Magyaror
szágot rögtön, egy varázsütéssel bármiíéle intézkedés
sel iparos állammá lehet tenni.

(Földművelési beruházások.)

Azt mondják azután a t. képviselő urak, ez 
megint egy olyan tétel, amelylyel szembe kell szál- 
lani. amely ellen védekezni kell, mert hogyha azt 
kiviszik messze, ezen Házon kivül, a nép rétegei 
közé, abból olyan konklúziók vonatnak le. amelyek 
hamisak és amelyeket ennek a képviselőháznak, ennek 
a törvényhozásnak nemcsak a mai. hauem az évtize
deken át működött törvénvnozása nem érdemel meg. — 
hogy a földmivelésért ez országban nem történik 
semmi. (Mozgás a szélsőbaloldalon.) Engedőimet kérek, 
az az állítás nem áll. Nem akarok most felolvasást 
tar'ani arra nézve, hogy 30 esztendő óta a mi tör
vénykönyvünknek hány lapján hány törvény van. 
amely mind a földmivelési érdekek emelésére lett 
hozva, csak Ö6szehasoulitok egy pár számot, amelyek 
ékesen szóinak. (Zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk! 
Halljuk 1 jobbról.) A iöldmivelési érdekekre kiadtunk 
1870-ben (Halljuk 1 Halljuk 1) 12,646.000 koronát: vizi- 
munkákra kiadtunk 3,242.000 koronát, összesen 15 
millió koronát. Nézzük, hogy mit adunk ki ma. Az 
1870-ben kiadott 12 millióval szemben Iöldmivelési 
érdekekre kiadunk a költségvetésben 39 millió koro
nát, vizimunkáíatokra 8 millió koronát, együtt 47 
millió koronát azzal a 15 millió koronával szemben, 
amelylyel 1870-ben megindultunk. Ennek a kimuta
tásnak, ennek a budgettauulinánynak különben a rész
letei is igen érdekesek. Tudniillik kiadtunk állat
tenyésztésre 1870-ben 19.000 koronát és ma kiadunk 
2,645.000 koronát, szőlőgazdaságra 1870-ben 17.000 
koronát, ma kiadunk 2.65Í .060 koronát kö ségi erdőkre 
1870-ben nem adtunk ki semmit, mert csak 1890-ben 
kezdtük meg ezt és most már kiadunk a községi er
dőkre, kopár területek erdősítésére 1,950.600 koronát, 
egyéb gazdasági ágakra kiadtunk 1870-ben 51.000 koro
nát, ma kiadunk 1.275.000 koronát Vizimunkákra — el
tekintve attól a 100 millió koronás kölcsöntől. amelyet 
ez az ország ielvett és amelyet a föidinivelés céljaira 
Utalványozott — kiadtunk akkor 3,242.000 koronát és 
ma 7.230.000 koronát, kiadtunk gazdasági szakoktatá
sokra 414.000 koronát, ma kiadunk 3,671.000 koronát. 
Tudományos intézetekre kiadtunk 45.000 koronát és 
ma kiadunk 1,021.01 0 korouát. A munkásügyre — hogy 
Visontai képvise.ö urnák is teleljek — kiadtunk 1900-ig 
semmit, ma 430.0(0 korouát. Azonkívül a vasutügyre 
és a mi vasutügyünk nagy fejlődésére fordított . igen 
nagy áldozatok az ország gazdasági életének minden 
része számára hasznosak voltak, de nem lehet 
tagadni, h^gy ez áldozatok egy igen jelenté
keny része a földmi velősnek, a gazdasági érdekek 
ágazatának az istápolásúra és támogatására esik. Es 
mit áldozott ez az ország a maga vasúti ügyé
nek ? Ha a t képviselő urak megfontolják ezen 
számokat, amelyek talán nem mindenki előtt is
meretesek (Halljuk 1 Halljuk!), akkor meg fogják 
azon áldozatkészségnek nagy mértékét maguk is 
mérlegelni, és nem fogják többé mondani, hogy a 
íöldmüvelésügyre ez a*  ország nem íorditott semmit.

Kiadtunk 1^70-től egészen a mai napig, termé
szetesen az utóbbi években már igeu köveset, mert 
az egész rendszer megszűnt a vasutak á'lamositásá- 

val, kamatgaranciákra 436,854.000 koronát. Kiadtunk 
kamatbiztositást élvezett és más vállalatok adósságai
nak törlesztésére és ezek megváltására 607,434.u60 
koronát. Kiadtunk és befektettünk az államvasutakba 
1973 millió koronát tehát igen közel két miliárd koro
nát Kiadtunk vasúti beruházásokra 30 év alatt 841 
millió koronát és végül kiadtunk vicinális vasutak se
gélyezésére 12.884.000 K.-t. Összesen tehát ez az ország 
(Halljuk! HalljukI) a maga adóterhéből közvetlenül vagy 
közvetve (Felkiáltások a szélsőbalon: Adósságból!) 
a maga háztartásának a terhéből, mert annak az 
adósságnak a kamatait fizetni kell, ismétlem a másra 
háztartásának a terhéből ezen 30 év alatt kiadott közel 
négy milliárd koronát, és ezt számokkal lehet bizo
nyítani. kiadott 3872 milliót. Hát. t képviselőház. ha 
így áll a dolog, akkor csak mégsem lehet azt mon
dani, hogy Magyarország a maga gazdasági és iöld- 
mivelési érdekeinek istápolásara nem tett semmit, 
hanem összetett kézzel nézte a dolgok folyását (Igaz I 

Adóvisszatéritésekre amiket tisztán a löldbirtok 
élvez, a szabályozások utján kiadtunk évenként 
4,100.000 aztán 3.100.000, majd 5 millió koronát; ez 
a szám változik, az utolsó esztendőben kiadtunk 
5,606.000 koronát és kiadtunk azou törvény keletke
zése óta, amely az adórestituciót a földbirtoknak a 
szabályozott, az ármentesitett területek után adjudi- 
kálja, 44,628.000 koronát.

(Összehasonlítások.)

Nagyon érdekes még egy másik kimutatás hogy 
hogyan tnszonylxk az a támogatás. amelyben az állami 
költségvetésből az ipar és kereskedelem Magyarországon 
részesülj ahhoz, ahogy és hogyan részesül Ausztriában. 
Érdekes ez mindazon állításokkal szemben, amelye
ket ha kivisznek az országból, alkalmasak arra, hogy 
a képviselőbáznak és törvényhozásnak egész súlyát 
és állását megingassa, ha L í. kiviszik a magyar löld- 
mivelő nép közé, hogy ez az ország a magyar löld- 
mivelésért nem tett semmit. (Halljuk 1 Halljuk!)

Hogy áll a kérdés? Magyarország 1868-tól 
1900-ig iparának fejlesztésére, bel- és külkereskede
lemre kiadott 24 millió koronát. Ausztria pedig ki
adott ugyanezen célokra 104 millió koronát. Az 1902-iki 
költségvetésben Magyarország ezen célokra íorditott 
4 810.600 koronát a magyarországi iparkamarák 
85.000 koronát. Ausztria fordít, mint állam 10,079000 
koronit, az ausztriai kereskedelmi kamarák 694.000 
koronát, a birodalmi tanácsban képviselt országok 
fordítanak azonkívül 2 millió koronát, hát a mi 4 
millió koronánkhoz képest körülbelül 14 millió koro
nát. Magyarország áldoz tehát összesen 4,895.000 ko
ronát, Ausztria pedig 13 712.000 koronát. Az állami 
kiadásokból esik lejenkint a népszámlálási adatok 
alapján Magyarországra iparteherként 28 fillér egy 
lőre, Ausztriában csak az ál ami kiadásokat számítva 
a tartományok nélkül, az iparteher 45 fillért tesz egy 
lakosnál. Magyarországon a mezőgazdaságra fordítunk 
mint állam 12.199.000 koronát, Ausztria mint állam 
13,826.000 koronát, az osztrák tartományok 5.286.000 
koronát. E szerint esik Magyarországon alöldmivelés 
érdekeinek támogatására íejenkiuti teher 70 fillér, 
Ausztriában 58 fillér.

Hát. nem lebet mondani, t. Ház, azt, ami mon
datik, hogy t. i. Magyarországon csak ipari és egyéb 
érdekeket támogatunk és a löldmivelést nem, hanem 
áll az, hogy a földművelést a maga érdeme, a maga 
szükségei, a maga jelentősége szerint iclfogva, a tör
vényhozás mindig támogatja. (Elénk helyeslés a jobb
oldalon.)

(Az x8gg. XXX.)

T. képviselőház! 8ok ellenvetés tétetik az ellen, 
hogy miképpen magyarázom én és miképpen magya
ráz: a a kormány az 1899: XXX. t.-cikket és mikép
pen áll hát a kérdés erre vonatkozólag. (Halljuk! 
Halljuk! a jobb- és baloldalon.)

T. képviselőház ! Nézetem szerint a kérdés egé
szen egyszerű. Az 1899-iki törvénynek két aiapgon- 
dolata vau. (Halljuk! Haljuk!) Az egyik alapgondo
lata az, hogy miután vamszövetséget kötni nem lehe- 
hetett, addig amig megártják a reciprocitást Auszt
riában, mi lenntartjuk a tényleges alapokon t. vám
közösségi állapotokat — nem a vámszövetseget — 
1107-ig. A másik alapgondolat ez: Magyarországnak 
és Ausztriának együttesen érdeke, de ta.án első sor
ban a mienk .... (Mozgás és zaj a szélsőbalol
dalon.)

Lengyel Zoltán : Gyengébbek a minisztereink ! 
(Zajos ellenmondások a jobboldalon.)

Rákosi Viktor: Koerber elég erős 1
Szeli Kálmán miniszterelnök. Azt. amirő’ most 

beszélek, 1899-ben csináltam Thun elnökkel. Ennyire 
objektivek az urak. Ausztriában a megfordított! a jaija. 
Ezt ismerjük. Hát hiszen amikor a kvótáról van szó, 
akkor nem hallom azt, bogy mi taksáljuk az országot 
gazdasár ilag tulerősnek és nem Ausztriát. (Ugy van! 
jobbíelŐl.) Most meg azt sem akarják elhinni, úa azt 
mondom, hogy gazdaságilag, és népességre nézve mi 
vagyunk kisebb fél. (■ Lozgás a szélsőbalon.) Nagyon 
nenéz hát a képviselő urak gusztusa szerint igazsá
gokat mondani, pedig én csak azokhoz tartom maga
mat, hiszen nem okoskodással hozom ki, hanem egy
szerűen egy közismeretü lényt említek itt lel, amelyet 
az iskolásgyerekek tanuluak az iskolában. (Ügy van I 
Ugy van! a jobboldalon.)

A másik alapgondolata a törvénynek tehát az, 
hogy érdekünkben van. de Ausztriának is, hogy ne 
essenek szét egymástól azon terminusok, amelyek 
mindkettőnknek gazdasági életét regulázzák, hogy ne 
legyen különböző lejárati idejük a vámszövetségnek 
s a külföldi szerződéseknek. (Helyeslés a jobboldalon.) 
És történik éppen annak érdekében. — amiről azt 
hiszik az urak, hogy gyengítem, pedig nem tettem 
és nem logom tenni — hogy Magyarország érvénye
síthesse azt a hátsó vonalát, azt a védvonalát, bogy 
no legyen megkötve keze egyszer a kereskedelmi 
dolgokban, máskor meg a vámszövetségben, mikor 

az egyiket, vagy a másikat tárgyaink. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Hát az a törvénynek a két alapgondolata. Már 
most ugyanez a törvény arra utasít berniünket, hogy 
a vámszövetség megalkotására 1901-ig legkésőbb meg
tegyük az előkészületeket és terjeszszük azt elé, 
egyúttal kimondja, épp a terminusok összeejtéee cél
jából a külföldi szerződéseket hosszabb időre nem 
lehet megkötni, mint 19ü7-ig és hogv előbb, mintsem 
megköttetnek, revideálni kell a tarifát. Mindez nem 
osztrák érdekből csak, hanem magyar érdekből épp 
ugy, mint osztrák érdekből. Es Magyarországnak épp 
ULry, mint Ausztriának a paritás alapján ienntartatik a 
joga, .elmondani a szerződést 1903-ig, a mikor szük
ségesnek tartja. Ezek e törvény alapgondolatai és 
ezeket én a magam részéről híven meg kívánom 
őrizni. De odáig nem mehetek és nem megyek, a tör
vény világos értelme folytán, a hova Visontai Soma 
képviselő ur tegnap ment, aki magáévá tette az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesületnek egyik me
morandumában. kérvényében kifejtett azt az állítását...

Visontai Soma: Nem is olvastam! (Zaj.)
Széli Káimán miniszterelnök: Hát nem tette 

magáévá! Azt nem olvasta talán, de olvasott olyan 
lapot, amely magáévá tette. Hát nem tette magáévá. 
(Derültség a jobboldalon.) Nos, hát Visontai képvi
selő ur ab origine állította, hogy ha 1903-ig nem 
létesül a vámtarifa akkor nem lebet ienntartaui a 
vámközösséget Ez a törvény világos értelmének ki
csavarása és elferdítése, annak teljes félreértése. 
Sem az O. M. G. E.-nek, sem a képviselő urnák 
nincs igaza. Hisz a törvény 1. szakaszában azt 
mondja, hogy amennyiben a vámszövetség létre 
nem jön. ez az állapot lennmarad 1907-ig. Hát 
mire való akkor azt mondani a törvényben, 
hogy a szerződések nem köthetők meg tovább, 
mint 1907-ig. mire való a törvény maga, ha nem le
het azokat 1907-ig fenntartani ? A törvény világos ér
telme az, hogy ha nem sikerül az egyezséget meg
csinálni Ausztria és Magj arország között vámszövet
ség alakjában, fenn lebet és fönn kell tartani ezen 
alakban, a mint azt az 1899-iki törvény a viszonos
ság alapján rendezi.

(A szerződések.)
Azt kérdi a t. képviselő urak egy része, hogy 

szerződések lesznek-e, nem lesznek-e, azt mondják, 
bogy általában semmiféle szerződést nem lehet kötni 
ezen törvén,' értelmében, mig a vámtarifa el nem ké
szül. Ez distinguendum! Végleges szerződéseket nem 
lebet kötni, mert világosan mondja a törvény...

Piohler Győző: Jön a provizórium 1
Széli Kálmán miniszterelnök: . . . hogy ama 

szerződési tárgyalások megkezdése előtt az autonóm 
vámtarita. amelynek egyaránt védenie kell mindkét 
allam érdekeit, elkészítendő. A törvény 4. szakaszának 
első bekezdése azt mondja, hogy amennyiben nem 
jön létre vámszövetség, csak 190i-ig köthetők szerző
dések. hosszabb időre azokst kötni vámszövetség nél
kül nem szabad. (Nagy zaj és ellentmondás a szélső
baloldalon.)

Rátkay László: Ez az ischli klauzula 1
Széli Kálmán miniszterelnök: A képviselő ur 

rosszul mag; arázza. Ez az ország kezét meg nem 
köti. Hisz ez egészen más dologi En a törvényről 
beszélek, az világos; tessék elolvasni, az egészen 
más, ezzel ellenkező dolog, amit a képviselő ur olt 
emleget.

Azt kérdik a t. képviselő urak, hogy mikor 
lesznek azok a szerződések ? Hát azt előre megmondani 
nem lehet, ebben az esztendőben vagy a másikban, a 
vámügy és a gazdasági állapotok alapján, amelyek 
ma Európa minden államában vannak, azon nagy 
küzdelmek folytán, amelyek Európa minden állam i
nak gazdasági életét úgyszólván harcba sz. litják és 
feldúlják ma, amikor nemcsak Németországban, de 
Franciaországban és már Angliában is egészen más
képp ítéltetnek meg ezek a kérdések, habar még o.v 
éles ellentétek az összeütközésre nem vezettek, mint 
a minőkkel éppen szemben állanak Németországban a 
gazdasági ágak. Igyekezni lógunk. hog< rajtunk ne 
múljon. Hogv ezek a szerződések meg lesznek-e köt
nötök 1963. év végéig, vagy nem, azt ma senki előre 
meg nem mondhatja. En semmiféle hivatalos utou, 
senkitől, egy államnak a képviselőjétől, sem az osztrák 
államétól, sem külföldi államétól inviációt még nem is 
hallottam hogy a szerződések tárgyalásával el nem 
készülnének, prolongá'andók-e vágj' prolongáihatók-e, 
egy évre-e, a maiak vagy nem. Kijelentem, hogy még 
szó sem esett és inviációt magam sem tettem, tehát 
erre vonatkozólag teljesen kötetlen a kezünk. De az 
európai vámi:g -i politikának mai hel zete. Németor
szágban a vámtarifa-tárgyalásoknak és azoknak a 
küzdelmeknek és harcoknak mai állapota mellett 
nincsen kizárva az a lehetőség, hogv abban az 
időben, midőn kiváuatos volna es amelyre a tör
vény kontemp.ál’a, uj szerződések megköthetők 
nem lesznek. (Mozgás a szélsőbaloldalon.) S ez, 
gondolom, a dolog természetében rejlik. Mert mond
ják meg a t. képviselő urak, az önök álláspontjára, 
az önálló vámterület álláspontjára helyezkedve, ha egy 
külföldi ország, mondiuk például Németország azt 
mondaná önöknek, vagy a magvar kormán nak. aunak. 
ameiy itt ülne helyettem, önök egyikénok, hogy ma 
még nem akar, vagy pedig nem kész a tárgyalásokat 
felvenni, mit mondanának akkor? A prolongációt fel
tétlenül kizárnák 1 Hisz ez lebetlen. (Mozgás a szélső
baloldalon.)'l^gyaneb ben a helyzetben lennének és ez 
egészen természetes, egyszerű helyzet, amelybe, nem 
mondom, hogy belejövünk, mely azonban kizárva 
nincsen.

Azt moudják a képviselő urak és közöttük külö
nösen Kossuth Ferenc képviselő ur, hogy az 1899: 
XXX. törvénycikk értelmében fel kell mondani a szer
ződéseké. Fel lehet, de nem kell. Megvau a jogunk fel- 
inoudani, fel is lógnak mondatai valószínűleg a szer
ződések, de peremptorice nincsen ez mondva, nem is 
szükséges. Sajátságos is volna kimondani ezt a tör
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vényben előre, az minden szerződés saj átlagos ügye, 
sajátlagos kérdése, amely annak érdeméből Ítélendő 
meg, mikor a felmondás ideje előáll. Az bizonyos. — 
és e részben Kossuth Fereno képviselő urat meg
nyugtathatom, hogy, mielőtt az uj szerződések tár
gyalása a küllőiddel megtörténnék, az autonóm vám
tarifának készen kell tennie. Ez bizonyos, mondja a 
törvény. Ezt ígértem is mindig, ezt be is fogom tar
tani. De azt, amit Kossuth képvise ő ur mond, hogy 
a reciprocitás megtörésének tekintetik, ha nem jön 
léire a tarila 1903-ig, vagyis a folyó esztendő 
végéig . ..

líessl Pál: Benne van a törvényben 1
Széli Kálmán miniszterelnök: Hát ez nem áll a 

törvényben. A törvényben az van, hogy a tarifának 
el keirkészülnie a küliöldi szerződések tárgyalásának 
megkezdése előtt. Az van mondva a reciprocitási 
§-ban, — én csináltam, csak ismerem és eleget küz
döttem érte, mig kiküzdöttem — (Zaj a szélsóbalolda- 
lon.) hogy a reciprocitás megtörésének tekintik — és 
ebben én az országnak egv garanciáját fektettem le — 
az, ha a 3-ik és 4-ik szakaszban körülirt jogok vagy 
teltételek egyike, vagy másika megsértetik, vagyis, ha 
az uj vámtarifa elkészülése előtt a kül.ölddel szerző
dünk, a küllőiddel nem lehet kötni uj vámszerződé
seket. (Zaj a széisőba'oldalon. Felkiáltások: Semmi
féle szerződéseket! Azért prolongálunk!) Nem le
het a szerződési tárgyalásokat megkezdeni a tari*a  
elkészülése e-őtt és ez az országnak egv garanciája 
hogy ne kényszerifhesse egyiK lél a másikat, hogy 
uj tarifa nélkü; azokba a ,árgyalásokba belemenjen. 
Ez a reciprocitás meiiiörése, de nem az hogy 1902-ben 
vagy 1903-ban lesz-e ez. Tessék megnézni a törvény 
világos szavait, a törvény-hermeneutika minden sza
bályai szeiint annak az az értelme és nem más. 
(Elénk, helyeslés a jobboldalon.)

Es ezzel, i. képviselőház, a gazdasági kérdéssel 
végeztem volna. Mindazon politikai kérdésekkel, ame
lyek ielvettettek, az időre való tekintetből sem fo
gok foglalkozni, de pár kérdéssel még tőlem telhető 
rövidséggel foglalkoznom kell.

(A választói jog.)
Felvettetett a választási jog kérdése (Halljuk 1) 

és az mondatott, hogy íme, hol áll a többi ország, 
milyen széles választási alapon, mig Magyarország 
szűk választási alapon áll; ki keil terjeszteni a vá
lasztási jogot az általános szavazati jogig (Helyeslés 
a szélsőbaloldalon); be keil hozni a községenkénti 
szavazást (Ugy van! Ugy van! a szélsőbaloldalon) és 
meg kell változtatni a választókerületek mostani be
osztását. (Ugy van! Ugy vanl a szélsőbaloldalon. 
Halljuk! Halljuk 1 a jobboldalon és a középen )

T. képviselőház! En ezen kérdésben már eg’- 
szer nyilatkoztam (Ugy van I jobblelől.) és amit ak
kor mondtam, azt ma is lenntartom. (Egv hang a szélső
baloldalon : Csak körülbelül ?) En a válásitól jog fater
jesztésének sem vagyok ellensége. (Mozgás. Halljuk! Háti
juk 1) En a mai aránytalan cenzus kiigazítását, ará
nyossá tétetét, még pedig a választói jog faterjesztésé
nek irányában, nem perhorreszkálom (Általános élénk 
helyeslés.), nem utasítom el és bizonyítékát is adtam 
ennek (Mozgás a szélsőbaioldalon.) mert az 1S99. évi 
törvénybe — nem, mint ahogy önök mondják, kény
szerítés utján, hanem önszántamból — íölvettem azt a 
szakaszt, amely a vá asztói jogot kiterjeszti (Ugy 
van I Ugy van 1 a jobboldalon és a középen.), sőt, 
mielőtt a törvény engem arra kém szentelt voina, 
a törvény életbeléptetése előtti időben már rende
letileg ugy intézkedtem, (Mozgás a bal- és a 
szélsőbaloldalon.) hogy az összeírások e szerint történ
jenek. En a választók összeírásánál mindig ennek a 
liberális felfogásnak adtam helyet s az eredmény az 
volt, hogy százhuszonötezerrel több volt a választó a 
múlt választásokon, mint azelőtt. (Általános helyeslés. 
Hall uk! Halljuk! jobblelő . Elnök csenget) Ez az én 
álláspontom. (Halljuk! Halljuk!) En szemügyre veen
dőnek tartom majd annak idejében, midőn a választói 
törvény relorinjáról leend szó, azt is, hogy cé.szerü-e 
és mily módon célszerű a községenkénti szavazás. 
(Haljuk! Haljuk! a szé.’sőbaloldaion.) Nem vagyok 
elvi ellensége annak sem hogy óvatos kézzel a vá
lasztói kerületek kérdését is revízió a á vegyük, (Helyes
lés.) de kénytelen vagyok ha ározottan kijelenteni (Hall
juk I Halljuk 1 a szélsőbaloldalon.) ezek mellett 
és ezek lolytán amikbe én igenis a magam liberális 
gondolatát beleviszem — hogy az általános szavazati 
jogig én elmenni nem jogok. (Elénk helyeslés a jobbol
dalon és a középen. Mozgás és nyugtalanság a szélső
baloldalon. Élénk felkiáltások a széisóbaloldalon: Hát 
ex a liberálizmus ? Ez a szabadelvűsig '* Derültség bál
iétól. Hosszantartó zaj. Ernők csenget. Halljuk 1 Hall
juk ! jobbfelől.) sem a titkos szavazást a mi viszo
nyaink közt nem tartom célravezető módszernek. 
(Halljuk 1 Halljuk I a széisóbaloldalon.) En nekem 
hiába hozzák fel a küllőid példáit... (Elénk mozgás 
a szélsőbaloldalon.)

Kubik Béla: Igen, gondoltuk! Gyönyörű sza- 
badelvüség: (Elnök csenget.)

Száll Kálmán miniszterelnök: Adjanak nekem 
egy olyan nyelvileg is, fajdag w és minden tekintetben 
egységes nemzetet, (Élénk helyeslés és tetszés a jobb
oldalon. a középen és a baloldalon. Mozgás és zaj a 
szélsőbaloldalon.), amilyen az angol. (Élénk helyeslés 
jobbfelől. Hosszantartó mozgás és zaj a bal- és szélső
baloldalon. Elnök csenget.)

Kérem, ne legyenek türelmetlenek az ellenvéle
mény iránt. (Zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk I Halljuk 1 
jobbfelől.)

Kubik Béla: Nem ijedünk meg ettől a mumus
tól. (Ugy van! Ugy vanl a szélsőbaloldalon. Egy 
hang a szélsőbaloldalon: Majd megcsinálja, aki utána 
következik I)

Száll Kálmán miniszterelnök : Annak is megvan 
a jocosutsága, hogy azt kifejtsék és különösen akkor, 
anrdőn én éppen az. imént mondottam, hogy Dóm zár
kóztam el a relorm elől, talán jogom vau kifejteni 

azt is, hogy miért nem megyek el odáig, ameddig az 
urak. (Elénk helyeslés jobblelől. Halljuk! Halljuk! a 
szélsőbaloloalon. Egy hang a széisóbaloldalon 
Nesze semmi, fogd meg jól. Zaj. Halljuk 1 llailjuk! 
jobbfelől.) A t képviselő urak alig számolnak annak 
az eredményével ugy, mint előállhat. Megtörténhetik 
ám, hogy nem önök szamára választanának azok a 
tömegek. Adjanak nekem eg.v olyan nemzetet, mint 
az angol a maga institúcióival, a maga napidij nél
küli képviselőivel, (Nagy zaj a bal- cs szélsőbal
oldalon.), a maga minden égj éb nagy intézmé
nyével, (Elénk helyeslés a jobbo dalon és közép-m.) 
a maga nagy egységével, (Egy hang a szó.sőbal- 
oldalon: Először ir ugdijuélküli miniszterek, legye
nek 1 Ugy van I Ugy van! a szélsőbaloldalon. Hall
juk I Halljuk! jobbfelől.) egységének minden létlöl- 
tótelével, akkor égés.- n másképpen állana a dolog. 
De igy engemet az adott viszonyok vezetnek és 
ennek az országnak igazi nagy, jövő érdekei és 
kényes helyzete. Es én inkább eltűröm azt a vádat, 
hogy nem vagyok eég szabadelvű. (Elénk helyeslés 
a jobboldalon.) bogy nem vagyok radikális, sem
mint a felelősséget vállaljam arra, hogy mobilizál
jak rétegeket, (Élénk helyeslés a jobb- és balolda
lon.) melyeknek mobilizációja, az ő mai műveltségi 
helyzetükben, a mai viszonyok közölt az ország jö
vőjére veszedelmes. És nézzék meg a t. képviselő 
urak, (Nagy zaj a baloldalon. Ha Íjuk 1 Habjuk 1 jobb- 
íetól. Elnök csenget.) kik azok akik ezt legjobban 
sürgetik? Ennek az országnak, az ő jövő ie lődésé- 
nek ez nem válnék előnyére, hanem kárára. Tehát 
inkább e részben mondjanak illiberálisnak. de én ezt 
az országot elsősorban egységes nemzeti magyar állam
nak akarom megtartani. (Zajos helyeslés. Éljenzés és 
taps a jobb- és baloldalon)

Ez nekem legfőbb célom, első és főcélom. (Nagv 
zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk! Halijuk! jobbfelől.) 
És mindazt, ami erre vezet, igen; de azt ami ennek 
az eszmének dekompoziciójára vezetne, semmi körül
mények között el nem fogadhatom. (Elénk helyeslés 
a jobboldalon.)

A küllőid eredményei se csábítanak, a szép eszme 
és elv: egyenlő teher, egyenlő jog. De az élet és a 
valóság, a mi helyzetünkben ezt nem engedi érvé
nyesítem. (Nagy’ zaj és nyugtalanság a szélsőbalolda
lon Halljuk ! Halljuk ! jobboldalon. Égy hang a széiső- 
baloldalon: Nemzetiségi politikát csináljon, mint 
Bán ily kezdte.) Azt ez nem pótolja, a képviselő urak 
csalódnak.

Kubik Béla: Hát a hadsereg magyarsága? Ott 
nincsen nemzeti szempont? (Felkiáltások jobbfelől: 
Tessék kihallgatni I Nagv zaj.) Ország-világ-bolondi- 
tás az egész polt ikája. tud-a? (Nagy’ zaj és nyugta
lanság a széisóbaloldalon.) Reakció, nem szabad- 
elviiseg! (Halljuk 1 Halljuk 1 jobblelől. Folyton tartó 
nagy zaj.)

Széli Kálmán min.szterelnök: Nekem ez a meg
győződésem és az engemet nem bánt, abszolúte nem 
feszélyez és erről az álláspontomról el nem terel, ha 
a t. képviselő uraknak ez nem tetszik. (Helyeslés 
jobbfelől.) Nem tehetek róla, én nem bántom a kép
viselő urak nézetét, de jogom van a magamét kifej
teni. (Ugy van! Ugy van!) Halnem tetszik, joguk 
van ellene állást foglalni...

Kubik Béia Köszön ük ! Megtesszük!
Szeli Kálmán min szterelnök: Mert azok a kér

dések, amikről hallok, külön állanak, azok ide nem 
tartoznak, más ám a lelelösség itteu és azé, ki ilyen 
kockázatot az országra hozott, mint azoké. kik olvi- 
leg sürgetik. Azért én az általános szavazati jog be- 
ho atalát nem tekintem annak a fénylő csillagnak, 
amilyennek önök állítják; az szerintem csalóka fény, 
amely, attól tartok, ingoványokba vezetne és nem 
biztosítaná ennek az országnak jólétét dicsőségét és 
konszolidációját. (Ugy vanl Tetszés a jobboldalon.)

(A választási visszaélések.)
A vita folyamában (Halijuk ! (Halljuk 1) több 

képviselő részéről hosszas előadásban, — mondhat
nám. némelyik az egész ülést igénybe vette — igen 
sok választási és választás utáni, úgynevezett üldö
zési eset vettetett lei. melyek állítólag elkövettettek a 
közigazgatási orgánumok állal. En, t. Ház. mindezen 
eseteket egytől-egyig megvizsgáltattam és ennek kö
vetkeztében igen szívesen fogok beszámolni Molnár 
János képviselő urnák, Ar iin képviselő urnák és 
Kováts Pál képviselő urnák minden egyes esetről. 
Talán a belügyi tárca költség vetésének tárgyalásánál 
lesz erro alkalmam. (Felkiáltások a néppárton • Lesz!) 
Most talán a t. Ház természetesnek lógja találni, 
bog\’ ezt arra az időre relegáljam ós a nagyobb 
kérdéseknek a fejtegetését ezzel ne szakítsam léibe. 
Azért nem is térek ki ezekre. Csak egyet tartok 
szükségesnek a képviselő urak és a Ház iránti tisz
teletből megjegyezni, hogy azok közt a panaszok 
közt többet találtam olyant, ahol az egyes kihágási 
esetek tulszigoruan lettek büntetve. Figy elmemet ez a 
kérdés nem kerülte el és pár héttel ezelőtt már ren
deletet bocsátottam ki. •.

Molnár János: Tudjuk 1 Köszönjük I
Széli Kálmán miniszterelnök.... melyben a 

törvényhatóságoknak figyelmét arra hívtam fel, hogy 
bár én nem avatkozom és nem is avatkozhatom bele 
az ő törvéuy által megállapított bírói hatáskörükbe, 
mégis komolyan figyelmeztetem őket, hogy az egyes 
kihágási eseteket a kihágás természete, az egyé
niség, a méltánylást érdemlő körülmények latba- 
vetésével és az enyhítő körülményekre való te
kintettel bírálják meg és ne tulszigoruan bün
tessenek. hogy ez az üldözésnek színét so viselje 
magán. Felmutathatom itt a t. képviselő uraknak ezt 
a rendeletet (Felkiáltások a bal- és széisóbaloldalon: 
Ismerjük 1 Zaj.) No jól van, hát ez is baj? Ez se 
tetszik, hogy önszánt ómból, saját kezdeményezésemre 
cselekszem. (Derültség jobblelől.) Rajtam nem lóg 
múlni, hogy e rendeletnek érvényt is szerezzek.

(A nemzetiségi kérdés.)
Egy másik fontos politikai kérdés is vettetett itt 

fel, tisztelt Ház. (Halljuk ! Halljuk 1 jobbfelől) mely 
ebben a Házban egyes elszőialók részéről na^y in
gerültséggel tárgyaltatott. És ezt sajnálom. Es ez a 
nemzetiségi kérdés. (Halljuk 1 Halljuk 1) Hát, tisztelt 
Ház mindenekelőtt o őrebocsátom, hogy én a tárgy
rend keretében nemzetiségi kérdést abban az érte
lemben, mint azt Európaszerte ismerik és kezelik, a 
u again részéről el nem ismerek. (Elénk helyeslés 
jobblelől.) Itt vaunak egyes ügyet egyes vonat
kozások, amik egyik vagy másik nem magyar 
ajkú polgártársunk által panaszképpen lelhozat- 
nak itt vagy ott; itt vannak és lehetnek hullám
zások arra vonatkozólag, hogy ki miként gondolkodik 
a nemzetiségi törvényről és arról, ho.gy az miképpen 
ment át az életbe és gyakorlatba. Es arról, amik e 
részben felhozatnak akár itt, akár másutt, szívesen 
átok vitát. De megoldandó nemzetiségi kérdést a 
magam részéről tárgyalni nem akarok, mert olyant 
nem ismerek. Élénk helyeslés jobblelől. És sajnálom 
is, hogy ez a kérdés ebben az alakban felvettetett. De 
ha már telvettetett, egy pár fejtegetésre a magam 
részéről, gondolom, kötelesség nyilatkoznom. (Hall
juk! Halljuk 1)

Erről az oldalról és talán egy másikról, azt a 
kérdést vetették lel, hogy mi tulajdonképpen hát az 
a magyar állami eszme mi annak a magyar állami 
eszmének a fogalma; ha nem is igy, talán egy bizo
nyos kicsmyléssel szóltak róla, mint feleslegesről, sőt 
talán bizonyos gunynyal is emlékeztek meg róla. 
Megmondom hogy mi az a magyar állami eszme. 
(Halljuk 1 Halbuk1) A magyar állami eszme az, hogv 
ebben az országban egy politikailag egyséaes nemzet él. 
A magyar nemzet. Ez a magyar állam abból áll, hogy 
ennek a magyar államnak nem szabad semmiiéle vo
natkozásában. semmiféle intézményében a magyar 
karaktert elveszteni és megtagadni. (Elénk helyeslés a 
jobb- és baloldalon.) Bőt ezen államnak minden intéz
ményében, nemcsak a legfőbb ügyeiben... (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: A hadseregben!) 
Hiszen erről is beszélek máskor.

Kubik Béla: Nem szabad közbeszólni a minisz
terelnöknek 1

Széli Kálmán miniszterelnök: De ez nem oly 
közbeszólás, amely nézetem szerint az ügyet elő
mozdítaná.

Kubik Béla: Mert nincs igazai
Kublnyi György: Tessék megfelelni!
Széli Kálmán miniszterelnök : Hát ez volt a cél 

ennél a kérdésnél. Gratulálok ezért önnek. A hatás
sal van vége az ön közbeszólásának. (Derültség.)

Kublnyi György: Annak igenl
Széli Kálmán miniszterelnök; Minden intézmé

nyében és nemcsak a törvényhozásban és nemcsak a 
területi épségben, meg kell lennie ennek a magyar 
jellegnek, semmiiéle állami intézményben, igazság
szolgáltatásban, közigazgatásban ezt a magyar karak
tert érinteni nem szabad. (Elénk helyeslés. Igaz 1 Ugy 
vanl a jobboldalon és a középen.)

Nem elég tehát elismerni ezen állam törvény*-  
hozásának szuverénitását, vagy területi épségét, mert 
ez ellen kikelni valóban őrült vállalkozás lenne. — 
(Igaz I Ugy van I Élénk tetszés a jobboldalon és a 
középen.) hanem összes vonatkozásaiban kell azt 
elismerni Azért a törvény előtti egyenlőség egyenlő 
elbánást biztosit minden embernek, do nyelvi tekin
tetben az abszolút egyenlőséget a magyar államnak e 
karaktere nem engedi meg. (Igazi Ugy van! Helyes
lés a jobboldalon.)

Olay Laos: Tessék megmutatni ténynyel.
Szelt Kálmán miniszterelnök: Es ez nem lehet 

másként. Es én, akt akarom és arra törekszem, hogy 
senki a> ért, mert anyanyelve nem magyar, ebben az 
országban hátra téve ne legyen, hanem azért a tör
vény előtt való egyenlőségei élvezze, és én, aki nem 
akarom, hogy anvanyelvo miatt bárkire kár és hát
rány szárma, zék, az igazságszolgáltatás, a szabadság, 
az anyagi érdekek ápolásával és javításával azt aka
rom, hogy mindenki egyelŐen jól érezze magát ebben 
az országban, akármilyen nyelven beszél. (Elénk 
helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Nem elnyomással, terrorizmussal, de a magyar 
állam imponáló fellépésével és működésével, szabad- 
ságszeretetével a magyar állam ápoló kezével, fejlő
elésével és nagy céljaival akarom őket idekötni és 
ideláncolni. (Elénk helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Azért ne csodálkozzék Lindner t. képviselő ur, 
(Halljuk ! Ha'ljuk!) ha ebben az országban idegessé 
lesz mindenki, ha ugy fejezi ki magát, hogy a ma
gyar elemnek elismeri a hegemóniáját, de már a 
szupremáciáját el nem is ismeri. (Mozgás.) No 
játszszunk a szavakkal. (Élénk helyeslés.) A mit a 
t képviselő ur mond, hogy ebben az országban a 
magyar elemnek megengedi a vezérszerepet, nem 
állhat meg. Az ilyesmi csak föderatív államban lehet
séges. Ebben az országban nemzetiségek minden 
jogos faji-, nyelvi-, szokási érdekeinek teljes respektá
lása mellett a magvar elemé a szupremácia. történelmi 
jogon, államalapító és állam fenn tartó erejével, ezeréves 
történelmi móljánál fogva. (Elénk tetszés.) Itt két állam 
nincs. (Igaz! Ugy van!) Itt nincs régi és uj állam, 
(jgaz 1 Ügy vau 1) Az a disztinkció, amelyet a t. kép
viselő ur tesz, hogy elismeri az újkori magyar alkot
mányosság államegységét, meg nem állhat. Itt egy 
ezeréves történelmi múlttal biró állam áll. amely önö
ket, szászokat, akiket én a maguk egészében nagym- 
becsülök, mert azoknak nem hiszem, hogy többsége 
azokat a tanokat mllaná, amiket itt-ott hallottam, tö
rekedő mnnkásnép, igen sok jó, becsületes, derék 
magyar hazafit ismerek, túlnyomó többségben. (Álta
lános élénk helyeslés) de azoknak, mondom, akik 
nem igy gondolkoznak, hogy ez a magyar állam, 
még pedig az egységes, régi magyar állam tartotta, 
óvta és védte önöket mert különben elpusztultak 
volna. Az önök hatszázéves ittléte, szolt ásóiknak, 
nyelvüknek, kultúrájuknak éber gondozása mellett 
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is. amit nagyrabecsülök, mindezeknek megtartása mit 
bizonyít? Azt, hogy a magyar államnak az óvó keze 
védte önöket. (Éljenzés és taps jobbfeiől.) De önök 
és ezt Lindner képviselő ur tette — akitől leginkább 
csodálom — olyan hangokat hallatnak itt, mint amilye
neket egyik kijelentésében hallottam, hogy az az 
ország megígérte 1861-iki és 186o ig terjedő ieliratai- 
ban, hogy a nemzetiségekkel és a nem magvar ajkunk
kal a testvériség és egyenlőség alapján ' bánik el és 
a t mond a rá Lindner képviselő ur. de annak dacára 
osak a horvátokkal szemben vá tóttá be az ország. 
Itt vannak a leiiratok. Nem olvasom el.

Hát önöknek még az 1868: XLLV. törvénycikk 
sem elég? Hát önök beváltatlannak tartják azokat? 
Az ilyen kijelentés, bogy nem váltotta be a nemzet 
Ígéretét, oly világot vet Lindner képviselő ur belső 
gondolkodására és törekvésére, hogy óvatossá és gyana- 
kodóvá tesz önkény telenül minden ember mikor erről 
van szó. (Elénk helyeslés.)

Mit szóljak azokról a elszólásokról, melyek 
Veszelovszky, Pavlovics és tegnap Koilár képviselő 
urak részéről történtek? Nem ez a hang az. amelyen 
önöknek állítólagos panaszaikat elő kell adniok. (Élénk 
helyes és.) Itt adják elő. ami baiuk van. nem másutt, 
sem Turócz-Szent-Mártonban. sem Prágában, sem bzeben- 
ben, sem Bukarestben. Itt adják elő és mi megbeszéljük 
mindazt, ami jogos bajuk önöknek.

De ne avval az inprodukcióval, amivel Pavlo
vics képviselő ur tette, hogy meghozták sine nobis 
de nobis az 186e-iki törvényt. Ez a magyar állam 
szuverénitásának teljes megtagadása, mikor azt mondja 
a képviselő ur, oldják meg a nemzetiségi kérdést, 
mert addig harafiságról nem beszélek. Kijelentem, 
hogy ezt büntetlenül csak az immunitás őrve alatt 
mondhatta a képviselő ur. (Általános éljenzés és 
taps.) Nincs ebben az országban Kétfelé haza és kétféle 
hazafiság. (Igazi Ugv van!) Itt csak egy hazafiság 
van, meiy a magyar államhoz a politikai ag egységes 
magyar nemzeti államhoz ragaszkodik őszintén. (Álta
lános, élénk helyeslés.)

Pichler képviselő urnák tanát sem fogadom el. 
Én nem állok arra a tirannikus ál ásponlra, melyet 
ő említett, mert ez nem igazságos és nem méltán;, os. 
Higyjék meg nekem a képviselő urak, aki pedig 
minden izében és gondolkozásában magvar vagyok 
és magyar leszek (Élénk éljenzés a jobboldalon.), én 
azt tartom hogy ennek az országnak a maga nagy 
bajaival, a maga nagy céljaival, a maga nagy elada- 
taival nem repulziv, hanem attraktív politikát kell 
lolytalnia (Helyeslés a jobbo1 dalon és a középen) 
Ennek az országnak, amennyire csak lehet, nem el
nyomás. nem erőszak, nem is elnézés és gyengeség, 
de öntudatos politika, asszimiláló törekvés kell (Helyes
lés a jobboldalon és a középen.), és az asszimiláló és 
attraktív erővel keli idecsatolni ennek az országnak 
minden jó gondolkodású, hü fiát. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon. Zaj a szvlsőbaloldalon. Az elnök csen
get. Halijuk 1 Halijuk 1) Hogy minél kevesebben le
gyenek olyanok és minél ritkábban hali unk oly nyi
latkozatokat melyek tekintetében, gondolom, önök 
mögött nem maradtam. (Általános helyeslés. Igaz 1 
Ugy van I) A?t tartom, hogy a magyar állam a maga 
imponáló erejével, a maga óvó és védő kezével jó 
közigazgatással és igazsagszolgáltat ssai csatolja össze 
és tartsa együtt enuek az országnak minden lakosát, 
az ország övője és fejlődése érdekében. (Elénk 
hoiyeslés a jobboldalon.)

Az azután ne tegyen különbséget közöttünk, 
hogy valaki micsoda nyelven imádja a maga Istenét, 
csak szeresse ezt a hazát ugyanazzal az érzelemmé', 
ugyanazzal a melegséggel és ragaszkodjék ho zá 
azzal az erővel, mint a hogy ragaszkodnia keli, ha 
azt akar,a, hogy ezt az országot közös erővel tartsuk 
lenn, tegyük erőssé és virágzóvá. (Helyeslés a bal
oldalon )

Már most ezeket a kérdéseket felhagyom, de 
lehetetlen, hogy ne reflektáljak egy beszédre, amely 
a múlt napok egyikén a velem szemben ülő képvi
selő ur részéről elhangzóit, amel ■ beszédben oly 
tömegét találtam az é.es és igen gyakran személyes 
támadásoknak, hogy meg lógja nekem engedni a 
t. képviselőtársam, hogy ezzel egy kicsit részlete
sebben foglalkozzam, mert ezrei tartozom önmagám
nak. (Halljuk 1 Halljuk 1)

(Polémia Beöthy Ákossal.)

Ami a pétervári utat illeti, a t. képviselő 
nr ezt a kérdést újból szőnyegre hozta. Én kijelen
tettem az első alkalommal, hogy nem tiszteletlen
ség a lőherceg iránt, nem tiszteletlenség azon férfin 
iránt akit választott, vezetett bennünket, gról Szé
chényit és engem, hanem az, hogy mi abban, hogy 
egv nem politikai természetű útra — és Pichler kép
viselő ur fejtegetései eüenére. újból csak hangsolyoz- 
hatom, hogy az útnak semmi politikai természete 
célja, feladata nem volt — az ellonzék vezére válasz- 
tatik, oly állásfoglalást kellett tekintenünk, amely az 
én felfogásom szerint a parlamentarizmus alapelveibe 
ütközik.

Ha a képviselő ur azt mondja, hogy miort 
nem tudtuk előbb, erre csak azt felelhetem, higyje 
meg nekem, mi se, más se — és senk t sem ve
szek ki — nem tudhattuk előbb, hogy ellenzék 
vezéréről van szó és amint megtudtuk, azonnal 
megtettük a lépéseinket. Onnan múltkor egy be
széd alkalmából hallottam ugyan, hogy a túl
oldalon előbb tudták, mint éu, ez mindenesetre 
igen érdekes nyilatkozat, de a dolgon’nem változtat. 
Hogy pedig ennek következtében nem ment senki 
erre a különbon nem politikai természetű útra, amelyre 
előre proponálni nem kellett senkit, mert magától 
értetődőnek tokintetelt, hogy bárki mehet, csak magyar 
ember legyen csak az ellenzék vezére, vagy vezérei 
nem, az folyománya a történetnek. Megloghatatlannak 
látszik előttem az, hogy ez sérelem lenne gróf Zichy 
János urra; hiszen akkor az is sérelem, ha addig ide 
nem ülhetnek, míg többségük nincs.

Beöthy képviselő ur hivatkozik azonban arra, 

hogy nincs igazam az én parlamentáris felfogásomnál, 
mert Angolországbau példák vannak rá, hogy nem 
’py -ogták lel a dolgot; gondolom, Gladstone és 
Cobden példájára hivatkozott a képviselő ur. Erről 
az oldalról már be lett bizonyítva, hogy a L képvi
selő ur angol példái éppen nem találók; azok ismét
lésébe tehát nem bocsátkozom.

Hanem a t képviselő ur felhoz egy precedenst 
a mi alkotmányos é etünkből is és azt mondja, hogy 
gróf Andráss’. Gyula elküldte Londonba gróf Szécsen 
Antalt, pedig az neki nem volt politikai barátja. Iga
zán csodálkozom, hogy ezt a két esetet hogyan lehet 
paralellába állítani.

A képviselő ur maga maga mondotta, hog ■ gróf 
Andrássy uyu a küldte tízécsen Antalt de nem én 
küldtem Zichy Jánost. (Elénk helyeslés jobbfeiől.) Gról 
Andrássy önönmaga küldte gróf Szécsent. mint diplomá
ciai szakembert Londonba, ezt természetesen a par
lamentáris elvvc 1 megegyezőnek tartotta. (Tetszés 
jobbról és a középen.) Egészen más természetű 
tehát a két dolog. Gróí Szécsen tudtommal nem is 
volt az ellenzék vezére, ha voltak is nézete térések 
közte és gróf Andrássy között. Higvie meg ne
kem a képvise ő ur, nekem semmi aggályom nem 
Jett volna, bárki ment volna el. De, hogv az ellenzék 
vezére menjen abban lá'tuk a parlamentáris elv meg
sértését. (Igaz! Ugy van! jobbfeiől. Mozgás bal'elől.) 
Hiszen, ha gróf Zichy János el akar vállalni tőlem 
egv küldetést. — pedig nem is mondom, hogy a 
jóni szigetekre küldeném, — szerencsémnek fogom 
tartani, ha őt elkü'dhetem. (Hosszas, élénk tetszés 
jobbról és a középen. Általános élénk derültség.)

A2t mond|a a képviselő ur, hogy nekem sa
játságos parlamentáris jelfogósom van és ez az . amit 
általában kifogásol és nekem is szememre vet. A2t 
mondja, egészségtelen a mi parlamentarizmusunk ál
talában. mert itt nincs meg a váltúgazdaság és nincs 
meg a vérnek íeltrissitése. A t. képvise ő urnák ebben 
igaza vau. csak abban nincs igaza, hogy ezt nekem 
veti szememre. (Ugy van! Ugy van! jobbfelőí.) Mert 
ezt az állapotot nem én teremtettem, ebben az álla
potban le edzünk, ön is én is, az egész parlament, 
35 esztendő óta. Meg is mondta a képviselő ur az 
okát, hogy a lüggetienségi párt nem áll a bf-es ala
pon, tehát itt a kormány változás ez esetben nem járna 
egyszerűen csak kormányválsággal, hanem egyszers
mind alkotmányválsággal. (Mozgás és zaj a szélső- 
ba on.) Kérem nem én mondom ezt hanem Beöthy 
t. képviselő ur. A képviselő ur tehát ellenem irányítja 
ezt. akinek a regimeje alatt egy sokkal nagyobb vér- 
fellrissités történt, mint a mennyi 1875 óta bármikor. 
(Ugy van! Ugy vau 1 jobbfeiől és középen.)

Vagy nem véri el frissítés volt-e ez a választás 
és ennek a képviselőháznak és ennek a többségnek 
a megjelenése amely a másik pártnak igen kiváló, 
becses erőivel egyesült? Ellenem lehet-e azt lordi- 
tani, hogy törvcn> erőre emelkedett a kúriai bírásko
dásról szóló törvény, amelyet ugyan a képviselő ur 
egy kodifikacionális kóficnak nevez. (Általános de
rültség. Felkiáltások a s élsőbaloldalou: Az is!) Hogy 
ugyanezzel a drasztikus kifejezéssel élne-e a t kép
viselő ur akkor is, ha ennek a törvénynek autóra 
még életben volna, én a magam részéről nem akarom 
vitatui. (Elénk derültség és tetszés.) Hanem velem 
szemben használja ezt a ki ejezést. En azt a törvényt 
igenis nem rámkényszeritve fogadtam ei. bár az nem 
is tőlem származott, én igenis >g ekeztem azt törvény
erőre emelni. Es bár hiányai vannak, megjavítható és 
mégis sokat használt.

És kik követelték legjobban azt a törvényi? Az 
a párt, amelynek kebelében a t. képviselő ur akkoron 
ült és követelte akkor, mikor még azt a pártot az 
oxkommunifcáció átkával rein sújtotta, de akkor ő is 
követelte vagy lega'ább ellenzést azon országgyűlé
sekben, amikor erről sző vök és az az oldal ezt kö
vetelte. tőle nem hallottam. Ellenem veti ezt a t. kép
viselő ur. én ellenem, aki ezen törvény érvényesíté
sével a hatalomnak befolyását, bármiként gondolkod
jék valaki a törvényről, korlátoztam; (Ugy van! 
Helyeslés jobbfeiől) ellenem, aki az inkompatibilitási 
törvény behozatalával korlátoztam a hatalom befolyá
sát a parlamentre (Elénk helyeslés jobbfeiől.) Ellenem 
hozta lel ezt a L képviselő ur. Azt hiszem, helyesen 
és igazságosan ezt nem teheti!

A t. képviselő urnák azonban ez esrészen mind
egy, mert ő azt állítja, hogy a mostani vá asztások is 
csak olyanok voltak, mint a múltkoriak, pedig ezt 
senkisem tartja ebben az országban, hogy ez a vá
lasztás olyan lett volna, mmt az azelőtti választások. 
Ezt hirdetni a t. képviselő urnák tarlatott lenn. (Föl
kiáltások a jobboldalon: Sohasem volt ilyen tiszta 
valasstás 67 óta.) Es állítom és be logom bizonyítani, 
hogy soha, mióta Mag. arországou választások van
nak, a kormánvbe olyás ilyen kis mértékben nem 
érvényesült, mint ennél a választásnál.

De a t. képviselő ur ezt a., elvet ugy á lit a oda 
mint egy nagy tézist. Azt mondja, hogy ez nem 
helyes így fel n-sülni időnk int. hanem csere keli. 
Szeretném én is, hogyha abban a helyzetben lennénk. 
I »e a képviselő ur nem mondta meg, miképpen lehet. 
Hát én akkor preferálom azt a kevesebbet, amint 
lehet, annak a többnek ami nem lehet. (Elénk 
tetszés jobbról.) A képviselő ur hogyan képzeli magá
nak. hogy íog ő kormányra jutni egymagában állva? 
Azt hiszi, hogy megdönti egymagában ezt a többsé
get, vagy hogy a választásoknál önmaga csinálja meg 
magának a többségei? Nem lesz-e a t. képviselő ur 
kén*,  szeriive társulni és rokonelemeket venni önmaga 
mellé akikkel egyesülve felvehesse a harcot? Es 
akkor ott vagyunk, amit a t. képviselő ur ki.ogásolt 
amit azonban ellenem kontroverlálni nem lehet Sőt 
én még a2t se logom akkor keresni, ki mennvit enge
dett mai teliogásából. ha meggyőződése. (Elénk helyes
lés a jobboldalom)

Azt mondja a t képviselő ur az ő támadásainak 
regiszterében, hogv minden rossz, amit a miniszter
elnök csiuált a múltban és amit csinál most. Egy pár 
dolgot lel akarok hozni ezek közül: mindenre nem 

terjeszkedhetem ki, ámbár nagy gyönyörűségem volna 
benne. (Halljuk! Haljuk!)

Azt mondja a t. képviselő ur, hogy az 1899-ik 
évi paktumnak itt kelett volna létesülnie, nem pedig 
magantársalgásokban és okmány nélkül. A t. képvi
selő ur ezzel olyasmit állít, amiről, ugy látszik, na
gyon tévesen in ormálták, mert az a paktum, az egész 
pártközi egyezmény nem magántársalgás közben, ha
nem a pártoknak kiküldött, hivatalos képviselői kö
zött, a zsurnalisztikának napról-napra való kisérő 
figyelme és közleményei mellett folyt le, igy folytak 
a tanácskozások megvolt az okmány, az az okmány 
az én beszédemben be lett itt mutatva, közölve lett, 
mindenki tudta, hogy annak a paktumnak mi képezi 
az alapját s azonkívül más tartalma nem voit, mert 
minden lel lett véve amiről ott szó volt De vájjon 
hiszi-e a t. képviselő ur, hogy abban az izzó levegő
ben, abban a hangulatban, amely akkor uralkodott, 
abban az úgyszólván le.oszlott törvényes állapotban 
az a paktum itt létrejöhetett volna? (Igaz! Ugy van! 
jobbfeiől.) Ez nincs komolyan mondva, mert az lehe
tetlenség. bogy ilyesmi komolvan állíttassák

Azt mondja a képviselő ur, bogy már készen 
találtam a békét. Készen ? A tény pedig az vo t, hogy 
én abban a pillanatban léptem a tárgyalásokba, amikor 
minden oldalról, de part et d’autre eiiogadhatatlanok- 
nak jeente tek ki a feltételek és amikor olyan pontok 
lorogtak ellentétképpen lenn s olyan eltérések voltak 
ki hegye ve. bogy alig látszott a kérdés megoldható
nak és a kiegyezés elé akkor mély, szinte legyőzhe
tetlen akadályok gördültek.

Es mégis én készen levő békét vettem át! 
Egész négyheti laradságos munkába került, amig az 
a béke létrejött, amel; et. ő szerinte, készen vettem 
át; így nézett ki hát az a készen levő béke, amelyet 
olyan fitvmalva em'it a képviselő ur. (Elénk tetszés 
jobbról.)

Azt mondja a képviselő ur, hogy már az én 
tragikumom, hogy hajótörést szenvedek törekvéseim
mel. Ez lehet. Mindenki, aki ezen a helyen van, 
iegj en azzal tisztában, hogy ezen a helyen lei lóg 
Erőltetni. Én se kerülöm el ezt a sorsot Hanem még 
most a t. képviselő ur egy kicsit türtőztesse magát 
(Élénk tetszés és derültség 'óbbról és a középen.) 
még most nem vagyok felőrölve, még nem érzem 
magam hajótöröttnek. (Élénk tetszés a jobboldalon.) 
Lehet, hogy logom érezni és le fogom akkor belőle 
vonni a konzekvenciákat becsületesen és páriám n- 
tár.s módon, akárhol és akármilyen hajótörést szen
vedjek, legyen ró a a képviselő ur meggyőződve. 
(Elénk tetszés a jobb- és baloldalon)

A képvjselő ur megint előállott a múlttal és 
megismétli azokat amit már mondott ő, és azokat, 
amiket más mondott. A képviselő ur a római augu- 
rokról beszélt. Én nem keresőm, ki az augur-társa a 
képviselő urnák, de az a tény, hogy itten ugyanazo
kat a dolgokat, ugyanazzal a fegyverzettel, ugyanaz
zal az argumentációval, ugyanazzal a hamis és alap
talan — már jó érlelőmben \ eszem a szót — felte
vésekkel látom ellenem irányozva, elárulja nekem, 
hogy ki a más k augur. (Elénk tetszés a jobbolda
lon Mozgás ballelől)

En kész vagyok azzal a múlttal beszámolni. 
(Halluk! Halljuk!) A képviselő ur azt mondja: át
vettem a 80 milliós bankadósságot — ez az egyik 
bűnöm — a 78-iki kiegyezés alkalmával, amelynek 
nagy tényezője voltam/Hát igaz, tényezője voltam; 
igaz, hogy a 80 milliós bankadósságot is átvet
tem de akkor kifejtettem itt. a képviselőházban, 
hogy az a kiegyezés nemcsak abból állott, annak a 
kiegyezésnek megvoltak a maga hátrányai, do meg
voltak a maga előnyei is ; abban a kiegyezésben én 
az országnak évi tizenegy milliót takarítottam meg a 
restituciókban; abban a kiegyezésben én enuek az 
országnak jelentékeny milliónyi többletet szereztem a 
pénzügyi vámokban és abban a kiegyezésben meg
alapítottam egy oh au bankorganizmust ame y azóta 
jól és az ország hiteligényei teljes kielégítésével mű
ködik. (Igaz! Ugy van 1 a jobboldalon.)

De a t képviselő ur itt nem áll meg. odább 
megv és a maga gúny jónak egész erejével szól le
mondásomról; a múltkor azt állítottam, hogy azért 
mondtam le, mert azt hittem, bogy a katonai része a 
dolognak kockán van és nem lesz befejezve, pedig 
— nézete szerint — politikai és a pénzügyi része a 
dolognak az, ami nekem aggályos] volt.

A t. képviselő ur egészben rosszul van infor
málva, az éu beszédemet meg éppen rosszul olvasta 
és teljesen tévesen állítja oda a dolgot, bizonyara 
hgyelemro nem méltatta mikor beszéltem. Mikor azt 
mondta: a katonailag befejezett okkupáció után men
tem el azon vád ellen védtem magamat hogy amint 
akkor mondatott, azonnal megugrottam. Ez a vád 
volt ellenem irányítva. De én nemcsak ezt mondtam, 
én mást is mondta in. megmondtam az okaimat és az 
én lemondásom oka azokbau vau benne és nem azok
ban, amikot a tisztelt képviselő ur mond. De a kép
viselő ur erről a helyről való távozásomat gunynyal 
illeti. Jól van, tegye, ha kedve tartja, ez engem nem 
érint De higyje meg a képviselő ur (Halljuk ! Halljuk 1) 
amint hogv nem keresek sem biztatást, sem bátorítást, 
vagv nem félek semmiféle szemrehányástól semmi ol
dalról, hogy mit leszek teendő bármilyen viszonyok kö
zött. maradjak-e? mén ck-e? ha mógegyszer a kötelessé
geknek olyau súlyos összeütközesébo kerülnék: fogom 
teljesíteni lelkiismeretem sugallatát, amint az bennem él 
akkor ós nekem súgni fogja. De nem nagyon biztató 
ám az ilyen súlyos kötelesség levonására az a gúny, 
amelylyel azt illetik huszonnégy év múltán. (Hosszan
tartó, élénk helyeslés és tetszés a jobboldalon.) Es ha 
valaki azoknak a biztatásoknak ülne fel. vagv azok
ból mentne indokokat, vagv engedne a megfélemlítés
nek. mutatja a példa, hogy uagyon felsülne. En nem 
leszek az. én a magam leikiismerete sugallatát xOgom 
követni, mond on a képviselő ur most, vagy pár év 
múlva akármit. Azonban nem ez a főkiiogása. A fő — 
és én ezekbe nem is mentem volna bele, mert már 
ezekre megfeleltem hanem a képviselő ur a múltból



8 1902. február 28. 58. szám.
Budapest, péntek

egy más, igen nagv igen erős vádat emelt ellenem 
és bizonvitékul idézi dr Bazaine iratait. Azt állította 
hogy perjogdag be tudja bizonyítani hogy én voltam 
az oka annak, hogy az osztrák védvámosok előtt 
meghajolva, nem ott iétre a kereskedőim szerződés 
Angliával, Franciaországgal és Németországgal.

Ami a két e.sőt. Angliát és Franciaországot il
leti. igen vastag tévedésben van a képviselő ur. Sem
Angliával, sem Franciaországgal tarifaszerződésről 
nem volt és nem is lebet sző. Mi 1878 bán vámtarifát 
állapítottunk meg, mert kénytelenek voltunk vele, 
amennyiben egv pár ország felmondta a vámszerző
dést ; Olaszország lel mondta, a többi pedig felmon
dani készült. Mindenütt készültek vámtanlák ellenünk, 
nekünk tehát vámtarifa készítésébe kellett lógnunk, 
meg is tettük. Hogy ez a vámtarifa szükséges volt, 
már abból is kite’s-.ik. hogy az 1865-diki vámtarifa, 
amely, hogy az 1867-diki kiegyezéssel amúgy tran- 
zitaliter átvétele t olyan probibitiv természetű volt, 
hogv a mellett egyáltalában nem lehetett volna tár
gyalni. Ezen probibitiv vámtarifát meg kellett tehát 
szüntetni.

Es hogy az 1878-iki vámtarifa nem volt olyan 
nagyon is magas, világosan mutatja az, hogy 1882-ben 
és lSS7-ben emeltettek önnek a tételei és emeltettek 
az ipari tétc'ek is. különösen annak tekintetében, 
hogy akkor hozattak be először agrár-vámok Romá
niával és más keleti államokkal szemben. Ez volt a 
história. De sern Angliával, sem Franciaországgal 
tarifaszerződés nem jött létre. Angliával nem is jöhet 
létre, nem is volt sohasem. Létrejött igeuis Angliával 
szerződésünk 1876. október 5-én és 1877. november 
26-án a legnagyobb kedvezmény alapján, mert Anglia 
nem képes nekünk ’ariiakedvezményeket adni, mert a 
borvámot semmiképpen sem akarja lekötni; vele te
hát csak a legnagyobb kedvezmény alapján lehet 
szerződést kötni. Kötöttünk is 1876. október 5-én és 
1877. november 26-án kedvezményes szerződéseket. 
Nem voltam tehát oka annak hogy Angliával nem 
jött létre a szerződés.

Ez az első tévedés. Hogy áll a dolog Francia
országgal? Ugy. hogy Franciaország azért nem akart 
velünk szerződést kötni 1881-ig, mert akkor készí
tette el a maga vámtarifáját, amel nek alapján e?é- 
szen uj vámpolitikát épített le . Es mikor mi a tarifa
szerződés megkötésére való tárgyalásokat megkezdet
tük Franciaországgal, csak ugy volt hajlandó ezt 
megkötni velünk, hogy a gabonafélék vámját, ame
lyek minket. Magyarországot érdekelnek, meg nem 
köti. Nem volt tehát érdekünk magvar szempontból 
Franciaországgal akkor tarifa-szerződést kötni. m‘*rt  
e nélkül értéktelen a szerződés ránk nézve. 1881-ben 
megköttetett ugvan a szerződés, de nem tarifa
szerződés. hanem csak kedvezmény alapján amely
ben Franciaország részére a pezsgő és a mi 
részünkre a jubokra nézve kaptunk kedvez - 
ménvt (Ugy van 1 Ugy van 1 jobbfelől.) Leg
nagyobb és legerősebb "tétele, amelyet perjogi- 
lag go dől a képviselő ur bebizonyíthatni, ahogy 
Németország velünk a status quo alapján akart egyez
kedni. Hát engedőimet kérek, ez sem álL A képviselő 
ur tévedése onnan szármázik, hogy a német kikül
döttek 1877-ben kijelentették, hogy ők megszaknják 
velünk a tárgyalásokat, mert ezek a tárgyalások 
reá jók nézve rosszabb helyzetet teremtenek. Mikor 
azután megkérdeztük őket — én perjogi ag be tudom 
ezt bizonyítani, mert itt vannak előttem az akták, — 
miért nem akarják a tárgya ást folytatni, a részle
tekbe nem bocsáikoztak. Én mentein lel és Trelort 
miniszter Bécsbe, aki akkor a kereskedelmi tárcát 
vitte, és megtagadták a választ ók egyáltalában 
nem akartak szerződni abban az időben semmi 
körülmények között a staius quo alapján, reájuk 
nézve nagyon kedvező szerződés alap án talpra 
igen, de méltányos szerződés alapján nem. Ök 
akkor megtagadták a gabonafélék vámmentessé
gét, a borvámot, az állategészségügyi konvenciót, 
általában mindazon dolgokat melyek nélkül nem tu
dunk velük szerződni. Igaz, hosy mi is iparvámeme
léseket követeltünk. Eleket azután később eleitették, 
azt t. i. hogy megtagadták a vám a gabona es a 
nyers termények megkötését és elejtették azzal a ki
kötéssé! hog ’ minekünk a Kelettel szemben nem sza
bad azokat érvényesítenünk. Mit használt volna tehát 
a szerződés, ha ezt az egvedűli fegyvert kiad nk? 
Így nem érthettünk egyet ebben a kérdésben 
Magyarország jól felfogott érdeke szempontéból. 
Ha ezeket a magyar sarka atos érdekeket sem 
tadjuk biztosítani, nem lehet mondani, hogy rossz 
voit a szerződés megkötése, vagv hogy Né
metország a status quo alapján akart volna uira 
szerződni. Erről sző se volt. De megmondom a kép
viselő urnák hogv min akadt meg a dolog Megakadt 
a dolo^ azon, — s ezt a tárgyalások egész folyamata 
bizonyit’a — hogy Bismarck herceg a német kan
cellár, akkor elbocsátotta a szabad kereskedelmi elvet 
valló Delbrüok minisztert és uj védvámos politikát 
inaugurált és az ország azonnal kezdett foglalkozni 
a kereskedelmi politikával és nem akarta a szerző
dési és szabad kereskedelmi politikát íolytatni, amit 
pedig Bismarck akart tudvalevőleg meg is csinált.

Bismarck (1881. november 29-iki beszédében) a 
saját magánál beállt íordulatról igy szó t: „Nach den 
ersten 15 Jahreu meiner ministenelleii Thatigkeit bin 
ich. da mir die Hánde, die ich für gut hielt, (Del- 
brück) abhanden kamen. genöthigt gcwesen. mir die 
Öache selbst anzuseben und habé gefunden, dass, 
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gróf Andrássy Gyula, aki akkor a legjobb politikai 
és egyénileg is meleg baráti viszonyban élt Bismarck
kal, a mi fe kérésünkre interponálta magát, hogy 
Bismarckot rábírja a szerződés megkötésére. Kosarat, 
illetőleg e utasító választ kapott. Bismarckkal Salz
burgban találkozott s hozzá azt a kérést intézte, hogy 
interveniáljon a szerződés megkötése érdekében. Erre 
Bismarck szóról-szőra a t felelte gró. Andrássynak: 
jtíie venden sicli bier da an eine scb’echte Adresse. 
Alles was ich lür S e thun kann, ist meine Meinung 
über den Hand ungsvertrag zu verschweigen." Hát ez 
volt az oka. (Felkiáltások a szólsőbaloldalon: Ké
sőbb !) Különben elmondja ezt maga a t. képviselő 
urnák az autóra, Bazant.

Beöthy Ákos : Elmondta Matlekovich, B’smarck 1
Széli Kálmán miniszterelnök: Hogy tehát 1877- 

ben nőm akartak tárgyalni, annak az volt oka, mert 
készültek arra, hogy Németország vámügye autonó
miáé szabályoztassék és a jövőben követendő irány
vámpolitika önállóan állapit'assék meg. Németország 
a szabad kereskedelmi politikáról először 1876—187?- 
ben készült és akart letérni, ugyanis Bazant maga 
igy szól: W1S75. végén a cs. k. kormány Németor
szághoz azt a Javaslatot iutézte, hogy a lennálló szer
ződés egy évvel rövidittessék meg. a szerződés meg- 
u itására a tárgyalások azonnal kezdessenek meg és 
hogv az uj szerződés már 1877. elején lépjen életbe. 
A német kabinet e javaslatot nem logadta el, de kész
nek nyilatkozott uj szerződés megkötésére tárgyalá
sokat kezdeni s az esetre, ha a szorződés kész lenne, 
azt 1877. január elsejével életbe léptetni."

Ezen szándék azonban nein valósait meg és igy 
1876 októberben a szerződés lormailag félmondaton 
A berlini kabinet ezu án nem volt hajlandó dacára 
az ismételt és nyomatékos sürgetéseknek, a tárgy alá
sok megindítására. Ellenkezőleg még 1S77. április 
havában azt kérdezte, nem volna-e lehetséges a szer
ződési tartam meghosszabbi’ás.'i. Németországban egy 
párt alakult, amely azt a nézetet ápolja, hogy Német
ország számára tanácsos volna, ha vámügye autonóm 
szabályoztatnék és a jövőben követendő vámpolitika 
önállóan állapíttatnék meg; ez okból kívánatos a 
mostani vámszerződést egyelőre rövid időre meg
hosszabbítani. hoyy ekképp a kormány időt nyerjen 
az illető kérdéseknek autonóm szabályozására; ezek 
szerint a szerződési tárgyalások későbbi időre halasz- 
tandók és a belső törvényhozás befejezése után kezden- 
dők meg. Amikor ez az indítvány egyszerűen vissza 
lett utasítva, megje.entek 1877. ápril 16-ikán a német 
kiküldöttek Bécsben, de már májusban ismét el
távoztak a Délkül, hogv saját követeléseiket és a fatá
lára vonatkozó eng élményeket illetőleg közelebbről, 
vagy általában Ldározottan nyilatkoztak volna. Ismét 
szünet állt be. Ily nehezen folytak a tárgyalások; 
1877. júliusban ujuól kérdés tétetett, a szerződés 1 
évre való meghosszabbítása javaslatba hozatott és a 
legnagyobb kedvezés alapján való szerződés kötése 
ajánltatott, de ekkor sem a statusquo alapján. Nagy- 
nehezen, fenntartással és a sikerben való kétkedéssel 
végre a németek beleegyeztek a kísérletbe, hogy a 
tárgyalások megkezdessenek. Az egész tárgyalás 
íolyaman ópp oly kevéssé mint előzményeiben nem 
volt szó a statusquo fenntartásáról, hanem igen a 
statusquo egyévi meghosszabbításáról, hogy időköz
ben Németország is elkészíthesse uj vámpolitikáját.

E- okból volt akkor kívánatos a vámszerződést 
egyelőre rövid időre meghosszabbitani, amig ez a 
dolog kiküzdi magát és kialakul Németországban. 
Amikor aztán ez kiküzdötfe magát és az egész nagy 
vámpolitikái irány nemcsak Bismarck fejében alakult 
ki, az egész birodalomban igazában szerződni velünk 
nem akartak, el nem lett fogadva és testet sem öltött 
így gondolom, perjogi ag én bebizonyítottam, hogy a 
németek mindig csak egy évre akarták meghosszabbi
tani a szerződést, de bogy ők a statusquo alapján 
akartak volna velünk ily szerződést kötni: az nem 
áll; ez a szerződési tárgyalások egész folyamából tel
jesen tévesnek bizonyul és éppen az ellenkezője derül ki. 
(Ugy van 1 Ugy van ! jobbfelől.) Én tehát abban a hely
zetben vagvok, hogy perjogilag igazolhatom mindezt. 
Nem mondtam el ugyan mindent amit el lehetne mondani, 
de mindezek ellenkezőiét bizonyítják annak, amit 
Beöthy képviselő ur állított, hogy tudniillik Német
ország statusquo alapján akart volna velünk szer
ződni : cs*ak  egy évre akarta prolongálni a szerződést 
azért, hogy kedve szerinti más szerződést csináljon.

Beöthy Ákos: Most is prolongálják!
Szélt Kálmán miniszterelnök: Engedőimet. Ne 

méltóztassék kerülgetni a kérdést és azt állítani, 
mintha a status quo alapján akartak volna velünk szer
ződni.

Beöthy Ákos: Pedig ez ugy van. (Mozgás bál
iétól.)

Széli Kálmán miniszterelnök: . . . mert ha valaki 
egy évre ideiglenesen prolongál-a a szerződést, az 
uem a status quo alapján áll. (Igaz 1 Ugy vav 1 
jobbleiől.)

Beöthy Ákos: Ugy van az, ahogy én mondom. 
(Mozgás báliétól.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Az nem ugy van. 
így áll az egyébiránt a t. képviselő urnák többi dol
gaival is. A2t kérdi a t. képviselő ur, hogy amikor 
a későbbi időben 40 millió tulkiadások és deficitek 
álltak elő, hol voltam én akkor? A t. képviselő urat, 
ugy látszik, cserben hagyja az emlékezőtehetsége. 
En abnan az időben egyáltalán nem játszottam poli
tikai vezérszerepet; egyáltalában semmi szerepet. 
Visszavonultam. Es fgy általában a Házban nem szó- 
.altam lel. (Élénk helyeslés jobbleiől.)

A t. képviselő urnák parlamentáris és pártpoli
tikai nézetei eléggé konszolidáltak arra, hogy ba 
objektív akar lenni, elismer e azt, hogy ha valaki 
visszavonul valamely állásból vagy helyzetből és nem 
akar, akkor nem minden dologba ártja magát bele 
és nem minden kérdésben szólal lel, de amidőn 
én szükségesnek tartottam, a magam múltjánál 
fogva, amely ezen székhez fűződött, (rámutat a

---------- e----------------------- —— --------------------------------  
pénzügyminiszteri székre), azután átvettem ezen or
szágot egy ilyen sulyos állapotban ós egy pénz
ügyi politikát csináltam négy óveu át, amelyet 
eredményeivel igazolni tudok ma is, ^melyre azon
ban most nem terjeszkedem ki; tehát mikor szüksé
gét láttam ezen múltamnál lógva, azokról a padokról 
a középen 1880-bau, egy beszédet tartani, amelyben 
uz egész pénzügyi helyzetről kiiejtcttem nézetei.- el, 
mi fog bekövetkezni és óvtam az orszégot. Be is kö
vetkezett. A t képviselő urat tohát, ismédéin, emlé
kezőtehetsége cserben hagyta.

Beöthy Ákos: Én a védtörvényről. az égj ház
politikai törvényekről és a több ről beszéltem. (Moz
gás és zaj ballelől.)

Széli Kálmán miniszterelnök: A védtörvényre 
nézve tudjuk nn volt a vége, az én nézetemet min
denki ismerte abban a kérdésben, most azonban tet
szett ezekről is beszélni nem pedig csuk a 40 milliós 
kiadásról. (Ugy vau I a jobboldalon ) Azután én fele
selni nem akarok, tovább ezen do ogba nem ereszke
dem. (Halljuk! Halljuk 1 a bal-és sz első baloldalon. A t. 
képviselő ur engem személyesen igyekszik lerántani 
múltamban és jelenemben, sőt megjövendölte jövő- 
met is. (Mozgás és derüiiség a joboo dalon és a kö
zépen.) Legyen a t. képviselő úrijai ízlése szerint. 
(Halljuk 1 Halljuk 1) A i. képviselő ur gúnyol azért, 
ba szótok, gúnyol ezért is. ba uem szóltam pe
dig akkor nem volt kötekssógem, itt meg kötelessé
gem ez. Ezért is most igen rosszkor méltóztaiotr ki- 
gunyolni, mert amikor én ezen 2 ! napos vitában 60 
és egynéhány szónokot meghallgattam, akkor engem 
azzal gúnyolni, amivel a t. képviselő ur gúnyolt, 
igazságosán nem lehet. A i. képviselő uruak, ugy lát
szik, előre el volt készítve ez a lövése, nát azt el kel
lett puffantam. (Elénk tetszés, helyeslés és derültség 
a jobboldalon és a középem)

A t. képviselő urnák nem tetszett, hogy lemond
tam. most pedig az nem tetszik, hogy nein mondok 
le. A t képviselő urnák nem tetszik a kúriai bírás
kodásról szóló törvény, nem tetszenek a választások, 
nem tets ik semmi, amit teszek Egvet azonban még 
mondani akarok arra, amit különösen a szememre 
vetett. (Halljuk 1 Halljuk! jobbleiől.) Azt mondja 
ugyanis a t. képviselő ur, hogy én igen kedvező 
helyzetet vettem át az osztrákokkal szemben, csakhogy 
nem használtam ki. Ha valaki a törik-szakad politi
káját akarja követni, akkor a képviselő urnák igaza 
van. Ha azonban nem akarja azt követni, akkor 
nincsen igaza. (Tetszés jobbleiől.) A képviselő ur 
azt mondja, hogv extra domínium vagyunk, pedig lehet
nénk intra domínium is. Én t. Ház, nem látom, ho./V 
extra domimum volnánk, mert mi azokat a dolgokat, 
amalyeket a kiegyezés tartalmaz és amelyeket az or
szág gazdasági érdekeire nézve megielelőknek tar
tunk, magunknak törvényben biztosítottuk, amennyi
ben a reciprocitást megtartják. 11a meg nem tartjuk, 
akkor ott leszünk s legrosszabb esetben ahol a kép
viselő ur akarna lenni. Az meg pláne túrosa, mikor 
a képviselő ur azt mondja, hogy leiemelték a kvótát, 
de a rekompenzációt a kvótáért nem kaptuk meg az 
lüggőbben van. Hát az nincsen igy egészen függő
ben. Mindkettő, ha akarja, függőben van. de az 
nem áll, hogy a kvóta megvan és a kompenzáció 
nincsen. A kvóta egy évre van megállapítva, az 
átutalási eljárás pedig meg van állapítva 1907-ig, 
amennyiben megtartják. Ha pedig be nem tartják, 
akkor a mi kezünkben is megvan a másik vége a do
lognak, mert a kvóta csak egy évre van eldöntve 
és nem többre. Az tehát nem áll és ne tessék azt 
hirdetni, hogy a rekompenzació birtokában nem va
gyunk legalább is annyi időre, mint a mennyire a 
kvótaemelés történt. (Tetszés jobbíelŐl.) Ha valaki a 
konkrét igazsággal igy bánik el akkor, engedelmet 
kérek, felállani ut mint egy Jupiter tonans az Oiim- 
pusra és rámzuditani mindent, levenni rólam még a 
keresztvizet is, engemet a sárig lerántani és szemé
lyes támadásokkal és igazán egész beszédében csak 
rémszavakkal illetni és azt mondani, hogy azért a 
képviselő ur barátsággal viselte ik irántam köszönöm, 
de uem kérek belőle. (Derültség.) En megiorditom a 
dolgot. A képviselő ur tovább ment, mint bárki eb
ben a Házbau, mert ő nemcsak bizalmatlan irán
tam, hanem ellenszenvének is kifejezést adott. Jó, 
én meghajtom a fejemet és ezen ellenszenvet is elkeli 
iogadnom, bár nem viszonzom hasonlóval, hanem 
megtartom azért az egyéni rokouszenvemet és tiszte
letet a képviselő ur iránt — nem a politikai rokon- 
szenvről szólok. — A képviselő ur, mióta ismerem, 
kritizált mindenkit és mindent és nem volt megelé
gedve semmivel és senkivel, csak azzal, amit saját 
maga mondott vagy gondolt, vagy tett. (Zaj balfelől. 
Halljuk I Halljuk! jobbfelől.) Es a képviselő ur 
ellenzék lesz örökre, mindenkié, még ha lehetne 
saját magára is lenne. Amikor rajzol, túloz és 
túlozva torzít és olyan képet adott, amely kar- 
nkatura, pedig a képviselő urat is lehetne ám 
karrikaturázni. De ón ezt nem akarom tenni. A 
képviselő ur tartsa meg ellenszenvét irántam, én 
majd azzal vigasztalom magamat, hogy nem is
merek senkit, aki iránt a képviselő urnák ilyen 
elítélő véleménye no lett volna időnként. En
gedj© azonban meg a képviselő ur. hogy nem ta
nácsosai — azt tenni nem teszem — hanem egy ki
jelentéssel vegyek tőle búcsút és ez az, hogy azt 
mondta egy latin klasszikus „Animus aequus et jus- 
tus ornamentum ma^istris?*  Még inkább omamentuma 
az annak, aki históriáé magister. A képviselő ur lehet 
másokkal szemben, a múlttal szemben az, de velem 
szemben nem volt az. ezt vitatom és á Írom és azzal 
veszek a képviselő úrtól búcsút, hogv azokra a sze
mélyes dolgokra, ha még egyszer előhozza, felelni 
uem logok.

Ajánlom a kö'fségvetést elfogadásra. (Élénk he
lyeslés és ellenzés a jobboldalon. A miniszterelnököt 
számosán üdvöziik)

Elnök : Az ülést tiz percre felfüggeszti.
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(Szünet után.)
Elnök: A vitát bezárja. A 'zárszó joga Buzáth 

Ferenc és Molnár János képviselőket illeti meg.
Buzáth Ferenc nem kíván oly hangon vitat

kozni, mint a t a pénzügyminiszter tette, aki tudva 
valótlanságot átütött.

Elnök rendreutasitja a szónokot.
Buzáth Ferenc: A pénzügy miniszter azt állí

totta, hogy szóló hamis adatokat idézett. Kijelenti, 
hogy az összes számok bent vannak a költségvetés
ben. csak az az egy nincs, amelyet a pénzügyminisz
ter szóló ellen lelnasznált, de amelyet szóló beszédé
ben sem lehet megtalálni. Ismételten figye mezteti a 
pénzügyminisztert az igazságtalan 'adóbehajtásra. Ke- 
deczev korinam párti képviselő szerin’ egy parasztnak 
500 korona értékű ökreit 86 boronáért, egy méter
mázsa búzát 1 koronáért árverezték el (Zaj.)

Elnök elenti. hogy Molnár János eláll a zárszó 
jogától. (Általános helyeslés.)

(A szavazás.)
A Ház ezután általánosságban elfogadta a költ

ségvetést és elvetette Kossuth Ferenc, Holló Lajos, 
Buzáth Ferenc, Molnár János határozati javaslatait.

Elnök az ülést bezárja.

BELFÖLD.
A végrehajtsa! törvény módosítása. A polgári 

perrendtartásról szóló törvényjavaslatot éleibe.éptető 
rendelet szerkesztése már annyira előrehaladt, hogy 
az iga2ságügymimsztcr. hír szerint, már előkészíthette 
a végrehajtási törvény novelláját, amelyet még ebben 
az ülésszakban a parlament elé terjeszt. Egy kőnyoma
tos értesülése szerint a novellában vaunak rendelke
zések az ingatlan árverések utján történhető vissza
élések ellen is, amelyet nemrég szóvá telt gróf Ester
házy János a lőrendiházban.

A torontáli föfzpánhelyettes. Mint Nagy-Becs- 
kerekröl táviratozzék, a belügyminisz'.er a főispánt 
szék betöltéséig Delltmanieh La os alispánt megbízta a 
iőíspáni teendőknek azzal a részével, amely nincs a 
iőispán szeme yéhez kötve. Ez a szükségszerű meg
bízás amely mindenütt az alispánt illeti meg, termé
szetesen nem jelenti azt. hogy az interregnum soká 
fog tartani.

Kérvények. A képviselőház kérvényi bizottsága 
ma délután ő órakor Szentiványi Árpád elnöklete 
alatt ülést tartott, melyben a kormányt Széli Kálmán 
miniszterelnök, Gromon Dezső, Gránzenstem Béla, ne
meskéri Kiss Pál, Zsilinszky Mihály és Nagy Ferenc 
államtitkárok képviselték. A bizottság grói Forgách 
Antal előadása alapján 196 kérvényt és le iratot tár
gya -t. A kérvények közt van Kassa városának kér
vénye, melyben a harmad.k egyetemnek Kassán való 
felállítását kérelmezik. A bizottság tagja közül többen 
pártolólag szóltak a kérvényhez mire a bizottság el
határozta, bogy a .eliratot az összkormánynak java
solja kiadni. A íelekezeti iskolák tanárai vasúti jegy
kedvezmény megadása iránt intéztek kérvényt a 
képviselőházhoz. Grót Porgách Antal előadó melegen 
pártolja a kérelmet. Fagy Ferenc államtitkár lelvilá- 
gositásai után, melyekben a kérvényezők ügye iránti 
jóindulatáról tett tanúságot, elhatározták hogy a kér
vényt a kereskedelmi és kultuszminiszternek kiadni 
javasolják.

Az osztrákok és a magyar helységnevek. Az 
osztrák belügyminiszternek lebruár 19-én kiadott ren
deletében történt meg először, hogy az osztrák 
kormány respektálta a magyar helységnevek elneve
zését. Ebben a rendeletben föl vannak sorolva azok 
a magyarországi helységek és megyék, amelyekből az 
állatbehozatal tilos. Az eddigi miniszteri rendeletekben 
ilyenkor a német elnevezések szerepeltek, most azon
ban a törvényes magyar neveket vették be a rende
letbe. Az osztrák képviselő uraknak azonban még ez 
a csekély koncesszió sem tetszik s mint .Bécsből je
lentik, Dal*  képviselő és társai bejelentették, hogy 
ebben a dologban interpellálni fognak.

Hát ez igazán illetlen beavatkozás lesz a magyar 
Állam belső ügyeibe. Az osztrák kormány csak a 
nemzetközi illendőségnek tesz eleget, mikor a magyar 
községeket a maguk becsületes magyar nevén nevezi. 
Furcsa hogy egyik-másik osztrák honatya már amiatt 
is megbokrosodik, hogy a magyar állam a legtermé
szetesebb tiszteletben részesül az ő kormányuk ré
széről.

Mentelmi figyek. A képviselóház mentelmi bizott
sága ma délu'án 5 órakor Pereset Dezső elnök.ete alatt 
ülést tariolt Kabós Fereno előadása alapján Molnár 
Jenő. Korodi Lajos, Malatmszky György. Lovászy hl&r- 
tqn, Hámory László. Ivdaáa Oszkár. Mesziény Pál, 
Ováry Ferenc, Pavloviét Ljubomir mentelmi ügyeit 
tárgyalta.

Két petloió. A királyi Kúria ma folytatta a 
Zícáy/alrdn megválasztott gróf Kantaonyí Jenő ellen 
beadott petíció tárgyalását.

Folöapi Géza, a választás védője, tegnap beie- 
jezte a megvesztegetésre vonatkozó cá ólatokat ma 
pedig az etetés és itatás eseteivel ogialkozolt. Egész 
csomó ellennyilatkozatot csatolt be s arra az ered
ményre utóit, hogy ezekre a vádakra nézve sem le
het olv tényálladékot megállapítani, amely Bizonyító 
eljárás tárgya lehetne. — A kérvényezők nőm je.ölik 
meg azokat a tényeket, amelyek a vád tömegéből 
abszolút vagy relatív okok gyanánt szerepelhetnének. 
Ez a határozatlanság s az ebből származó kételyek 
súlyosan esnek majd mérlegbe a Kúria előtt. Nem 
tekinthető etetés-itatásnak a rendes magyar vendéglátás, 
ha nem haladja meg szokásos határát s ha nem az a 
célja, hogy a választó meggyőz dósét más irányba 
terelje. A kérvény valóságos khaoszt tüntet tel az 
etetés-itatás vádjainál, mert a petíciónak i t Jelsorod 
relatív vádjait abszolút és relatív okokra emelik a tár
gyalás során s az akkor elhangzott vád egy uj petíció, 
mely egészen más tartalmaz, mint a Kúria elé terjesz
tett iratos kérvény. Az etetés-itatás vádját 14ponba fog
lalták össze, de minden eset uj és más tény; nein ie- 
lölik meg, kiknek a szavazata érvényle.en ők csak 
L6 s avazatot kívánnak érvényteleníteni az etetések- 
itatások alapján. Egy esetet emliteuek zárójel között 
de akkor sem biztosak, hogy azt a képviselő-e, vagy 
báty a Karácsonyi Aladár rendezte-e? A szóbeli tár
gyaláson ezt is elejtették és helyette egy egészen uj 
tényt panaszoltak, ami azonban a törvény alapján nem 
is tárgyalható. Polónyi áttért az egyes esetek cáfolá
sára. Beszédjét íélháromkor iejezte be. Holnap dr. 
Pollák Győzőre, a választók megbízottjára kerül a sor.

A kecskeméti alsó kerületben a múlt választáson 
Fagy Mihály kormánypártit választották meg kép- 
vise.ővó. ami ellen a negyvenhét szavazattal kiscob- 
ségben maradt Rapcányi István négy vennyolcas pártja 
petícióval élt. Etetéssel, itatással és lélek vásárlással 
vádolták a peticionálók a győztes képviselőt. A petí
ciót időkő-ben visszavonták, de Búzás József, a tiz 
aláíró egyike, nem engedett s az utolsó percben ki- 

• jelentette, hogy lönntartja a petíciót. Ezt a közjegyző 
előtt azzal okolta meg, hogy nagyot ha l s mikor a 
petíciót v.sszavonatták vele, boros volt s azt se tudta, 
mit ir aiá. A Kúria mára tűzte ki a petíció tárgyalá
sát. A kérelmezőket dr. Viy Viktor, Búzás Józsefet 
dr. ilj. Székely Dezső s a választást dr. Nagy Dezső 
védte. A tárgyalás nagyon rövid voit Vavrik Béla 
e'nök kijelentette, hogy a petíciót szabályszerűen 
visszavonták s igy a további eljárás tárgytalanná vált,

Pártér^ekezlet. A ií^geileuségi és 4c-as 
Kossuth pártnak ma este értekezlete volt, amely Babó 
Mihály előadása mellett a belügyi tárca költségveté
sét tárgyalta s elhatározta hogy azt nem fogadja el. 
Egyúttal az értekezlet örömmel vette tudomásul bogy 
Visontai Soma belépett a pártkörbe.

KÜLFÖLD.
Lord Kitchener kudarca.

— A délafrikai szabadságharc. —

Budapest, február 27.
A délafrikai csatatéren sokkal fürgébben 

mozognak most a boer csapatok, mint félévvel ez
előtt Ugy látszik, igazuk voit azoknak a hágai 
jelentéseknek, emeiyek tagadták, hogy a boerok 
kimorültek s hogy a megadás gondolatával fog
lalkoznak. Kellemetlenül tapasztalja a boerok 
eleven mozgolódását lord Kitchener, aki a legutóbbi 
napokban több kudarcról volt kénytelen jelentést 
küldeni Londonba s még csak nem is háríthatta a 
baleseteket vezéreire, mert, mint most kitűnt, leg
újabban lőni Kitchener ssemélyesen vette ütőbe 
a boerokat. Még pedig De. Hetet szemelte ki áldo
zatul, do ő maga esett áldozatul De H'cí ügyessé
gének, amennyiben a boer vezér szépen keresz
tültört lord Kitchener 40.0C0 emberből álló kor
donján s most nyugodtan készülődik újabb hú
sz árcsinyekre.

Azóta a boerok újabb sikereket arattak. Az 
egyikről tegnap számoltunk be. A másikat epy 
mai távirat jelenti: Klerksdorp mellett egy nagyobb 
angol csapat, szekerestül, eleségettül a boerok keiébe 
került. A csatatérről ma a következő táviratot 
kaptuk:

H4g», február 27.
Kitchener táviratával szemben, amely szerint 

De Wet február hetedikén tört keresztül az angol 
vonalakon, hiteles forrásból jelentik, hogy Kitche
ner kudarca Johannisburgban már január 24-én 
ismeretes volt a január 25-én angol tisztek Pre- 
tóriában is beszóltok erről a kudarcról. Kitchener, 
aki negyieneter ember élén személyeién intézte a haj
ától De Wet ellen, 29-én visszatért Pretoriába, 
ahol ugyanazon a napon vezérkara is meg
érkezett.

Pária, február 27.
Pretóriából jelentik, hogy a boerok Klerks

dorp mellett elfogtak egy nagyobb angol csapatot, 
amely cleséget és lövőiéért szállított.

Pretória, február 26.
Azoknak a boeroknak a számát, akik 23-án 

keresztül akartak törni a fran kfort-wredei őrház- 
vonaion, hat-nyolcszázra teszik. Vezéreik voltak: 
Alberté, Köss és két Botha nevű őrnagy. Az uj- 
zélandiak, akiknek a főtámadás visszaverése jutott 
osztályrészül, nagy vitézséggel küzdöttek, de nagy 
veszteséget szenvedlek. Két liszt és 18 ember elesett, 
5 tiszt és 33 ember megsebesült. A boerok 15 ha
lottat hagytak a csatatéren, 6 boer fogságba esett, 
azonkívül száz lovat és hatezer marhát zsákmá
nyoltak az aDgolok.

London, február 27.
Az augo'ok klerkadopi ütközetben 18 sebesültet 

vesztettek. A boerok itt egy angol szekérsort vettek el.

Berlin, február 27.
A birodalomgyülés mai ülésén a dél-afrikai 

háború befejezésére való béketárgyalások megindítása 
tárgyában benyújtott interpelláció tárgyalása során 
Bassz szégyenletes dolognak mondja, hogy olyan 
nagyhatalomnak, mint Németország, nem sikerült egy 
más, vele barátságos viszon . bán lévő nagyhatalmat 
arra bírnia, amire tulajdonképpen nemzetközi meg
állapodások is kötelezik, hogy a Vörí s-Kereszt-egye- 
sületnek és más amuutauciáknak engedje meg a harc
téren való megjelenést. Ennek csak az a magyará
zata lehet, hogy Anglia rüstel a világnak bepidautást 
engedni a gyalázatos dél-afrikai viszonyokba.

Werner csatlakozik Hasse nyilatkozatához és 
azt kívánja, bogy Angliát büntessék meg gonosz
ságáért

Schrempf konstatálja, hogy a jobboldal rokon- 
szenve teljesen a boerok részén van.

A petíciót Arénát indítványára kiadják Bülow 
birodalmi kancellárnak.

Koerber válaszai.
Becs, lebruár 27.

A képviselóház ma folytatta a költségvetés tár
gyalását. melynek során többen nemzetiségi grava- 
meneket hangoztattak amelyre Koerber miniszterelnök 
megjegyezte hogy a kormány valamennyi tartomány 
iránt egyenlő jóindulatot tanúsít, amint többször be is 
bizonyította. Kiemelte azután, hogy mivel a jelenlegi 
kormány nem parlamenti töobségből került ki, nem 
követelhet magának bizalmi szavazatot a szokásos al
kotmányjogi értelemben, tehát a rendelkezést alap 
megszavazásában csak a ház ama nézetének kiie ezé- 
sét lássák, hogy a kormánynak komoly szándéka és 
leglojálisabb akarata elhárítani azokat a nagy belpolitikai 
nehézségeket, amelyek oly végzetesen állják útját az egész 
birodalom fejlődésének, A ház meg lógja tudni Ítélni e 
szavazat jelentőségét, ha figyelembe veszi azt a ne
héz feladatot, ame.y a kormányra éppen most vár és 
lehetővé lógja tenni neki, hogy nagy fontosságú közvet
len és közvetett tárgyalásokat folytasson a többi kormány- 
nyai. (Helyes.és.) Egyébként a kormány változatla
nul ragaszkodik a trónbeszédben kiie.telt programm- 
jához.

Utóbb Ztottywáynak néhány külpolitikai ki ló
gására reflektálva, Koerber a következőket mondta:

Külügyi politikánkat nem lehet udvari- és házipo- 
lütkának mondani. Ez a politika mindenkor összhang
ban volt és marad a lég elsőbb uralkodóházzal a 
legbensőbb kötelékek állal egybeiüzött népek érde
keivel. Amennyire ebben az osztrák kormány tekin
tetbe jő, csak annyit mondhatok, hogy a külügyi 
politika velem teljesen egyetértőleg vezettetik és hogy 
mi ezt a politikát a monarkhiára és népeire nézve 
üdvösnek tartjuk. Ami a lembergi eseményeket illeti, 
ezek olyan természetűek voltak, amelyeket nem 
lehet közönséges kihágásoknak tekinteni, hanem ame
lyek más államok képviselői ellen is irányul
tak. A kormány megtette azt, ami ilyen esetekben a 
nemzetközi gyakorlatban szokás, és mikor az orosz 
konzulátus címerén a sértés megtörtént, olyan elég
tételt adtunk, aminő a nemzetközi szokásoknak meg
felel. {Sajnálnom kell tehát azt a megjegyzést, hogy 
ennek az esetnek következtében a monarkhia tekin
télye valamiképpen sérelmet szenvedett A másik 
téma, amelyet az előttem szóló képviselő ur érintett, 
az uralkodóbáz egyik tag,ának pétervári utazása volt, 
amelyben külügyi politikánk irányának teljes meg
változását véli látni. Sok nyilvános megnyilatkozásból 
kiviláglott ennek az utazásnak a célja és egészen 
helytelen dolog volna, az utazást összefüggésbe 
hozni az előttem szóló képviselő ur említette esemé
nyekkel. Nem járja azonban, amint itt már gyakran 
hangsúlyoztam, hogy beavatkozzunk egy másik állam 
belviszonyaiba. Már csak azért sem mert mi sem 
tűrhetnénk ilyen beavatkozást más oldalról. Éppen 
olyan helytelennek találom azt a szemrehányást, hogy 
állampolgáraink külföldön nem részesülnek ugyan
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olyan oltalomban, mint más államok polgárai. Utalok 
arra, hogy minden olyan esetben, amidőn külföldön 
élő osztrák polgároktól panasz érkezett hozzánk, vagy 
másként értesültünk efféle dologról, a leghatározot
tabban és legnyomatékosabban szálltunk mindenkor 
síkra állampolgáraink érdekeiért Ami különösen a 
Transvaalból kiutasított munkásokat illeti, azok fel
szólalásunkra kellő kárpótlást kaptak a brit kormány
tól. Azt hiszem tehát, hogy igazságtalanul vádolnak 
bennünket, amikor azt á litják, hogy teljesen elhanya
goljuk azokat a követeléseket, amelyeket a monarkhia 
a kütőiddel szemben támasztani jogosult. Ellenkező
leg, mindig arra törekedtünk és kötelességünknek 
tartjuk, hogy a monarkhia tekintélyét ilyen bejelen
tések alkalmával kellően érvényre juttassuk.

Béos, iebruár 27.
A képviselőház elnöksége ma a pártkörök elnö

keivel tárgyalást iolytatott az egyes pártoknak a költ
ségvetés részletes tárgyalásában való részvétele tár
gyában. A tárgyalás teljes megegyezéssel végződött. 
Összesen 300 szónok fog részt venni a részletes vitában. 
Minden párt tagjainak kétbarmadrészét fogja kijelölni 
a vitára. A kisebb pártoknak tagjaik száma arányában 
több felszólalást engednek meg. A viták berekeszté
sének (vezérszónokok kijelölésének) nem Blesz helye.

Henrik herceg Amerikában.
— A Budapesti Napló táviratai. — 

Budapest, február 27.
Tegnap a milliárdosok banketjén ünnepelték 

Henrik porosz herceget, akit a temérdek amerikai 
dáridó még mindig nem tört meg. Ez a bankét 
fontos volt, sőt talán a herceg utiprogrammjáuak 
legfontosabb pontja. Az az Amerika gyűlt a 
Hohenzollern-sarjadék köré, amelyre az európai 
ember ugy tekint, mint valamely mesebeli fan- 
tazmára. Milliárdosok, trilliárdosok mellett Edison, 
Westinghouse, Tesla, a pénz mindenható urai mel
lett a teknikai találékonyság mindenható urai. Ha 
Németország ezeket az amerikai urakat megnyeri 
világpolitikai fegy vei barátságra, akkor nagyszabású 
ipari és koloniális terveit biztos alapokra fektette. 
Vilmos császár alkalmat tudott teremteni arra, 
hogy mindezek az urak egybegyüljenek s azután 
odaállította körükbe Henrik herceget, hogy beszél
jen velük okosan, nyerje meg őket.

Minden jel arra mutat, hogy császár
terve sikerült

(A milliárdosok banketje.) 
New-York, iebruár 27.

A nagyiparosok és pénzemberek tegnapi ebéd
jének az voit a célja hogy Henrik herceget ezek
kel a körökkel szorosabb érintkezésbe hozza. Hir 
szerint ez érintkezés Fiftnos császár kívánsá
gára történt. A vendégek közt voltak: Armour, 
Craft, Gould, Rockefeller, Schtcab Károly, Edison, Tesla, 
Westinghouse s mások. A terem gyönyörűen volt dí
szítve, a falak egészen el voltak borítva rózsával. 
Tizenegy asztalnál száznegyvenen ültek. Az ebéden 
rendkívül lelkes kedv volt. Az elnöklő Horgán hérorn 
köszöntőt mondott: Roosevcltre, Vilmos császárra és 
Henrik hercegre. A herceg az amerikai iparra mon
dott köszöntőt. Nagy csodálkozást keltett az a biztos
ság, amelylyel a herceg ebben a neki szokatlan és 
ismeretien körben mozgott Azt mondják, hogy ez az 
ebéd a herceg amerikai utazásának rendkú&l fontos 
momentuma volt. Henrik herceg éj.élkor Washingtonba 
utazott, ahonnan holnap kezdi meg utazását tizennégy 
államon keresztül.

(Az amerikai sajtó banketje.) 
New-York. február i7.

Azon az ebéden, amelyet a Newyorkcr Staats- 
Zeitung Henrik herceg tiszteletére adott, az amerikai 
sajtónak minteg ezerkétszáz képviselője volt jelen. Riddtr 
Hermán felköszöntötte a herceget és azt mondta hogy 
Henrik hercegmogsertette a Monroe-elvet mert minta 
német császár képviselője nemcsak egy darab ameri
kai földet, hanem minden szivet is meghódított. 
Azután a németek és amerikaiak régi barátságát mél
tatta és végül Henrik herceget éltette. Whitelaf Beid 
Roosevelt és Vilmos császár személyes tulajdonságait 
magasztalta és azt mondta, hogy isteu és természet 
három nemzetet rendelt örökké tartó barátságra: az 
Egyesült-Államokat, Németországot és Angliát. Az 
első kettő között mindig benső barátság állott lönn.

Henrik herceg a következő beszédet mondta:
Teljesen tudatában vagyok annak hogy az Egye

sült Államok hírlapírói társaságának és különösen a 
New-Yorker Staatszeitungnak. vendége vagyok és mind 
a kettőnek köszönetét akarok mondani a szives meg- 
■hivábért és azért a fogadásért amelyben ma este ré

szesültem. Értésükre akarom adni mindnyá’Oknak, 
hogy ezt az együttlétet, habár hivatalosnak tekintik 
is, egészen bizalmasnak tartom és kívánságom az, 
hogy ezt a lakomát elhagyva, egyikük se próbálja ki
aknázni azt amit itt beszéltünk. Kétségtelen, hogy a sajtó 
mai napság olyan tényező, vagy éppen hatalom, amelyet 
nem szabad elhanyagolnia amelyet számta an tengeralatti 
aknához szeretnék hasonlítani, amelyek sokszor a leg
kevésbé várt módon robbannak fel. De éppen az önök 
tengerészeiének története arra tanít bennünket, hogy 
ne törődjünk az aknákkal, ha utunkban vannak. Az a 
hang, amelyen ez alkalommal beszéltem, olyan éles 
volt, hogy nem merném ma este még egyszer ismé
telni. Egy másik hasonlat talán jobban lóg megfelelni 
az urak ízlésének, aminthogy tényleg hízelgőbb is. 
A hasonlatot a császár ö felsége mondotta. Elutazásomkor 
ugyanis azt mondta a császár: ,,A sajtónak sok képviselő
jével fogsz találkozni azt kívánom tehát, gondol) mindig art a, 
hogy az Egyesült-Államokban a sajtó embetei egy sorban 
állanak az én parancsnokló tábornokaimmal. „Tudom, érde
kelni fog a önöket, hogy valamit ebbe az országba 
való küldetésem természetéről hallanak. A dolog igy 
áll: Ó felsége az Egyesült-Államok legújabb rohamos 
fejlődését a legszorgosabb figyelemmel kísérte és 
nagyon is tisztában van azzal hogy az önök nemzete 
gyors lépésű nemzet. Ebbe az országba való külde
tésem tehát a barátság és udvariasság tényének te
kinthető és egyet.en kívánságom az, hogy barátságo
sabb viszonyt hozzak létre Németország és az Egyesült- 
Államok között. Ha hajlandók egy kinyújtott kezet 
ellogadni, túl az Allauti-Uceánon találnak egyet.

New-York, február 27.
Henrik herceg és kísérete egyáltalán semmi vá

mot sem fiezetett a magukkal hozott holmiért, azon
ban az Észak-Német Lloyd-Társaságon megvették 
lejenként az egy dől árnyi bevándor ási adót, amely 
alól még királyi herceget sem mentenek lel az 
Egyesült-A lamokbau.

A sajtó leikosen ir Henrik hercegről és jő szi
véről. Városszerte beszélik, hogy mikor a herceg a 
Aleiropolitan-Houseban ebédelt és künn szakadt az 
eső, megkérte a polgármestert, f-ogy rendelje haza a 
lovasőrséget. Ezt a kívánságig azonban nem teljesít
hették, mert a lovaskatonaságo^ az elnök rendelte a 
herceg mellé személyes oltaluim a.

Csodálatosan szép cs pazar volt a sajtó-lakoma 
a Waldorf-Astoria Hotel négy emeletnyi magasságú 
dísztermében. A falak köröskörül rózsabokrokkal vol
tak elbontva, a három emelet magasságban elvonuló 
páholyok olyanok voltak, mint egy-egy rózsa-lúgos. 
Amerika legszebb és leggazdagabb hölgyei loglalták 
le a páholyokat. A milliomos családok hölgy tagjai 
káprázatos pompát fejlettek ki öltözékeikkel és ék
szereikkel. Ritka látványosság volt ez még királyi 
hercegnek is.

A zenekar egyszerre csak rázendít az amerikai 
himuuszra. Henrik herceg erre leiállott s állva hall
gatta végig a Jankee doodlé-t. Leírhatatlan lelkese
dés támadt. A páholyban a hölgyek tapsoltak, kendőik
kel integettek, a rózsákat leszakgahak a páuolyok fa
láról s elárasztották vele Henrik herceget. Ezer meg 
ezer fehér keztyüs kéz szórta a rózsákat a hercegre, 
aki némán, mereven és megha'.ottan állott az asztal
főn, a zenekar felé lordulva. Közvetlenül azután a 
Wacht am Rheint játszotta a zenekar. Mintha jelt 
adott volua valaki, olyan hirtelen és egyszerre állott 
lel a közönség körösköriii és a páholyokban.

Knapp szerkesztő mondotta a felköszöntőt a her
cegre. A tószt végén nagy lelkesedéssel éltették, 
burrázták a hercegot

Az ováció e.ementáris erővel tört ki, amikor 
Henr.k herceg viszonozta a köszöntést.

Percekig zúgott a közönség. Hurrák fór Prince 
Henry 1

Washington, február 27.

Henrik herceg ma délelőtt 9 órakor ideérkezett 
Délelőtt lél 12 kor a herceg Roosevelt elnökkel a Ka- 
pitó iumra ment ahol résztvett a Mac Kinley emlékére 
rendezett ünnepen. A gyászpompával díszített Kapitó- 
liuruot nagy néptömeg vette körül. Hay államtitkár 
emlékbeszédet mondott melyben dicsőítette Mac 
Kinley érdemeit Henr k herceg reggeli után, melyet 
egy bizottsági teremben szolgáltak lel. kíséretével 
.VounM «monha ment, hogy meglátogassa Washington 
sírját és egykori lakhelyét

(Ami nem volt a programmban.)

A Meteor vizrebocsátása után a vendégek közül 
nagyon sokan illetlenül viselkedtek; leitták magukat 
pezsgővel és puncscsal s letiporták az asszonyodat, akik 
valami emléktárgyat akartak masukkal vinni. A ven
dégek egy része szétszedte a Hohentollern modelljét s 
elvitte az egyes részeket. Downey végül kénytelen volt 
a vendéglátást megszüntetni. »

(Az első eredmény.) 
Berlin, iebruár 27.

Henrik herceg amerikai utazásának első ered
ménye, hogy Berlinben némef-ameri/rat bizottság ala
kult, amelynek az a célja hogy Németország és Ame
rika közölt szorosabb politikai és gazdasági viszonyt hoz
zon létre. A bizottságnak már most is sok kiváló poli
tikus és tudós lett tagjává.

Berlin, február 27.
Alaptalan az a híresztelés hogy Vilmos császár 

felkérte Edvárd királyt, hogy hívja meg Henrik her
ceget Kanada meglátogatására.

Edvárd király és a Vatikán. Edvárd király 
Dcnbigh grófot küldte Rómába, hogy őt a pápa jubi
leumán képviselje. Anglia és a V atikán között két
száz esztendő óta nem volt semmiiéle érintkezés s 
ennyi idő óta ez az első eset, hogy Anglia a Vatikán
nál képviselteti magát.

Kortesvilág Bulgáriában. Szemérmetlen, 
erőszakos korteskedés folyik Bulgáriában: a Danev- 
kormány mindenáron többséget akar szerezni a 
nagy kölcsön megszavazásához s valóságos rém
uralmat teremtett meg az ellenzék kiirtására. A 
miniszterek hotek óta sorra látogatják a választó
kerületeket s bár minden hivatalos erőt mozgó
sítanak, fogadtatásuk a legtöbb helyen kínos botrá
nyokra adott okot. Bela-Slatinában Pancv minisz
ter beszédet akart intézni a néphez, de szavaira 
szűnni nem akaró zaj támadt, ugy hogy a kormány
elnök távozni volt kénytelen a nélkül, hogy bestédét el
mondhatta volna. Egy helyiségben Száráfov minisz
tert a nép kövekkel dobálta meg. Ezzel szemben a 
kormány drákói rendszabályokhoz nyúlt Három
százötven helységben föloszlatták a községtanácsot és 
helyükbe hivatalos bizottságot neveztek ki. A 
tálasztők listáját szabadon módosítják; ellenzékiek 
novét kitörlik, kormánypártiakét beírják. A választó
kerületek uj beosztása is a kormány malmára 
hajtja a vizet. Az ellenzéki helységeket a leg
távolabb eső központokhoz csatolják, ugy hogy a 
választóknak télviz idején félnapos kocsi- vagy 
gyalogútokat kell megtonniök, mig a választás 
színhelyére érnek. Ilyen eszközökkel a kormány
nak előreláthatólag meglesz a többsége a nagy 
kölcsönről szóló törvényjavaslathoz.

HÍREK.
Budapest, február 27.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28-án uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király itthon. A király ma délelőtt általá
nos kihallgatást adott, amelyen a következőket fo
gadta: Báró Hornig Károly püspök és Hteronynti 
Károly titkos tanácsosok, ifjú gróf Apponyi Antal 
kamarás, Bar tuska Miksa, Beősze Gyula és Günzl 
Anta. ezredesek, Allram Lót ár lovag és báró Myltu*  
Henrik alezredesek, Wittcnberger Antal kanonok 
Szuhányi Ede földbirtokos és Guttmann Ede nagyiparos.

Alá délután 6 órakor a budai királyi váriakban 
37 terítékes katonai udvari ebéd volt, amelyen ö fel
ségén kivül résztvottek: Forinyák lovassági tábornok, 
Durmann, báró ^teininger és Bihar altábornagyok, 
Schneller és Schretber vezérőrnagyok, dr. Bernolák ve
zértörzsorvos, Gollassy vezérhadbiztos, Schneider, 
Blas.hka, Rowensky. Magyar, Schwendtner, Algya Nyiry, 
Panajott, Nikié, Jámbor ffy, Günzl ezredesek, dr. Kalcic 
és dr. Hodoly lőtörzsorvosok; továbbá herceg Liechten
stein első iőudvarmester, gróí Paar lovassági tábor
nok és Bolfras táborszernagy főhadsegédek, gróf 
Apponyi Lajos magyarországi udvarnagy, König osz
tályfőnök. dr. Kcrzl főtörzsorvos, lovag Höhnel kor- 
vottkapitány, báró Apor őrnagy és Gozani márki Őr
nagy szárnysegédek, Tamássy ezredes, Margutti szá
zados, Holasek és Köszeghy századosok, testőrparancs
nokok, báró Eánfly teslőrhadnagy és az őr
parancsnok.

— Ováoló Széli Kálmánnak. Széli Kálmán mi
niszteri*  nököt ma a szabadelvű körben való megjele
nésekor a nagyszámban együtt levő párttagok élénk 
éljenzéssel fogadták és ugy mai beszéde, mint kor
mányra léptének harmadik évfordulója a kaiméból a 
legmelegebben üdvözölték.

— A képviselők piknikje. A piknik rendező
bizottsága, uévszennt Latxnovics Géza, gróí Wilczek 
Frigyes, Br«ov«|/ László. Putnoky Mór, Sacelláry 
György, Borbély György, Baross János és Szülló Géza 
ma a déli órákban a háznagyi hivatalban Csávossy 
Béla háznagy elnöklete alatt ülést tartott és végleg 
megállapodott a pituuk rendezésének részleteire nézve.
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A jegyek kiadását már megkezdték s az eddig elfo
gyott jegyekből is kitűnik, hogy a piknik iránt igen 
nagy az érdeklődés.

— Vilma királynő beteg. Vilma királynő a leg
újabb jelentések szerint mindenesetre Délre utazik. 
Távolléte idejére anyját, Emma királynét lógják ré- 
genssé kinevezni.

— Tolsztoj állapota. Yaltai táviratok sze
rint, Tolsztoj Leó állapota napról-napra javul. A 
legutóbb kiadott orvosi jolentések szerint, a beteg 
érverése és hőmérséklete megnyugtató, a gyuladás 
majdnem egészen megszűnt már.

Az odesszai kormányzóságban Tolsztoj álla
potának javulása nagy örömöt okozott a nép közt, 
sőt az egyházban is, melynok papjai imákat mond
tak a nagy költő főlépüléseért. A kormányzó azon
ban nem igen örül ennek a felbuzdulásnak s ren
deletet adott ki, hogy a Tolsztojért való könyör
géseket be kell szüntetni, sőt hogy a butaság az 
orosz kormányzathoz méltóan jusson kifejezésre 
ebben a dologban is, eltiltották, hogy a Leó nevű 
emberekért imádkozzanak. Ilyen körülmények közt 
a haladó Európa bizalommal tekinthet Yalta felé. 
Tolsztoj meg fog gyógyulni.

— A walesi hercegné veszedelemben. A walesi 
hercegnét, mint Londonból jelentik, komoly veszede
lem fenyegette tegnap a iöldmivelési csarnokban, ahol 
lérjévcl megjelent, hogy kioszsza a lókiállitás dijait 
Amikor ugyanis .átadta egy mén tulajdonosának a 
díjul kitűzött aranyserleget, a nagy tapstól megriadt a 
paripa, kiütötte gazdája kezéből a serleget, aztán ki
szabadulván a lovász kezéből, a kijárat felé törtetett 
A hercegné éppen a kijárat felé tartott, s a megbokro
sodott ló már csaknem letiporta. A közönség kiabálása 
végro figyelmessé tette a hercegnét, aki az utolsó pil
lanatban félrougrott a lő elől.

— Ebéd a hadtestparanosnoknál. Herceg Lob- 
kowitz Rudolf vezénylő tábornok, hadtestparancsnok 
és no e ma este ebédet adtak, amelyre hivatalosak 
voltak : Csúszka György érsek, grót Zichy Jenő, Be- 
viczky Ferenc főispán, grót Batthyány Lajos gróf 
Andrássy Tivadar, gróf Dessewfíy Aurél, báró Bohus 
Zsigmond. grót Karátsonii Jenő erőt Andrássy Gvula, 
báró Vécsey József, Jablánezy Sándor altábornagy, Papp 
Béla vezérőrnagy. Batthyányi Gábor százados, gróf 
Apponyi Gyula, báró Qerliczy Ferenc, Károlyi György, 
Keglevich Béla és Khuen-Héderváry Sándor gróíok, 
báró Orczy Andor báró Pirct Lajos, Szapáry Péter és 
Széchenyi Imre grófok és báró Szentkercszthy Béla.

— A király legújabb arcképe. A király leg
újabb arcképét tudvalevőleg Horowitz készítette s akik 
a képet látták, egyértelműen konstatálják, hogy ez a 
kép a mester legkitűnőbb alkotása. A kiváló festő, 
mióta a király oly gyakran látogatott el műtermébe, 
kifogyhatatlan a király szeretetreméltóságának és köz- 
lékenységénok dicséretében.

— Mialatt ecseteimet keresgéltem — igy beszéli 
Horowitz — a király már leült elém s ugy beszélge
tett, mintha régi jő ismerőse volnék.

— Jól ülök igy? — kérdi.
— Jól. Csak éppen ilyen türelmesen is.
— Oh, szívesen. Ma türelmes leszek, de holnap 

. .'. holnap lontos dolgaim vannak. Délelőtt állam
ügyek. Délután pedig a cirkuszba kell mennem. Meg
ígértem az unokáimnak, hogy elviszem őket Most 
mennek először cirkuszba. Még sohasem voltak. Kép
zelheti, hogy milyen izgatottan várják a holnapot.

A király igy beszélget. Horowitz elmerül mun
kájába s egészen elfeledi, hogy a király ül előtte. 
Hirtelen felpillant s haragosan int a kezével:

— Csöndesen. Ne tessék mozogni.
Aztán maga is megijed, hogy ilyen nyersen 

beszél s már bocsánatot akar kérni, de a király köz
bevág :

— Igen, már csöndesen maradok.
Ilyen kedélyesen ül a király valahányszor meg

jelenik Horowitz negyedik emeleti műtermében. Ho
rowitz egyre igazgat a képen, de a király végre is 
közbelép.

— El kell utaznom, mester — mondja — Bu
dapestre megyek. A kép pompás. Egy vonást sem 
szabad igazítania már rajta. Nagyon meg vagyok vele 
elégedve.

Aztán löláll, molegon megszorítja a művész ke
zét s távozik.

A nagy bérházban, ahol Horovitz műterme vau 
kinyílnak az ablakok s minden lakó alázatosan kö
szönti a távozó királyt, aki mosolyogva s kezével in
tegetve, fiatalos, ruganyos léptekkel megy végig a fo
lyosón s ogy közönséges bécsi bérház lépcsőin.

— E?y főúri hagyaték árverése. A bécsi 
Dorotheumbau ma délután árverezték a Falkenhayn- 
íéle családi ereklyéket. Az árverésnél körülbelül 
kétezerén fordultak mog, legnagyobbrészt az arisztokrá
cia és a művészvilág tagjai. Ma 100.000 korona volt 
az árverés eredménye. Egy gyöngynyakók, amelynek 
86.000 korona volt a kikiáltási ára, 68X00 koronáu 
költ el. Beszélik, hogy igen sok darabot vásároltak 
az udvar számára.

— A királynő férje. Az összes férjek kö
zül legszánalomraruéltóbb a királynő férje általá
ban, különösen legszánalomra méltóbb azonban 
Vilma királynő férje. Henrik herceg sorsa fölött 
zokoghatna az egész férfinem, ha a férfinemben 
egyáltalában volna egy kis hajlandóság a Bzoli- 
daritásra. így azonban mosolyogni kell a her
cegen, aki nagy és nehéz német fejét végre rá
adta arra is, hogy komikus figura legyen, miután 
komoly és erélyes férjnek lennie nem sikerült.

A herceg megunta a háborút, amelyet fér.ji 
tekintélyéért folytatott. Nem akar immár uralko
dója lenni szive királynőjének, hanem figura. Egy 
modern királyi férj, aki mert királyi módon nem 
élhet, polgári foglalkozásra adja magát s ipar
telepek iránt érdeklődik. Sorra járja az ipartele
peket s tanulmányoz. Ha György király cipő- 
csattot talált föl Angliában — Henrik herceg az 
ipar iránt is érdeklődhetik. Királyi szórakozás, 
ha Henrik herceg teszi, amint királyi ötlet volt 
György cipőcsattja, melynél szebbet és fényeseb
bet senki nem viselt Angliában. A szórakozás 
királyivá avatja ime az ipar telepeit s egy unat
kozó királyi férj még hasznos dolgot talál mű
velni csupa kétségbeesésből. Henrik tehát sorra 
járja a gyárakat, bekukkant a nagy főzőüstökbe, 
a zakatoló gépek kerekei közé s végre igy szól:

— Szeretnék bebújni egy kazánba.
— De felség I — inti a szerenisszimuszt a 

kísérő szárnysegéd. A kazánok belsejében el- 
piszkitja magát.

— Mindegy — mondja a szerenisszimus. 
En be akarok bújni a kazánba.

Es bebuvik.
Az iparos országok történetének forduló 

pontja ez, mikor a királynő férje a kazánba 
búvik. Olyan fordulat s olyan momentum, hogy 
melletto eltörpül még az is, hogy a kazánt ebben 
a percben, tévedésből fölemeli a gőz-daru s a 
herceg a kazánnal együtt fölemelkedik a levegőbe 
s ott lóg cg és föld között.

Egy herceg, aki ipartelepek szemléjére indul, 
nem biinhődhetik jobban és szimbolikusabban, 
mint igy. S ha őzt a herceget Henriknek hívják, 
aki nem tud följutni a 6aját feleségo kegyéig s 
nőm tud lent maradni a földöz ragadottak kegyé
ben! Igen, az ilyen herceg a levegőben lóg.

— Japán tudósok Budapesten. A íóvárosnak 
két japán tudós vendége van mostanában. Az egyik 
dr. Shiratori K, a tokiói egyetem tanára, hires filoló
gus, aki egyenesen azzal a célzattal jött ide, hogy 
megtanulja a magyar nyelvet és mellékesen a törököt 
Pár hete van itt és szorgalmasan látogatja a Keleti 
Akadémia előadásait. Egy esztendeig marad itt s 
biztosra veszi, hogy ez alatt az idő alatt megtanul 
magyarul. Különben is az a terve, hogy folytassa 
Szentkatolnai Bálint Gábor orientalista nyelvész és 
utazó müvét, aki 1877-ben megjelent munkájában pár
huzamot vont a magyar és mongol nyelv között A 
másik japán tudós dr. Shonen Matsumura, a sapporói 
császári gazdasági akadémia tanára, aki zoológiái 
tanulmányúton van és szinten egy évig marad a fő
városban. Á japán tudós a magyar Nemzeti Múzeum
ban végzi buvárlatait.

— Üdvözlet Eudapoetnek. Kómából jelentik: Az 
olasz sajtószövetség bauketet rendezett a francia-olasz 
ligának Türr tábornok vezetésével a Hugó Viktor 
ünnepségekre Rómába érkezett küldöttségek tisztele
tére. E bankéiról Budapest polgármesteréhez a követ
kező táviratot intéztek:

Az olasz sajtószövetségnek Hugó Viktor 
születése 100-ik évfordulója alkalmából ren
dezett nagy bankotjén, hódolván Türr tábor
noknak, a francia-olasz liga elnökének, Luz- 
zatti, az olasz sajtószövetség elnöke poharát 
Magyarországra emnlte, Olaszország testvérére 
a szenvedésekben és a felszabadítás müvében. 
Türr nevét egybekapcsoltuk Petőfi, a nagy 
költőét és harcos nevével. Boldogok vagyunk, 
hogy ez ünnepics alkalommal kifejezhetjük 
önnek Olaszország és Róma barátságának 
érzelmeit Magyarország iránt. Aláírva: Cofonna 
herceg, Róma polgármestere, Luzzatti kép
viselő, Türr tábornok.
A táviratot nagy tetszés ós taps közt olvas

ták fel.
— Mahler Gusztáv esküvője. A jövő hónap 

9-ikén lesz Mahler Gusztávnak, a bécsi udvari Opera 
igazgatójának esküvője Schindler Almával. Az esküvőt 
a Károly-templomban tartják meg.

— Népszerű előadás A Műegyetemi kör tegnap 
délután 6 órakor tartotta 11. műszaki népszerű elő
adását a műegyetem kerti nagytermében. Az előkelő 
közönség egészen megtöltötte az óriási termet s mind
végig osztatlan figyelemmel és tetszéssel kísérte a 
Faeching Antal IV. éves mérnök előadását az esküién 
hidró*.  Fasching bevezetésül ismertette a belváros ren
dezését s részletesen ki ejtette azokat az okokat, ame
lyek az irányadó köröket arra bírták, hogy ezt a 
megoldást válaszszák. — Majd részletesen ismertette 
az eskütéri hidat elméletileg és szerkezetileg, össze
hasonlítva azt a világ e nemű legnagyobb alkotásai
val és bebizonyította, hogy a mai eskütéri hidunk 

ugy authentikailag. mint műszakilag legmommentáli- 
sabb és legtökéletesebb alkotása a modern techni
kának.

— Vázsonyi ünneplése. Az I. józsefvárosi jóté
kony demokrata asztaltársaság szokásos csütörtöki 
összejövetelén megjelent ma dr. Vázsonyi Vilmos or
szággyűlési képviselő is. A népszerű vezért dr. Bród 
Miksa az asztaltársaság alelnöke fogadta. Utána a 
sok száz főnyi közönség jelenlétében Vázsonyi nagy
hatású beszédet mondott az asztaltársaságok céljairól. 
Frenetikus tapsvihar követte beszédét és a hívek 
nagy lelkesedéssel hűséget fogadtak azoknak az el
veknek, melyek a demokrata lobogójára vannak Írva. 
Utána dr. Kozma szólt nagy hatással. Vázsonyi éj tél
kor távozott józsetvárosi elvtársai köréből.

— A belgrádi merénylet. Egy ma érke
zett távirat igy mondja cl a Sándor király ellen 
mogkisérlett merénylet előzményeit. Egy altisztnek 
sikerült audienciára jutnia a király elé. Amint a 
király elé jutott, kiabálva követelte hátrálékos 
bérét és szemére hányta a királynak, hogy ő és 
miniszterei bőségben dúskálnak, mig a katonák 
éheznek. Még idejekorán berohantak a testőrök 
és kituszkolták a lármás katonát. A királyt any-. 
nyira felizgatta ez a jelenet, hogy abbahagyta az.' 
audienciát.

— Magyar békebarát törvényhozók. Az inter
parlamentáris konferenciának magyar csoportja ma 
délután 5 órakor gróf Apponyi Albert elnöklete alatt 
ülést tartott. Az ülésen megjelentek: Széli Kálmán 
miniszterelnök, Darányi Ignác töldmivelésügyi mi
niszter, Perczel Dezső, Ghyczy altábornagy, Dániel 
Gábor képviselőházi atelnök, Kautz Gyula főrendiházit 
tag, Mohay Sándor államtitkár, Bogdanovics Lucián 
gör. kel. püspök, Bedő Albert, Klobusitzky János, gróf 
Zichy Aladár, gróf Esterházy Kálmán, Sághy Gyula, 
Szemere Miklós, Szentiványi Árpád, Visontai Soma, 
Piukovich József, Fassie Tódor országgyűlési kép
viselők, Pázmándy Dénes, Dessewfíy Arisztid, az intern 
parlamentáris konferencia jegyzője.

Elnök a bejelentések során kegyeletes szavakkal 
emlékezett meg ez alkalomból is Szilágyi Dezső el- 
hunyláról. bejelentette továbbá báró Lévay Henrik el
hunytat. Melegen ajánlotta a tagok figyelmébe dr. Fe^ 
renezy Árpádnak, a választott bíróságok intézményé
ről irt s akadémiai pályadijjal kitüntetett igen érdekes 
munkáját. Tudatta, hogy a jövő interpariamentária 
konferencia Bécsben szeptember 10-ikén fog össze
ülni, melynek napirendjére a Brüsszelben tartott köz
ponti választmány határozatai érteimében a következő 
kiválóbb kérdések fognak kitüzetni. Először, hogy a 
hágai nemzetközi békebiróságban képviseltessék ma
gukat mindazon hatalmasságok, akik annak létesíté
sében részt nem vettek is, más szóval, hogy annak zárt 
jellegét nyilvánossá tegyék, továbbá grót Apponyinak 
Brüsszelben letárgyalt és elfogadott indítványa: hivat
nának tel az összes interparlamentáris csoportok, hogy 
saját hatáskörükben hassanak oda, hogy államaik ré
széről megkötendő kereskedelmi szerződésekben a 
felmerülhető differenciák applanálására választott bíró
sági eljárás és pedig a hágai állandó békebirósag 
vétessék igénybe. Továbbá, az utóbbi időben sajnosán 
tapasztaltatván, hogy az interparlamentáris törekvések 
bizonyára az utóbbi háborúk erkölcsi súlya alatt meg
lanyhultak, e kedvezőtlen, de bizonyára ideiglenesnek 
minősíthető jelenséggel szemben lesz hivatva a bécsit 
konferencia állást foglalni, e csüugedésnek elejét venni 
és jövőben az interparlamentáris béketörekvósek mi-l 
nél elénkebb fejlesztését előkészíteni. Ennek a kér
désnek előadásával Bemaert belga államtanácsos 
és Dcscamps belga szenátor küldettek ki. Felmerült 
az a terv is, hogy a csoport az országgyűlés mind
két házának tagjaihoz intézzen fölhívást a csoportba 
való belépésre, ezt a felhívást Dessewfíy Arisztid titkár 
terjesztette elő, melyet csekély módosításokkal a cső-' 
port elfogadott, úgyszintén elfogadták a beterjesztett 
számadásokat is. Az ülés végén Visontai Soma rövi
den jelezte a legközelebbi ülésen megteendő indítvá
nyát, moly abból áll, hogy a diplomácia és a külnem- 
zetek gazaasági érdekei a diplomáciai és külügyi kép
viseletben és érintkezésekben a mostaninál hathatósabb 
mértékben jussanak kifejezésre és legyenek képviselve. 
A brüsszeli konferenciának figyelme a már 1903-ban 
lejáró nemzetközi szerződésekre is kiterjedt. A gazda
sági kérdések dominálják most a helyzetet és számos 
összetűzés oka ebben találja magyarázatát E kér
dések most csak akkor jutnak a nemzetek tudomá
sára, mikor már a bonyodalmak okaivá lettek, mert 
a diplomácia a gazdasági kérdéseket nem méltatja 
kellő figyelemre. Ba e tekintetben intézkedés lóg 
tétetni, akkor az interparlamentáris szövetség ezzel 
reformot iog létesíteni.

Elnök ez indítványt a jövő ülésre tűzi ki s ezzol 
az ülést berekesztette.

— Halálozás. Báró Bánhidy Sándor főrendiházi 
tag, cs. és kir. kamarás, simándi birtokán 77 éves ko
rában ma meghalt.

Madaraséi, Lajos m kir. posta- és táviró főtiszt 
ma 56 esztendős korában meghalt Budapesten. A halál 
hirtelen ragadta el. tegnap még este is hivatalában 
volt a távíró- és helyközi teletonközponlban és haza 
térve rosszul lett. A budapesti ÍŐposta egyik igeu 
le kiismere.es és nagykénzettségü főhivatalnokát ve
szítette el az elhunytban. Temetése holnap dél
után lesz.

Aradról táviratoznak. hogy Húsz Sándor kir. 
tanácsos, az aradi ügyvédi kamara volt elnöke, ma 
szivszélbüdésben hirtelen meghalt.

kiismere.es
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— As Alkoholellenes Egyesület mun
kája. Budapesten van egy egyesület, aminek ez 
a cime: Országos Alkoholellenes Egyesület. Hogy 
mi a célja, azt nem kell külön megmagyarázni. 
Ez az egyesület a múltkoriban beküldötte hoz
zánk a programmját, egyszersmind egy meghívót 
is a legközelebbi felolvasására. Ebből a nyomtat
ványból tudtuk meg azt, hogy egyáltalában létezik 
s abba a pár sorba, amit irtunk róla, ezt a meg
jegyzést is beleírtuk: — mintha kissé lanyha 
volna ez a derék akció. — Ma levelet kaptunk 
dr. Szalkay Gyula tanár úrtól, az egyesület elnö
kétől, amiben azt mondja, hogy nem lanyha az 
akció. Dolgoznak, amennyire az erejüktől kitellik, 
hanem a közönség csak lassan-lassan vesz tudo
mást a munkájukról. Tavaly októbertől az év 
végéig tizenhat előadást tartottak a munkások 
szakegyesületeiben, ebben az esztendőben pedig 
minden vasárnap délután két, három, négy elő
adást is tartottak. A most következő vasárnapon 
két előadásuk lesz, március kilencedikén pedig 
három. Szóval: — a társaság, amelynek ez idő 
szerint még csak hatvanhét tagja van, derekasan 
dolgozik. — Annál jobb. Az újság nem igen szereti, 
ha 'lecáfolják. Ezúttal azonban örülünk annak, ha 
a gáncsban nem volt igazunk.

— Sven Hédin besxámolója. Sven Hédin, a 
nagyhírű 6véd utazó Tibetbői Indiába érkezett, ahol 
egy indiai lap munkatársának érdekes dolgokat mon
dott utazása eredményéről.

— Egész nyíltan bevallom önnek, szólt, hogy 
nem sikerült Tibet fővárosába, Lasszába bejutnom. Már 
oly közel értem hozzá, hogy öt nap alatt oda jutat
hattam volna. Tömérdek olyan kalandom volt, ame
lyekre véleményem szerint nagyon ráillik a pittoreszk 
jelző. Négyszáz mértföldnyíre bejutottam a khinai 
Turkesztánba. Főtáborom a Lob-Nor tó partján volt 
ahonnan kirándulásokra mentem; innen indultam 
akkor is, amikor keresztülmentem észak-déli irányban 
Tibeten. Olyan vidéken jártam, ahova soha sem ju
tottak el még a bennszülöttek sem. Ismeretlen vidé
ken Ő400 mértlöldnyit jártam. Legveszedelmesebb 
vidék a Gobi-sivatag volt, amelyen f utóhomok 
830 láb magas dombokat is alkok Sehol sem 
sik a föld s a tevék elpusztulnak, ha száz meg 
száz mértiöldnyi utat kell megtenniük a süppedő ho
mokban, hegyről le., hegyre löl. Rettenetesek a homok
viharok is, amikor koromsötét van délben is. Heten- 
kint kétszer van ily homokvihar télen, amely hat hó
napig tart. A homokvihar idején nem tehet az ember 
egyebet, mint hogy csendesen megáll és várakozik: 
rendesen harminchat s legföljebb negyvennyolo óráig 
tart az ilyen vihar. Nyáron és őszszel csöndes a Gobi- 
sivatag, de ilyenkor még rettentőbb raita a íorróság. 
mint a Szaharán s igy egy utazó sem vállalkozik arra, 
hogy ilyenkor induljon el.

Sven Hédin jól érti a jarkandi, a perzsa és a 
mongol nyelvet s ezzel a három nyelvvel boldogul is 
az ember Kö ép-Ázsiában. Tibetben egy mongol pap 
volt a tolmácsa. Útjában gyakran találkozott mongol 
zarándokokkal akik Lasszába mentek. Utikalandjairól 
egy, tudományos vizsgálatairól pedig három kötetet 
lóg írni Sven Hédin s közzétesz egy egész atlasz tér
képet is.

— A bejelentési hivatal reformja. A belügy
miniszter egy legújabb rendeletével a bejelentési Hi
vatalban uj kezelési rendszert hozott be, amely ez év 
április 1-én kezdődik. A bejelentett lakásokat a hiva
tal most törzslapokon tartotta nyilván. A törzslap
rendszert most a miniszter megszünteti és a felek ál
tal kitöltött eredeti be- és kijelentési lapokat kezelteti a 
nyilvántartás által a törzslapok helyett így a nyil
vántartás két részből áll. Az első a legutóbbi lakások 
nyilvántartása a második a régi lakások nyilvántar
tása. Az első osztályban tehat mindaddig kezelnek 
egy lakásbejelentést, amig a Jakásváltozasról újabb 
bejelentés nem érkezik, amely újabban foglal a el az 
előbbi helyet A közönség szempontjából szükséges, 
hogy a bejelentőlapok pontosan, olvashatóan töltes
senek ki. A reiorm másik része az, hogy a külföldiek 
nyilvántartását — amely eddig az államrendőri ügyek 
előadójának a dolga volt. — szintén a bejelentő hiva
talra bízza a miniszter. Reiorm az is. hogy a beje
lentőhivatalban egy külön iparnyilvántartás is létesül, 
amely a lővárosban létező összes ipari és kereskedői 
vállalatokról, cégekről, ezeknek üzleti és telephe.yi- 
ségeiről és ezeknél beállott változásokról ad felvilá
gosítást Rudnay Béla főkapitány a reiorm keresztül
viteléhez már most hozzáfogott és április 1 étöl a be
jelentő hivatal ebben az értelemben iog működni.

— Vasúti merényletek. Kébből táviratozzék, 
hogy a vasútvonalakon majdnem minden nap merény
leteket kisérlenek meg ismeretlen tettesek. Ma is 
Wermelskirchen mellett, Hilgen állomásnál é szaka a 
váltók jelző lámpáit leszedték, a váltókat rosszul állí
tották és a sínekre nagy kődarabokat hengergettek. 
Szerencsére a váltóőr még idejekorán észrevette a 
veszedelmet.

— Felolvasás. Husaár Ilona bárónő pénteken 
délután 5 órakor az Iparművészeti Múzeumban fel
olvasást tart , Művészi nevelésünk1 címen.

— Villamos olfásoláaok Béeabon. A bécsi 
(Városi villamos vasúton ma két szerencsétlenség tör

tént. A Taborstrasseban egy villamoskoosi elgázolt 
egy asszonyt, aki gyermekével át akart menni a koosi- 
uton. Az asszony meghalt a kerekek alatt —- A má
sik szerenosétleosőg a tizedik kerületben történt Ott 
is egy asszony akart gyermekével átmenni a síneken, 
de a gyermek a villamos alá került, amely halálra 
gázolta.

— Turista katasztrófa. Zwrícáből táviratozzék: 
A Zermalt-hegységben nagy turista-szerencsétlenség 
történt, amelynek négy emberélet esott áldozatul. Négy 
buzgó turista: Pflunderer, Steiner, König és Detlejstein 
hetek óta közös túrákat tettek, a többi közt a Junglrau 
és a Finsternanhornra. Minden kirándulás pompásan 
sikerült. Szerdán reggel a Monté Kosára indultak. 
Ámbár a határszéli glecsereken áthaladtak, belezu
hantak egy vékony jégréteggel fedett, harmincöt mé
ternyi mélységű hasadékba. Hármukat holtan húzták 
ki a hasadékból. König holttestét nem tudták meg
találni.

— Ahogy as urak csinálják. Szomorú az 
a hir, ami itt következik. Amerika már nemcsak 
az úri sikkasztóké és a szegény munkásé, aki 
odaát fehérebb kenyeret remél. A paraszt tolvaj 
is odahajókázik. Lop, mintha ur volna s Ameri
kába megy a pénzzel, mintha ur volna. Aradmo- 
gyében, Eleken, egy Brandt József nevezetű pa
rasztgazda magához vetto a felesége meg a só
gora pénzét, ötvenezer koronát és megszökött 
vele. Brémából irt levelet az asszonynak, hogy ő 
már sohase jön többó vissza és hogy nevelje fel 
a gyermekeket becsülettel. — De miből?

— Bécsben elfogott orosz kém. Bécsből jelen
tik, bogy azt az oroszt akit tegnap kémkedés gya
núja miatt letartóztattak, Korbnak hívják. Korb letar
tóztatása összefügg egy Pnborovszky nevű embernek 
a kémkedési ügyével, aki annak idején rábírta a 
vasúti minisztériumnak egy hivatalnokát, hogv neki 
lontos okmányokat kiszolgáltasson. A hivatalnokot 
letartóztatták s azóta már el ia Ítélték. Priborovszki 
megszökött s máig nem lehetett kézrekeriteni. Bel
giumban sikerült ugyan egyszer elfogni, de mivel a 
Belgium és Ausztria-Magyarország közt íenná ló szer
ződések értelmében a kémeket nem szolgáltatják ki, 
szabadon kellett őt bocsátani. Priborovszki azóta 
délen, különösen Monakóban és Montekarlóban tar
tózkodik. ahol sűrűn érintkezett KorbbaL

— Házasság. Gróf Dessewfíy Emil országgyű
lési képviselő gróf Dessewfíy Aurél fia. eljegyezte 
Batthyány Ella grófnőt, gróf Batthyány La,os volt 
fiumei Kormányzó és ne e gr ót Andrássy Ilona 
leányát, gróf Andrássy Gyula unokáját.

— Nem szabad hálózni. Konstantinápolyban 
nem szeretik azt, ha sok ember gyülekezik össze, 
mert abból okvetlenül konspiráció kerekedik ki. Az 
se bizonyos hogy akik valami bálba gyülekeznek 
össze csak táncolni akarnak*e,  vagy pedig össze
esküvést szőnnek a négyesek alatt. Tehát betiltották 
a táncmulatságokat is. Tegnap egy előkelő keresztyén 
hivatalnok hivott össze társaságot a házába — s az 
utolsó pillanatban betiltották a mulatságot, annyira az 
utolsó pillanatban, bogy a vendégek egy részét 
nem is lehetett értesíteni arról, hogy nem lesz báL 
Egy örmény bál is voit készülőben, de azt is lefújták 
a hatóságok. Konstautinápol; bán a farsangból is 
böjtöt csinálnak.

— Válasz. Felkértek bennünket a következő 
sorok közlésére:

Válasz Kuna Pál káplán és Chocholus Bálint 
plébános uraknak. Az Alkotmány cimü lap f. hó 18-án 
megjelent 47. számában a lentnevezett urak aláírásá
val személyemre vonatkozó két közlemény jelent meg. 
Minthogy az illetőktől állásukra való tekintettel elég
tételt nem követelhetek, kénytelen vagyok a nem ál
talam leiidézett személyeskedést következőleg el
intézni : Kuna káplán ur oly modorban loglalkozik 
személyemmel, hogy a közleményében foglalt, engem 
kicsinyíteni törekvő célzásaira komolyan nem reflek
tálhatok. Chocholus Bálint plébános ur ellen pedig a 
köz eményében foglalt direkt sértésért mai napon a 
budapesti büntetőtörvényszéknél 9982/1902. sz. a. 
a sajtópert megindítottam.

Kubinyi György, orsz. képviselő.
— A pék munkások felvonulása. A sütőmun

kások e hó 26-én tartott gyűlésükön elhatározták, 
hogy a vasárnapi munkaszünetük ügyében ma délután 
négy órakor felkeresik a kereskedelemügyi minisztert 
és megköszönik, hogy legújabb rendeletében a vasár
napi lelváltási rendszer mellett döntött Egyben pedig 
megkérik, hogy ezt a lelváltási rendszert a mesterek 
mozgalma dacára is tartsa lenn. Ebben a küldöttség
ben részt akartak venni az összes budapesti sütőmun
kások és a munka nélkül lévő péklegények is, ugy. 
hogy a küldöttség több száz emberből állván, az 
egész löivonulás-jellegű lett volna. A főkapitány ezt 
a xölvonulás*  a közrend érdekében nem engedélyezte. 
A sütőmunkások ennélfogva teljesen elálltak attól, 
hogy a miniszterhez küldöttséget meneszszenek. Ma este 
Nagy Ferenc elnöklete alatt ankét volt a kereskedelmi 
minisztériumban, amelyen a segédeket Tatár Dénes. 

! Nagy Dezső és Hegedűs István képviselték.

— Lelketlen vioo. Valaki azt a gyalázatos 
tréfát követte el, hogy egy reggeli lapban kis- 
hirdetést tett közzé, amiben valami Zsolnay neve
zetű vállalkozó kőműveseket és épitOmunkásokat. 
koros. Zsolnay — mondja a hirdetés, a Fehértó- 
szállóban lakik a Kerepesi-uton s odavárja a 
jelentkezőket. Persze hogy egy tábor jelentkezett 
A ki csinálta, jól megcsinálta ezt a durva és lel
ketlen tréfát. Áz épitőmunkásokat és kőművese
ket sorakoztatta föl, azt a munkás-elemet, amely
nek már régóta alig van munkája és a Kerepesi- 
utra, a főváros legforgalmasabb útvonalára. Nem 
érezzük följogosítva magunkat arra a találgatásra, 
hogy ki lehet a tréfa ötletes szerzője, de olyan 
színezete van a dolognak, mintha egy kis utcai 
ribilliót akartak volna előidézni ezzel a kedélyeske
déssel. — A hotelben tudniillik semmiféle Zsolnay 
nem lakik és a személyzet nem is ismer ilyen 
nevű urat. Mikor már tele lett az épület előtt 
munkára éhes néppel az utca, ezt meg is 
mondta a sok éhes embernek a portás. De nem 
igen hittek neki és minden oldalról érkező uj és 
uj emberrel annyira megszaporodott a tömeg, 
hogy délfelé már csak nagy csengetéssel, kiabá
lással tudtak áttörtetni a sokaságon a villamos 
kocsik. Végre is a sok szegény, szerencsétlen, fel
ültetett embert eredményesebben kellett fölvilágo
sítani arról, hogy bocsapta Őket valaki — s a 
szállóból rendőri segítséget kértek. Egy csomó 
lovas meg gyalogos rendőr érkezett egy fogal
mazó vezetése alatt A rendőrtiszt, amikor meg
tudta, hogy miről vau szó, szép szóval megma
gyarázta a munkakerosőknek, hogy itt nem mun
káról, hanem kedves kis tréfálkozásról van szó — 
s lecsüggesztett fővel, csalódottan, szomorúan osz
lott e a tömeg. — A rendőrség pddig jól tenné, 
ha kipuhatolná azt az embert, aki a hirdetést a 
krajcáros újságba föladta. Jó volna a port elverni 
rajta..

— Szélhámos áihirlapiró. Tudomásunkra jutott 
hogy valami Balázs József nevű szélhámos áihirlapiró 
több részvénytársaságnál, mint a Budapesti Napló köz
gazdasági rovatának vezetője mutatta be magát és 
zsarolni igyekezett. Kons.atáljuk, hogy lapunknak 
Balázs József nevű munkatársa sohasem volt, nem is 
sejtjük, hogy kicsoda és kérjük mindazokat, aaiknél 
ez a szélhámos áihirlapiró esetleg hasonló kísérletre 
vetemednék, szolgáltassák ki rögtön a rendőrségnek.

— Köllö Miklós síremléke. A Köllő airemlék- 
bizotfság, melynek élén Zala György és Kiss György 
állanak, a következő íölhivást adta ki:

Nem szobrot akarunk, csak egy méltó síremlé
ket jeles művészünk: Köllő Miklós szobrász sirta 
tőié. Ki volt Köllő Miklós?... A .segesvári Petőfi 
szobor", a .marosvásárhelyi Kossuth-szobor" a nem
zet ezen két oltárának alkotója, számos remekmű te- 
remtöje, a mi büszkeségünk I Két éve, hogy pihen a 
művész. Egy éve, hogv a Köllő síremlék-bizottság 
íelhivása bejárta az országot Az eredmény oly cse
kély, hogy azzal a síremlékhez szükséges anyagot 
sem szerezhettük be. Éppen ezért a nyilvános nyug
tázások is késnek. Pedig csak az anyagra van szük
ség, mivel az elhunyt művész barátai teljesen díjta
lanul mintázzák és készítik el Köllő síremlékét. A 
kegyelet nevében még egyszer felemel ük szavunkat 
jeles művészünkért A Köllő siremléure szánt adomá
nyok a bizottsági pénztárnak címére (Péteriy Tamás, 
Budapest, IX., Köztelek) küldendők. Gyüjtőivek 
ugyanitt kaphatok.

— Koronagyár egy tflsérkaaxárnyában. Egy 
több tagból álló pénzhamisitó bandának jött nyomára 
a rendőrség. A nyomozás szálai a budapesti tüzér
ségi kaszárnyába vezettek s kiderült, hogy a ka
szárnya puskamühelyében rakásszámra készültek cink
ből az uj koronák. A pénzhamisitó szövetkezet tagjai 
nagyrészt lógva vannak már, de a bűntársak kinyo- 
mezásán nagyban fáradozik még a rendőrség és a 
katonai hatóság. Egy akadémia-utcai lodrászüzletbeu 
tegnap estefelé megjelent egy tüzérközlegény és illat
szereket meg bajuszkenőosöt vásárolt. Mikor fize
tésre került a sor, egész marék vadonatúj koronát 
vett elő és kérte az üzle.tulajdonost, hogy váltsa be a 
pénzt bankiegyekre. A fodrász előtt gyanúsnak tüut 
föl a dolog és alaposabban szemügyre véve a koronákat 
a csengésük után könnyen megállapíthatta, hogy azok 
egytől-egyig hamisak. A tüzér ekkor már szívesen távo
zott volna, de a borbély rendőrt hivatott, aki a 
katonát a hamis koronákkal együtt bevitte a főkapi
tányságra. A tüzért az inspekciós rendőrlogalmazó. 
Markovié*  Vince rögtön vallatóra fogta. A legény elő
ször azt mondta hogy egy ismeretlen ur küldte az 
üzletbe, majd beismerte, hogy a hamis pénzt a ka
szárnyában kapta. Egy tisztviselő rögtön értesítette a 
történtekről a 4-ik hadtest tüzérezredének parancs
nokságát, amely haladéktalanul vizsgálatot indított. 
Hamarosan megállapították, hogy a tüzérlaktanya 
puskamühelyében valóságos pénzgyár működött. A 
A puskamüvesek a munkái ükhöz használt óinkból 
tömegesen önlötték a koronákat és az értékesítésre 
két katonát és ezek kedveseit használták öl Katonai 
részről egy őrnagy-hadbírót bíztak meg a vizsgálat 
vezetésével, aki a gyanúsított személyeket rögtön 
lecsukatta. A rendőrség eltogta xzt a két leányt is,
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akik a hamis pénz értékesítésénél segédkeztek. A 
nyomozás orélyesen olyik tovább.

— Jótékony adomány. Mészáros Sámuel, 6- budai 
református lelkész 3 koronát küldött hozzánk Fried- 
lender Lipót nyomorgó családja számára. A szives 
adományt rendelkezési helyére juttatjuk.

— A feleséggyilkos. Debreczenből táviratoz
zék: A városhoz közel levó Knoll-tanyán ma hajnal
ban Vallus János pásztor léitékenységból kilenc 
fejszecsapással agyonütötte a feleségét, akivel két hét 
előtt esküdött meg. A szép, fiatal menycoske lérje 
testvéröososével,szőtt viszonyt, amit a férj ma meg
tudott A gyilkos önként jelentkezett a rendőrségnél, 
amely letartóztatta.

— Halálos tréfa. Baselben egy idegen ember 
három nagy kutyát három játszadozó gyermekre 
uszított. A szent-bernáthegyi kutyák egy gyermeket 
halálra marcangoltak, egy másikat halálosan megtép
tek, a harmadiknak sikerült elmenekülnie A rendőr
ségnek még nem sikerült az ismeretlen embert k nyo
moznia.

(x) Fratelll Delslnger küld Fiúméból 41/. kgr. 
lég.'. Santos-kávét 6 lorint 46 krért bérmentve.

(x) BO év óta közkedveltségnek örvendenek 
köhögés rekedtség, torok éá lélegzési szervek műkö
dési zavarainál a világhírű Egger-iélo mellpaszlihák. 
Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz 5U fillér. Kap
ható minden gyógyszertárban és drogériában.

fx) Uj I Intornaolonal szörvecztö. Egyszeri hasz
nálata után az arcról és kézről a szórt észrevétlenül 
eltávolítja. 1 üvegtégely ára 6 koroua. Főraktár: 
Dr. Kovács gyógytára. Budapest, Gyár-utca 17.

(x) A legkényesebb Ízlésnek meg eleié elismert 
remek kivitelű lényképek készülnek jutányos árban 
Itivoli fényképészeti műtermében, Kerepesi-ut 30. 
Díszes címezek díjtalanul. Esti lölvételek is.

Szigeti József halála.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Buaapesi. iebruár 27.
A magyar színművészet nacrv halottját. Szigeti 

Józsefet, azzal a diszsze! lopják örök nyugvóhelyének 
átadni, mely a művészet jeleseit megilleti s amelyet 
az elhunyt művész a színpadon és a szinmüirodaiom- 
ban hosszú évtizedeken át teljesített munkásságával 
méltán kiérdemelt magának.

A művész holttestét egyelőre a Dohány-utca 66. 
szám alatt lövő lakásán tették ravatalra. Az egész 
lakást mély gyászszal vonták be. A ravatalt a 
szalónban állították Jel. Pálmák, babérták között 
magas emelvényen nyugszik a koporsó, lobogó gyer
tyáktól körülvéve. Az örök álmát alvó művész arcán 
nyoma sincs a halálküzdelemnek. Sokan, akik ott jártak, 
hogy utoljára elbúcsúzzanak a nagy magyar művésztől, 
azt mondották, bogy ilyen halott vö t ő a színpadon is.

A ravatal körül mindig ott sirdogál Tapolczayné- 
Vizváry Mariska, akit életében leginkább kedve.t a jó 
öreg Szigeti bácsi. Víz vár y Gyula és lapolezay is ott 
vannak, csak Szigeti Imre nem jöhet el halott báty
jához mert ő is beteg és orvosa megtiltotta, hogy 
lépcsőt járjon.

A részvét óriási módon nyilvánult meg. Az 
ország minden részéből érkeznek táviratok és levelek 
a gyászoló családnoz. Legelsőbben a 'luáományos 
Akadémia, a Kisfaludy-Társaság. a ATemzeit Színház igaz
gatósága és művészei, a Színművészeti Akadémia és a 
Színész-Egyesület kondoleáltak.

Ma délelőtt ott jártak a halottas háznál: gróí 
Keglevich István intendáns, a Festetich grófi család, 
Berzeviczy Albert, Beöthy Zsolt, Alexander Bernát, 
Beöthy László, Márkus Emma, Pautayaé, Ilelvey Laura, 
Somló Sándsr. Mihályfi és még igen sokan mások.

Szigeti Józsei temetéséről a Nemzeti toinádz gon
doskodik.

A díszes ravatalt holnap pénteken korán reg
gel állítják iöl a Nemzeti Színház udvarán, hova még 
délelőtt áthozzák a baloitas-házból, a koporsót. A 
közönség déli 12—1 óra között járulhat csak a rava
talhoz. mert délelőtt próbák folynak a színházban.

A temetési szertartás három órakor kezdőd k és 
az eddigi megáliaDodás szerint a szinház nevében az 
udvaron Beöthy László igazgató búcsúztatja el a ha
lottat, mig künn a temetőben a Nemzeti Szinház egvik 
művésze mond búcsúztatót. A Színművészeti Akadémia 
nevében Várady Antal igazgató lóg beszélni a ko
porsó fölött. Közben az Operab z énekkara, gyász
dalokat enekel. A Tudományos Akadémia és Kisfaludig- 
Társaság szintén méltó módon rójja le kegyeletét a 
halott iránt

•
A gyászoló család a gyászesetetről a következő 

jelentést adta ki: Vízvári Gyuláné szül. Szigeti Jolán 
a maga, valamint lérje: Vízvári Gyula, leányuk: 
Tapolczai Dezsőné szül. Vízvári Mariska, enek iérje: 
Tapolczai Dezső és gyermekük: Tapolczai Jolánba, 
továbbá az elhun' t édes öcsse Szigeti Imre, ne;e: 
Humann Erzsébet és az összes rokonok nevében táj
dalomtól megtört szívvel tudatja, hogy teleithetetlen 
édesatyja a legjobb ap^s, nagyapa dédapa, fiú sógor 
és rokon Szigeti Józsei ur, a Nemzeti Színház tisztelet
beli tagja, a Magyar Tudományos Akadémia levelező 
és a Kisfaludy-'társaság rendes tagja lolyó hó 26-án 
reggeli b órakor, tevékeny életének bO-ik évében, 

hosszas szenvedés után az Urban csendesen elhunyt. 
A drága, halott földi maradványai lolyó hó 28-án 
délután 3 órakor Jognak a .Nemzeti Színház épületé
ben a rf'mai katholikus egyház szertartása szerint 
beszenteltetni és a Kerepesi-ut melletti sirkertben 
örök nyugalomra heyeztetni. Az engesztelő szent 
miseáldozat az elhunytnak lelki üdvéért lolyó évi 
március hó 1-én reggel V órakor az erzsébetvárosi 
plébániatemplomban lóg az Egek Urának bemutat- 
tatni. Budapest, 1902. február 26. Béke poraira, áldás 
emlékére I

A Nemzeti Sziuház igazgatósága a kövelkező le
velet intézte az elhunyt művész leányához, Vizváriné- 
Szigeti Jolánhoz:

Mélyen tisztelt művésznő I Szinmüvészetünk meg
rendítő gyászában a Nemzeti Színház érzi legiá dal- 
masabban a végzetes csapást, melv Szigeti Józse. el
halálozásával érte. Intézetünk Jegkiválóbbját, büszke
ségét vesztettük el benne, ki teljes életében, szivével, 
Jeliével és nagy tudásával szünetlenül azon fárado
zott, hogy nekünk mennél több, mennél nagyobb di
csőséget szerezzen.

E szomorú pillanatban, midőn magunk is vi
gasztalásra szorulunk, nagyságodnak és kedves csa
ládjának. mélveu tisztelt művésznő, iájó részvétünknél 
egyebet nem nyújthatunk.

A Mindenható adjon erőt nagyságtoknak mé
lyen lesújtó lájdilmnk elviselésében és enyhítse mér- 
hetien bánatukat, hogy nagy halottunk emlékének a 
síron túl is áldozni lógunk igaz tiszteletünkkel, benső 
szoretetünkkel és legbáládatosabb kegyeletünkkel. 
Budapesten, 1902. Iebruár 20. Beöthy László igazgató.

FŐVÁROS.
(“) A főváros közgyűlése. A mai, második na

pon megcsappant érdeklődés mol'ett tárgyalták le a 
tegnapról elmaradt ügyeket.

Tárgyalás alá került a budapesti közúti vas
pálya-társaság zugligeti vonala meghosszabbításának 
az ügye. Említettük erre vonatkozólag, hogy a vas
pálya-társaság két alternatív tervet mutatott be s a 
köz.ekedésügyi bizottság az L számú tervet íogadta 
el. A tanács ehhez hozzájárult Kasics Péter felszóla
lása után is.

A közgyűlés tavaly elhatározta, hogy a kelen
földi katonai ruha-tár házhoz vezető utat megépítteti. Ezt 
a határozatot egy tóvárosi bizottsági tag meglöllebezte 
s a miniszter a közgyűlés határozatát megsemmisítette. 
A tanács most azt javasolja, hogy az előbbi elhatáro
zást. amelyet a miniszter leirata úgyis hatályon kivül 
helyezett, ejtse el a közgyűlés 8 mondja ki, hogy a 
város pénzboli ledezet hiányában nincs abban a hely
zetben, hogy az ut építése iránt intézkedhessél Végh 
János, A’assics Péter. Csillag Benő kívánják a régebbi hatá
rozat fönntartását vagyis azt hogy az utat a főváros épít
tesse meg. Palotai Dezső, ezzel ellentétben, nem látja 
az ügyet olyan sürgősnek, hogy a főváros, önmaga 
megerőltetésével végezze el most ezt a munkála ot 
El:ogad(a a tanács javaslatát. A közgyűlés 32 szóval 
27 ellenében elfogadta Kasicsék ellen-inditvánA át s 
igy a közgyűlés újból e határozza az ut megépítését.

A Geilért-hegy keleti lejtőjének a parkozására 
megszavazlak 11.959 koronát.

Bemutatásra került az V. kerületi Gizella-tér 
szabályozására vonatkozó módosított s a mérnöki 
hivatal részéről készített tervezet amelv ellentétes a köz
munkák tanácsának a tervével. A közgyűlés elfogadta 
a mérnöki hivatal tervét.

Toldy László főlevéltáros bejelentette a tanács
nak, hogv Bubics Zsgmond kassai püspök két igen 
nagy értékű s fővárosi vonatkozású régi rézmetszetet 
és egy régi kardot adományozott a fővárosi múzeum
nak. Á kö/gvülés külön levélben íog a püspöknek 
köszönetét mondani.

Végül Kényt Dezső főjegyző előterjesztése alap
ján több nyugdíjügyet intéztek el.

(*)  A tisztviselők szemei. Az L kerü éti elöl
járóság arra kért engedelmet a tanácstól, hógy az uj 
vörös papírra nyomott, szempusztitó vizdij fizetési
ivek he vett a régi blankettákat használhassa. Az uj 
iveket a közönség sem akarja elfogadni, mert azokon 
nincs külön kitüntetve a kivetés. A tanács határozot
tan eltiltotta az elöljáróságot a régi bianketták hasz
nálatától. Ami a hivatalnokok szemeit illeti, utasította 
a tanács az elöljárót, hogy a blanketták vörös színét 
az elöljárók értekezletén tegye szóvá.

(’) Polónyi Géza alapítványa. Polónyi Géza 
Ilonka leányának emlékére ma a városnál tízezer 
koronás alapítványt telt. Az alapítvány kamatját min
den évben egy házasuló leány kapja nászajándékul. 
A tanács mai ülésén az alapítványt elfogadta. Hir 
szerint Polónyi Géza azt a föltételt kötötte az alapít
ványhoz, hogy a kamatot csak katholikus leány kap
hatja meg s a mindenkori polgármester adja ki, ha 
az is ka'hoiikus. Ha a polgármester nem katholikus 
akkor a katholikus alpolgármester, ha azok között 
sincsen katho'kus, akkor a rangban egidősebb 
katholikus vallásu tanácsos adja ki az alapítványt.

(’) A lembergl tisztviselők kérése. A lembergi 
tisztviselő-egyesület ma hosszú átiratot küldött a fő
városnak. Az átiratban eipanaszolják. hogv a lembergi 
városi villamos vasúttól a városi tisztviselők, szolgák 
és tanitók szamara szabadiegyet kértek, de a lembergi 
tanács elutasította a kérelmüket. Ugv hallották bogy 
Budapest tanácsa méltán' osabban bánt cl az alkalma
zót aivai és adott nek k szabadjegyet. Kérik, tudassa 
ve üü a hatóság, igaz é hogv a városi a'kalma. ottak 
kaptak bzabadjegyet hogy Budapest írásával lorszi- 
rozhassák azt ki a maguk számára.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Sertése Ödön repertoárja,. Ke>téss Ödön, az 

Operaház széphangu fiatal tenoristája már régóta sze
retne beevezni a hőstenor-szerepkör viharosabb vi
zeibe, minthogy ambíciójának túlságosan csöndes a 
lírai szerepkör holdsugáros tava. Ahol osak megpil
lantja Máder igazgatót, rögtön kapacitálni akarja:

— Igazgató ur, kérem ...
— Nem lehet mindent egyszerre, várjon kissé, 

majd sorban szépen egymásután I — türtőzteti Máder 
a temperamentumos énekest.

Hosszú várakozás után most végre alkalma nyílik 
Kertész Ödönnek, hogy az igazgató akarata e lenére 
akár az egész tenorszerepkört az operaházi közönség 
fülehaliatára Jeénekelje. 0 adja tudniillik A denevérben 
Allrédet, az ilju bohó tenoristát (mely pleonazmus 1) 
és a harmadik felvonásban tudvalevőleg a színfalak 
mögül a dutyiból hangosan énekel zecekari kiséret 
nélkül. Amit akar. Ad Jibitum. Nos, hát Kertész él az 
alkalommai, ma Mauricot lengette, legközelebb Eleázárt, 
Lohengrint, Tristánt stb. fogja énekelni. A beavatot
tak mindig mu'atva várják a jelenést és Jfdder igaz
gató a karnagyi pulpituson kaján mosolylyal hallgatja 
végig ezt a próbáénak lést a közönség előtt.

“ Ábrányin*  magyar daleatélye. Abrányiné 
Wein Margit asszony, a kiváló művésznő, március 
hónap második felében dalestélyt ad a Koyal hang
versenytermében. Programmját ezúttal kizárólag ma
gyar szerzők dalaiból állította össze, a régibb meste
rek és az ifjabb generáció müveiből. A műsoron szere
pelni lógnak: Liszt, Énei Ferenc Qoldmark, Michaio- 
vich Ödön, Hubay Jenő. Kern Aurél, Tarnay Alajos, 
iíj. Áirdnyí Emil, Nemeshegyi, Erdős Armand. Lányi 
Ernő. A kitűnő művésznő dalestélye iránt általános 
az érdeklődés.

*• Az operaházi zzlnész-páholy. A Budapest 
Napló szerkssztősége ma este a következő le
velet kapta:

Tisztelt uram I
Becses lapjuk nehány nap mu^va ismét meg 

fogja kapni a Jf. Kir. Ope^aháza&'Á. havi jövedelem
statisztikáját, amely valószínűleg tekintélyes többletet 
fog kimu’atni a tavalyi februárhoz képest. Nagyon 
szeretnék, ha tudomásul venné, hogy ennek a több
letnek az összehozásában nagy része van az opera
házi tagok indirekt jótékony ságinak is.

Az idők megváltoztak. Az Operahá- nom min
dig üres és premiéreken, meg operette előadásokon 
rendesen künn lóg a lekete tábla : Minden jegy elkelt. 
Pedig ez nem igaz. Tudmllik nem minden jegy kelt 
el. hanem még két jegygyol több. Eladják U i. a két 
színész-páholyt is.

Értésünkre esett, hegy a közönség körébon az 
operai vezetőségnek ezt az eljárását npacs-findncponti- 
kának tartják és hogy vannak, akik rövidesen „smu- 
cigságróí*  beszélnek, amely állami müintézethez 
méltatlan. Ezek az emberek persze abból a té
ves föltevésből indulnak ki, mintha az Operaház 
vezetősége a művészek iránt valami tekintettel tar
toznék pedig hát nyilvánvaló, hogy a művésznek 
künt a helye. H.szeu ha ilyenkor meghagyják ne
künk a müvészpábolyt, megtörténhetnék, hogv vala
melyikünk még végignézne olyan darabot, amelyben 
egyszer iöl kell lépnie, — sőt alkalma lehetne még a 
tanulásra is.

De a leghatározottabban tiltakozunk egynémely 
habilué következő nyilatkozata e.len:

Ha én vagyok az operai vezetőség, nem tilta
nám ki a művészeket páholyukból tizenhat lorint jö
vedelmi többlet kedvéért, hanem inkább a magam 
óriási földszinti páholyát adnám el esténként huszonöt 
forintért.

Ezzel szemben ki elent ük, hogy bálával fogad
juk a vezetőség bölcs rendelkezését, amelylyel ben
nünket az Operaháziul szemben a jótevők színvona
lára emel.

Ha üres lesz a ház, ezentúl is szívesen be
megyünk a nézőtérre „vattának1, — és örömest ma
radunk künt, ha páholyunkra vevő akad. Hogy az 
Operaház az egyetlen európai müintézet, ahol az 
ilyesmi — meg ehhez hasonló dolgok — előfordul
hatnak, arra büszkék vagyunk. Lélekemelő tudat, 
hogy olyan műintézetben szóig á.unk, amelynek — 
noha csak ilyen tekintetben — párja nincs.

Küszönetünket a vezetőségnek csak hir apilag 
mondhat uk cl, miután útin la átkozhatunk vele sze
mélyesen.

Ki vágjunk ugyanis tiltva a íőlépcsőrőL
21' operaházi tag.

Kiadjuk a levelet noha nyilvánvalóan apokrif. 
Hiszen az ilyesmi nem történhetik meg az Opera*  
báni Lehetetlen, — ugy-e bár?

•• MüvéBBast. A pesti izraeli**  hitközség és a 
horzá tartozó intézetek alkalmazottjainak < ugd(jinté-
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sete javára mároius 1-én a Vigadóban tartandó mü- 
vészestén közreműködnek: Bahnert Józ6et, Bánó 
(Biiohler) Irén. Bihari Ákos, Szilágyi Arabella, Tollagi 
Adolf, Békéi Józsa, Burdán Károly a Várady Margit

•• Balatoni rege. A Balatoni rege főpróbá ét 
ma délelőtt tartották meg a Vigszinházban. Hereiig 
Fereno uj darabját teljes díszében adták elő és a 
főpróba lefolyása megerősítette a Vígszínház vezető
ségét ama nagy várakozásában és reménységében, 
amelylyel a holnapi bemutató elé tekint

•• P. Ioukáoa Juliska Miskolcion. P. Lukács 
Juliska, a Népszínház kiváló drámai művésznője, há
rom estén vendégszerepel a miskolezi színházban: 
szombaton, vasárnap és hétfőn. A művésznő ez esté
ken három legfényesebb szerepében fog a miskolezi 
közönségnek bemül atkozni: a Ferfora címszerepében, 
a Cigány Fdzíijában és Bomeo és Juha Júliájában.

** Vasútiak hangversenye. A Vasúti Altisztek 
Országos Otthona az Otthon alapja javára, Erzsébet fő
hercegnő egybekelési ünnepé.ye emlékére fényes 
hangversenyt rendez március elsején este 8 órakor a 
Royal-szálló, dísztermében. A hangversenyben szere
pel a Törekvés dal- és önképző kar. Komáromi 
Mariska, Kovács Mihály, Tordai Grail Erzsi, Lichten- 
stein Dóra, Hock János, Fodor Ernő és Stark Henrik. 
Jegyek kaphatók a Vasúti Lapok szerkesztőségében 
(VIL Akácía-utca 3.) és a hangverseny napján déi- 
után ö órától a Royal-szállóban.

•• Előadások a Várszínházban. Élénk és érde
kes színházi szezonja lesz áprilisban a Fdr&eúAdmak. 
Mint már említettük, aj szegedi szintársulat, mely a 
vidéki színészetnek legjava erőit foglalja magában, 
márczius 30-tól ápril 30-ig naponkint előadásokat fog 
tartani a Várszínházban. A változatos műsor az ope
rett-irodalom legkiválóbb termékeit, nehány igen jó 
bohózatot és érdekes újdonságot ölel fel. így Bródy 
Sándornak Capus Alfrédnek, Pásztor Árpádnak egy- 
egy eredeti s még színpadra sem került darab
ját, továbbá Moltérenek Don Juan\&, mely magyar 
színpadon még nem került előadásra. Ezen
kívül lesznek érdekes vendégjátékok is. Az igazgató
ság a Várszínház jelenlegi J.elyárait leszállította s húsz 
előadásra bérletet nyit, lényegesen leszállítva a bér
leti árakat is. Hogy a bér Ők minél változatosabb mű
sorban részesüljenek, az igazgatóság elhatározta, hogy 
bérletben minden darab csak egyszer kerül szinre. 
A budai közönség körében igen nagy érdeklődés nyil
vánul az érdekes színházi változás iránt.

•• A Népszínház bemutatója. A Népszínházban 
holnap., pénteken tartják meg Az aranyos (The Casino 
girl) cimü angol operett bemutatóját. Az operettet 
Heltii Jenő lorditotta. Az újdonság főszerepeit: Küry 
Klára, Hegyi Aranaa Sipossnéy Bojár Teruska, Kápolnai 
Irén, Harmath Ilona, Németh József, Kovács Mihály, 
U/vári Károly és Szerdahelyi Ferenc játszszák.

■’ Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A 
magy. kir. Operaházban ma este újból az Onegin, Csaj- 
kovazky lírikus operája kerül előadásra. A Telefon Hírmondó 
előfizető nek szórakoztatására az előadást teljes egészében 
közvetítem fogja, ugy hogy az előfizetők azt odahaza a laká
sukon is végighallgatha ja<c. Az opera közvetítése után 3z est 
fo.yamán érkezett újdonságait olvastatja lel a beszélő újság, 
nia.d anuak bevégezkvel 11 óráig még cigányzene lesz hall
ható a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emke- 
kávéházbó: közvetít a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZÉT.
f~| A Zichy kiállítás meghoeesabbltáca. A 

Nemze:i Szalon igazgatósága tegnap gróf Andrássy 
Gyula elnökKte a!at‘ ülést tartott, melyen Emszt La
jos ügyvezotő-igrzguó tett jelentést a Zichy-kiállítás 
eddigi anyagi és erkölcsi eredményéről. Az igazgató
ság őr mmel vette tudomásul, a Zichy-gyüjtemény 
kiváló siierét és ezért egyhangúlag elfogadta Emszt 
igazgató előterjesztését, hogy a közönség nagy ér
deklődésére való tekintettel a tárlat március kilence
dikéig nyitva maradjon. Köszönettel vette tudomásul 
az igazgatóság Zichy Mihály üdvözlő táviratát is, 
melyet az ősz mester dr. Bózsa Miklóshoz intézett és 
megbízta a t'tkárt, bogy fejezze ki leveiébon a mes
ternek az egyesület köszönetét. Végül a folvó ügye
ket intézték el.

□ A Kossuth-atremlék. A Kossuth-sire ülők 
vázlatminiáira és tervrajzára hirdetett pályázat határ
ideje csak március hő 1 én jár le, de már eddigelé is 
10 pályamunkát je'entettek be és pedig egytői-egyig 
nagyobb szabásúikat, ugy hogy a városi muzeum 
helyiségei nem elégségesek az elhelyezésükre. Ezért 
már történt intézkedés, hogy a pályamunkák a keres
kedelmi muzeum helyiségeiben (Városliget volt Ipar
csarnok) helyeztessenek el, sőt a holnapi nap folya
mán már megkezdik a pályamunkák szállítását is. A 
főváros tanácsa ma rövid utón értesítette a Képzőmű
vészek Egyesületének elnökségét, hogy a pályaterve
ket az eredeti tervtől eltérően a városligeti Iparcsar
nokban kell benyújtani. A bíráló-bizottság március hó 
4-én délelőtt IOVb órakor tartja első ülését, mely al
kalommal intézkedni lógnak a pályamunkák elhelye
zéséről.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Mocsáry Béláné utazása. A Magyar Föld

rajzi Társaság ma este 6 órakor a m. tud. Akadémia 
kis tanáos’ermében felolvasó-ülést tar’.ott dr. Erőai 
Béla elnöklete alatt. Az ülésen özv. Mocsiry Béláné 
Fáy Mária alapító tag „Északamerikai utazásáéit 
olvasta föl dr. Cholnoky Jenő. Mocsáryné élénk közvet
lenséggel ir,a le a vidék turista látnivalóit és a 
turisták kényelmére berendezel dolgokat. Különösen 
érdekes a Mount-Loowe elektromos vasútja, amely fel
keres minden érdekes helyet, szép kilátást. Igen érde
kes a Monterey nagyszálló, a Chifl'-house San-t ran- 
cisko me lett stb. Alaska is érdemes a megtekintésre, 
a turisták mindenesetre érdekes őséletet és pompás 
természeti viszonyokat találhatnak. Az előadást a 
nagyszámú, előkelő hölgyekből álló közönség nagy 
tetszéssel fogadta.

O A szabadakarat kérdése. A Társadalomtudo
mányi Társaságnak ma este tartott ülésében dr. Horvát 
Lipót ügyvéd széleskörű szaktudásra valló, érdekes 
szabadelőadást tartott A szabadakarat kérdő e és a 
modem bűnügyi iskolák címmel.

Az előadó ismertette a klasszikus büntetőjogi 
iskolák alapelveit, amelyek nagyjában a mai tételes 
büntetőjogi rendszernek is uralkodó filozófiai ma
gyarázatát képezik és kimutatta, nogy ez az egész 
rendszer a szabadakarat elvén nyugszik. Amint 
ezt az elvet tagadásba veszszük, lerontjuk a mai 
rendszer egész filozófiai alapját. Ezután beha
tóan bizonyította, hogy a szabadakarat tana csak 
téves látszaton alapul, mert az egyén akarata valójá
ban adott okok okozata. A szabadakarat tagadása 
azonban, ba meg is dönti a ma uralkodó büntetőjogi 
bölcseletet, az igazságszolgáltatást magát még sem 
ingatja meg, mert a büntetőjog rendszere ma is. ezelőtt 
is tényleg, bár öntudatlanul a determinizmus a apján 
volt és csak a filozófia elmélete voit indeterminisztikus, 
mert e hamis tau hirdetése bizonyos célszerűséget 
rejtett macában. Az előadó végül ismertedé Romag- 
nosinak. Ferrinek, Garofalonak, Turdenak és Pikler 
Gyulának a determinizmuson alapuló elméleteit, s 
ezekkel igazolta, hogy a szabad akarat tanának le ve
tése utáu nemcsak hogy össze nem dói az igazság
szolgáltatás, hanem még helyesebb alapokra helyez
kedik. A nasry tetszéssel fogadott magas nívójú elő
adást, a közönség figyelmes érdeklődéssel hallgatta. 
Az előadást érdekes eszmecsere követte.

O A Magyar Heraldikai és Genealógiai Tár
saság igazgató-választmánya ma délután ifjabb Bánó 
József elnöklete alatt tartotta meg ezévi első ülését. 
A felolvasás tárgya Wertner Mór munkája volt Tren- 
cséuyi Csák Máté utódairól. Trencsényi Máiéról ugy 
tudtuk, hogy fiutőd nélkül halt meg, de egy 1309-iki 
oklevélben, amelyet az esztergomi keresztesek kon- 
ventje állít ki, egy Máté nevű fia eralittetik. 
Ennek a Máténak, nejétől, Juttatói, két fia született, 
kik mindketten Sziléziában éltek. A felolvasás utáu 
SchÖnherr Gyula társulati titkár mutatta be Tinódi Lan
tos Sebestyén 1553-ikt cimerkérő folyamodványának és 
1558. augusztus 25-én keit cimerlevelóuek fényképeit. 
A két érdekes oklevelet Gidófalvi Csiszár Albert jog
hallgató találta meg csa ádja iratai közölt és Szadcczky 
Lajos kolozsvári < .▼vetetni tanár ismeretté.

O A Jogállam cimü jog- és államtudományi 
havi szemle, melyet Edvi Illés Károly főszerkesztése 
mellett dr. Baumgarten Nándor és dr. Gyomai Zsig- 
mond ügyvédek kiváló szakértelemmel szerkesz
tenek, most meg elent III. füzete tartalmas és 
érdekes. Üdvös újítás, hogy a lelső bíróságok 

j határozatait kritikai feldolgozásban közű a szemle. 
• A márciusi szám gazdag tartalmából Kiemeljük 
! dr. Fodor Ármin királyi íté’őtáblai biró crtekezé- 
I sét a polgári perrendtartás törvényjavaslatáról. Nagy 
i érdeklődésre tarthat számot dr. Kenedi Géza széles- 
I körű szaktudására és íeies kritikájára valló érteke- 
’ zése sajtójogunk hiányairól. Kenedi annak idején az 
! igazságügyroiniszter megbízásából beható előterjesz

tést készített és e kérdés tanulmányozása közben 
szerzett gazdag tapasztalatait adja itt közre. Dr. Jaum- 
garten Izidor koronaügyés. -helyettes folytatja érteke
vésését a kodifikált büntetőjogról és a külön törvényekről. 
Dr. Balogh Artúr egyetemi tanár a vámszövetséggel 
kapcsolatos közjogi kérdéseket veti fel és az aktuális 
közgazdasági kérdést tudományos oldaláról tárgyalja. 
— Á Jogállam díszes kiállításban julius és augusztus 
kivételével minden hónap 1-jén jeleuik meg. rendsze
rint 5 ívnyi tartalommal. Tiz tüzet előfizetési ára 16 
korona, 5 füzeté 8 korona. Az újonnan elenlkező 
előfizetek az eddig meg elent lüzetekel is megkap
ják. Megrendelések a Jogállam kiadóhivatalába (Buda
pesten IV. Havas-utca 7.) intézendők.

EGYESÜLETEK.
(Az Agy védi kamara tlaatujltáaa.) A budapesti 

Ügyvédek régi körpárt a a közelgő kamarai tisztujitás 
alkalmából megalakult és elnökökké dr. Eulcnberg 
Salamont, dr Schreyer Samut és dr. Szmick Lajost, 
jegyzővé dr. Eiirst Mátyás ügyvédet választotta meg. 
A kijelölő-bizottság a párt mai rendkívül látogatod 
értekezletén mutatta be a következő .elölést: Elnök: 
dr. Nagy Dezső. Elnökhelyettes: ur. Brüll Ignác. 
Titkár: dr. Humán Béla, ügyész: Pillák Illés. Pénz
tárnok * Novak Sándor. Rendes választmányi tagok: 
dr. Berczeli Antal, dr. Darvai Fülöp dr. Fittíer Dezső, 
Kiss Albert, dr. König Vilmos dr. Messinger Simon, 
dr. Pjp József) Schmidl Ignác, dr. Somogyi Miksa, 

dr. Wittmann Mór és dr. Zsigmondy Jenő. Pót
tagok : Craus Gyula, dr. Gyöngyösi József, dr. . Okoli- 
csányi Géza. dr. Sgalitzcr Gyula dr. Székely György és 
dr. Szilágyi Arthur Károly, akiknek jelölését a part 
nagy lelkesedéssel fogadta el. Dr. Schreyer Jakab, 
dr.‘ Stmick Lajos és dr. Vánutssav Károly, akiket a 
párt közbizalma továbbra is rendes választmány i ta
goknak kívánt jelölni, e tisztséget egyéb elfoglalt
ságuk miatt nem bajlandók tovább vise Ini, amit a 
párt őszinte sajnálatlal vett tudomásul. Elnök be
mutatta a kijelölő-bizottság á.tal megszerkeszteti párt- 
programmot, amelyet az értekezlet egyhangúlag el
fogadott s a jelenvoltak azt nyomban alá is írták. 
Ezek után az értekezlet a választási munkálatok elő
készítése céljából számos tagból álló végrehajtó-bizott
ságot küldött ki.

(A Magyar Mérnök- éa Éptté.z-Egyletben) 
szerdán este II ülmann János mástól órai előadásban 
bizonyította egyrészről a tagosítások ós különösen 
e/ek végrehajtásának rendkívüli fontosságát, másrész
ről a végrehajtásra vonatkozólag számos részletes és 
szabatos, eredeti és meggyőző tételeket ismertetett

TÁVIRATOK.
A oukorkonferencia.

Brüsszel, február 27. A cukorkonferoncía mai 
délelőtti elésén újból tárgyalták a iőtermelő orszá
gokba való cukorbevitelt terhelő adópótlékok kérdé
sét. Az első sorban érdekelt államok képviselői 
előzékeny nyilatkozatokat tettek. E nyilatkozatok 
következtében újabb eszmecsere volt a kötendő 
megegyezés életbeléptetésének időpontjáról. A meg
bízottak megállapodlak abban, hogy kormányaik 
elé terjesztik a végleges javaslatokat és elhatároz
ták, hogy az időpontról ma délután még egyszer 
tanácskoznak. A délutáni ülésen, minthogy • lCbb 
meg kell várni a kormányok utasításait, megállapí
tották a tervezett egyezmény számos más intézkedé
seit, melyekre nézve már megegyezés látszik fenn
forogni. E tanácskozás alapja az egyezménynek egy 
előzetes tervezete volt, melyet a tárgyalások eddigi 
eredményéhez képest állítottak össze.

Vérbosszú.
Köln, február 27. Konstantinápolyból táviratoz

zak a Kölnische Zeitungnak: Ippekben Mouah-Sekka 
albán főnök meggyilkolásáért egy másik ónok csa
pata vérbosszút állott. A harcban kétszázan estek eb 
Semzi török tábornok több zászlóaljjal szétverte az 
albán csapatokat. A kereskedelem és a közlekedés 
megakadt.

Közgazdasági táviratok.
Béoa, lebruár 27. A határidőuz et reiormjavas- 

lata miatt a gabonatőzsdén ma is rendkívül nagy volt 
az izgatottság és az elkeseredés. A börzetanács több 
tagja le fog mondani állásáról és a kereskedők be
szüntetik tevékenységüket a tőzsdén. A nagy izga
tottság hátráltatni <ogja a tavaszi kötések lebonyolí
tását. amire már eddig is több kedvezőtlen ;el van. 
Az itteni piac ugyanis már hónapok óta szilárd irány
zattal önálló magatartást tanúsított s ebből arra lehe
tett számítani, hogy a tavaszra szóló felmondások 
könnyen lógnak elhely ezést találni, azonban a tegnap; 
nagy izgatottság következtében realizációs eladások 
áhottak be s erre az irányzat jelentékenyen ellanybu.t.

KraKó. lebruár 27. A galíciai országos marha
vásár, melyet a krakói jelzáloghitel bank reaktivált és 
szervezett, ma ismét megnyílt. A piacon krakói, brünni, 
olmützi és németországi kereskedők jelentek meg és 
megígérték, hogy ezentúl is el fognak jönni a krakói 
vásárra.

New-York, február 27. (lermtnytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8?/< ;8.a/<). lebr.-ra 
------. (861). Májusra 8.48 (8.49). New-Üneansban 
heiyben 8.1. te (8 — 1‘elroleum: ttanü white i\ew
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Katined in Cases 8.80 (8^0). Credit 
Baiances at Oil City 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.65 (9.50). Köbe és Brothers 9.70 (9.6ö>. — 
Tengeri irányzata tartott. —— Májusra 66.’/« (öl.1/*).  
Júliusra 65.V® (6J.’/b). — Szept-re —(64.Vb). 
Buta irányzata tartott — Piros őszi heiyben 87.—. 
(^7.—). Márciusra 82.74 (82.8/s), Májusra 82.«/s.
(tí2.Vo). Júliusra*  82.®/t (81.1/*).  Szept-re 81.71 (81.•/•.). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba lJ/i (l.Vs). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 5.’/< (5.Vb). Febr.-ra 5.25 (5.15). 
Májusra 5.55 (5 85). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.85(2.85). - Cukor: 3.V» (3.Vb). — On: 25.15 
(2532). - Kés: 12.Vb-12^ (12.%-12.Vb). - (A 
-érdjeiben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, ebr. 27. (lent énytőzsde.) (Zárlat.): Busa 
irányzata tartott — Májusra 76.Vb (76 Vb). Júliusra 
76.Vb (76.Vb). — lengen irányzata tartott. — Májusra 
öI.Vb (61.V*).  - ZMr.- Februárra 9.17 (9.07). — 
Májusra 9.30 (9.20). — Szalonna short clear 8.60 
(8.65). — Sertéshús: Februárra 15.05 (14.95). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)



S8. szám. Budapest, péntet BUDAPESTI NAPLÓ 1902. február 29. IS

KÜLÖNFÉLÉK
Alkony.

Ülök a tenger csipkés-szirtes mariján.,, 
A nap hunyorgat, szól pihen
S mint hogyha millió arany halacska 
Nyüzsögne a nap fényiben.

Hunyó augarát csak reszketve hinti
8 a viz szerelmesen rezeg . . .
Aranyhajuk bontják, ruhájuk oldják 
Liljomfehér najád kezek.

Szerelmes, édes sóhajok keringnek
S szavuk felsir a viz alól . . ,
A nap epedve szórdogálja fényét
8 minden hullámra ráhajol.

A tenger c'ókra nyújtja buja ajkát
És csókolódznak percekig . . .
— O emberek boruljatok a főidre,
A tűz s a viz ölelkezik!

Bállá Xg-náo.

-p Ll-Hung-Csang temploma. Ázsia Bismarck
ját nagy mcgiisztoltetésben részesíti hazája és császára. 
Pék ingben templomot építenek az emlékére amelyet 
a kínai császár ediktumában kedvesnek és dicsősé 
gesnek mond. Azon a vidékeken is, ahol érdemeket 
szerzett, ott is templomokat kap jutalmul a derék Li- 
Hung-Csang. Es bogy a nép is tudja micsoda nagy 
embere és hü szolgája volt ő a sárga birodalomnak 
mindeu tavaszszal és őszszel a templomokban áldoza
tokat mutassanak be a nagy térdűért. Ilyen kitünte
tésben még egyetlenegy ember som részesü.t Kbiná- 
bau, ami azt bizonyítja, hogy Li-Hung-Csaug igazán 
nagy íérfiu vala.

•

4- Otero pőre. A szép Ofero még mindig fog
lalkoztatja Franciaország igazságszolgá.tatását. Ezúttal 
a hires táncosnő a felperes, a vádlott pedig Bulpelt 
ur, egy liverpooli milliomos ha aki másfél évig volt 
a szép Otero barátja. Bulpelt ur otthagyta a szép 
énekesnőt, amikor arról értesült hogy nagy örök
ségre tett szert s a hagyatéki eljárás rendezése véget 
Angliába utazott. A szép Otero. értesülvén imádója 
vagyonának tetemes szaporodásáról, türelmetlenü 
várta Bulpeltet, de a derék ángiius megelégelte a dicső
séget s nem tért vissza Franciaországba. Otero ekkor 
pört indított ellene s bejelentette, bogy Bulpelt adósa, 
mert ő (Otero) fizette ki azt a három. 20, 12 és 22 
ezer forintos számlát, melyet a szép táncosnő bútorosa, 
szabónője és ékszerésze Bu pelt urnák prezentáit. 
Ezen elül Bulpelt állítólag 12.000 lorintnyi készpénzt 
is kapott kölcsön. A vádlott védője azzal védekezett, 
hogy Otero asszony spanyol illetőségű s ezért a 
lrancia hatóság nem illetékes lórum. A törvényszék

REGÉNY.

TŰZZEL-VASSAL.
Irta: SIENKIEWICZ HENRIK.

(1811 ----------

A kutyának so kívánom ezt a szerencsét. Hát 
nincs más ember a világon? Hát nem inkább 
mással találkozhatnék? — Nem! Mindig velem 
és csak velőm!

— Hát ő látott téged?
— Ha meglátott volna, nem igen láttatok 

volna viszont. Csak az hiányzott volna!
— Pedig jó volna tudnunk, hogy üldöz min

ket, vagy csak a Waladynkához, Horpynához 
megy?

— Azt hiszem, hogy a Waladynkához siet.
— Bár ugy lenne! így hát éppen az ellen

kező irányba lovagolunk, mint ő, most máris egy
két mérttöld van köztünk és egy óra múlva lesz 
öt is. Mielőtt tehát útközben hirt hall rólunk és 
visszafordul, mi már Solkiewbcn, vagy éppen 
Sbarasban leszünk.

— Azt hiszed, Mihály? Dicsértessek az Is
ten 1 Mogvigasztaltál 1 De mondd csak, hogy jár
hat őkelme szabadon, mikor Hzendzian a wlo- 
downi kormányzónak feljolentotto I

— Bizonyára megugrott 1
— Akkor az a kormányzó megérdemelné, 

hogy leüssék a fejét Hzendzian! Hé! Rzend
zián 1

— Parancsolnak ? — kérdezto a logény, a 
lovát visszatartva.

— Kinek jelentetted te föl Bohunt ?
— Rogowski urnák.
— Es ki az a Rogowski ?
— Vitéz lovag, a király egyik ezredének a 

kapitánya.
— Hohó! — szólt Wolodyjowski, az ujjai- 

csakugyan arra az álláspontra helyezkedett és eluta
sította Otero keresetét, annál is inkább, mert a védő
ügyvéd okmányokkal igazolta, hogy Bulpelt urnák, 
máslélesztendei turbékolása a alt, máslél millió lrank- 
jába került a szép Otero barátsága.

•
4- A világ- vaantj&l. Az egész világon a szá

razföldön a legfontosabb közlekedési eszközök közé 
a vasut tartozik. Nincsen civilizált állam, ahol ne ver
senyeznének vasutak építkezésében és nincsen állam, 
ahol ugy a kereskedelemnek m nt a szeméiyíorgalom- 
nak nagy szolgálatot a vasut ne tenne. Ez okozza 
azután azt, hogy a világ minden részében, de külö
nösen Amerikában, ahol a gazdagodás sokkal köny- 
nyebb processzuson mont át. mint pl. Európában, 
gombamódra szaporodnak a vasutak is. Immár az 
amer kai Egyesült-Államokban több mint 8X'.Ol'O ki
lométernyi a vasúti hálózat és ezzel szemben egész 
Európában alig van annyi hálózat, mint amennyi 
az Unióban 1 Pedig hát Európában a lakosság száma 
csaknem ötször nagyobb, mint az Unióban. A ionto- 
sabb európai államokkal szemben, a tengerentúli ré
szeken a vasúti vonalak hossza kilométerekben a kő
vetkező volt 1901-ben: 

kilométer 10.0C0 lakosra jut 
Amerikai Egyesült

Államok 300.636 47-9 kilométer
Oroszország 63.723 42 yy
Németország 60.961 9.7 y,
Franciaország 42.437 11.0
Keiet-india 40.200 1.4
Nagy-Britanuia 34.922 8.6 yy
Ausz.tr. a és Magyar

ország 34.514 7.7 M
Canada 27.761 54.6 n
Argentína 17.0.5 35.5 yy
Olaszország 15.696 5.0 w
Mexikó 14.573 11.5 yy
Brazília 14.038 9.8 W

4- Liptómeg-yel babonák. Az időjárásról és
termésről szóinak a következő iiptómegyei babonák, 
amelyeket az Etnográfia közöl:

Tavaszkor a gólyák érkezése esőt jelent, vala
mint az is, ha a páva kiabál, ellenben, ha a mezőn 
sok a pókháló, vagy ha u békák kuruttyolnak, szép 
időt jelent

A szántó-vető ember, mikor a tavaszi szántás 
első nap án este hazamegy, odahaza a nők valame- 
yike meglesi s egy bögre vízzel nyakonönti, hogy 

áldás 1 égvén a megszántott főidőn.
A gazda az évi termés minőségét megtudhatja 

a fűzfa levelezéséről. Ha legelső levelei — számsze- 
rint legalább bárom — a felső részén hajtanak ki, 
akkor tavaszi ha pedig az alsón akkor az őszi vetés 
lesz áldásbozóbb.

Ha Szcnt-György napján (április 24.) olyan nagy 
a búza, vagy a rozs, hogy a holló már elbújhat benne 
akkor jó termés lesz.

val bosszúsan csettintve. — Most már értem 1 
Nem emlékszel, mit mesélt Longinus a Skrze
tuski és Rogowski ellenségeskedéséről? Rokona 
Lasrernek és ő miatta haragszik Skrzetuskira.

— Értem már! értem! — kiáltott Sagloba. 
— Bosszúból bocsátotta Bohunt szabadon! De 
hiszen ez bűntett, még pedig kötelet érdemlő 1 
Föl fogom jelenteni.

— Csak kerüljek össze vele, — mormogta 
Wolodyjowski —nem lesz szükségünk bíróságra!

Hzendzian nem tudta, hogy miről beszél a 
két lovag cs Sagloba kérdésére megfelelve, ismét 
előre lovagolt a hercegnő mellé.

Lassan haladtak előre. A hold már feljött 
és a köd, mely este a földre terült, eloszlott. 
Tiszta volt az éjszaka. Wolodyjovski elmerült a 
gondolataiba, Sagloba pedig a nagy rémülot fára
dalmait pihente ki. Későro szólalt csak meg:

— Bohun most megfizetett volna Rzendzian- 
nak is, ha a keze közé kerül!

— Meséld el neki a jó újságot, hadd ijedjen 
meg a fickó egy kicsit. Addig majd én megyek a 
hercegnő mellé, — felelte a kis lovag.

— Jó! Hahó! Rrzendzian!
— Parancsol a lovag ur? — kérdezte a le

gény és visszatartotta a lovát
Sagloba melléje lovagolt, de egy ideig hall

gatott, mig csak Wolodyjovski a hercegnővel 
annyira előre nem jutott, hogy nem hallhatták a 
boszédjét. Akkor igy szólt:

— Tudod, mi történt?
— Nem! Nem tudom.
— Rogowski Bohunt szabadon bocsájtotta. 

Most láttam Ploskirowban I
— Ploskir wban? Most?
— Most. Hát nem esel ki a nyeregből?
A holdfény megvilágította a legény pufók 

arcát, do Sagloba nem látott rajta ijedtséget. Log- 
migyobb bámulatára csak annak nz állati dühnek 
a kifejezését iáttn. amelyet már akkor is észrevett, 
mi .or Rzendzián Horpynát megölte.

— Nem iélsz Bohuntól ? — kérdezte.
— Uram! — telelt a legény, — haRogowski

A kis bor,m, mikor eióször hajtják ki a legelőre^ 
vörös szalagot kötnek a nyakára, hogy szemmel meg 
ne verjék.

A tehenet, ha tavasszal először hajtják ki a 
mezőre, néhol zöld *en\  Őgallyat, máshol zöld füvet 
tesznek a: istá!!ó-a tó eié a íöidre hogy a jószág 
azon menjen keresztül, akkor bőven iog te élni, ugyan
csak e hiedelemben. a tehenet, miéi tt először hajta
nák a legelőre, előtte való este a csordások lüzfa- 
héjból készített egv, olykor egy és fél méter hosszú 
kürttel minden tehenes ház udvarába bekürtölnek.

A tavaszkor elsőnek kinyi ó sárga virágot (Tus- 
silago far ara) a tehénnel kell megetetni, hogy szép 
sárga vaja legyen s ugyancsak o virággal kell meg- 
konegetn. az ember szemhéját is s akkor egész éven 
át nem fog a szeme lájni.

Karácsony nap án a garda minden marhá inak 
ad egy darab ken'eret egy gerezd tok nagyink val. 
hogy sem a boszorkányok noz-auk ne térjenek, sem 
semmi éle rontás ne ártson nekik.

Akinek vörös íriska) tenene van ne üsse agyon 
a vörös pókot, mert a sa át tehenét öli meg.

-j- Tilos nevetni. Egy angol biró elitélte — a 
törvényszék humorát. Ugy jött létre ez az i óiét, hogy 
a biró kiürittette a törvénykezési termet azért, mert a 
hallgatóság egv, bizonvara nagyon komikus jelenet 
vagy szóváltás hatása alatt álta ános kacagásban tört 
ki Az angol bírónak kétségtelenül igaza van. mikor 
arra az álláspontra helyezkedik, hogy az igazság
szolgáltatás mindig és minden körülmény közt 
sokkal komolyabb do.og. semhogy azzal a kaca
gás összeeg' estethető volna. Tény, hogy büntető
kódex és viccelés nem rokonterrnészetüek és hogy 
a vádlottak védekezése és a hallgatóság jókedve 
nem illenek stílszerűen egymáshoz. Azonban az angol 
lapok mégis nagyon kémén\ kri ikát gyakorolnak a 
fenniorgó esetben. Vitatják az újságok azt, hogy 
ha az egvik biró kitiltja a nevetésre hangolt hallga
tóságot, akkor a másik biró tartózkod ék attól, ami 
gyakran megnevelteti a tárgyalások kö önségét — a 
vicceléstŐL Ebből az alkalomból az angol sajtó a bírák 
ötleteiből, szatirikus megjegyzéseiből egy egész kis 
szemelvényt Állított össze s ez által mutatja ki, hogy 
Angliában a törvényszéki tárgyalások alkalmával ma
guk a bírák szokták jókedvre deríteni a közönséget.

•
-f- A leggyorsabb hajó. Még nincs készen, doha 

beválik a tervezők számítása, olyan osodálatos sebes
séget érnek el vele, hogy máslél nap alatt lehet majd 
áthajőkázni rajta Európából Amerikába. A hajó, 
amehnek iöltalálója James Gresham mérnök, egészen 
uj elvek szerint készült Hosszn szivaralaku testével, 
magasan kiemelkedő elő és hátsó részével a mesebeli 
tengeri kígyóra emlékeztet Gyorsasága a vihariéi bő
vel vetekszik. Két részből áll: egy külső hengerből, 
melyen ha'almas csavarmenetek lutnak végig továbbá

szabadon bocsájtotta, nékem újra tel kell fit ke
resnem, hogy megbosszuljam magam rajta. Nem 
állok el a bosszútól, amelyet^megfogadtam — és 
ha most nem volna volünk a hercegnő, rögtön a 
nyomába erednék, hogy igazságot szerezzek rajta.

— Szavamra mondom, szeretem, hogy ez a 
legényke nem tűri az igazságtalanságot.

Ezzel megsarkanyuzva a lovát, előre ugra
tott a hercegnőhöz és Wolodyjovskihoz. Vagy 
egy órai lovaglás után átkeltek a Medwedowkán 
és belovagoltak az erdőbe, amely a folyó partján 
mint két sötét fal húzódott végig.

— Ezt a vidéket már jól ismerem, — szólt 
Sagloba. — Az erdő nomsokára végot ér és 
mögötte vagy negyedmértföldnyi tisztás van, 
amelyet a Csarny Ostrow felé vezető országút szel 
át Aztán újra sürü erdő jön Macsinig. Adja az 
Isten, hogy Macsinban már lengyel csapatokat 
találjunk 1

— Itt az ideje, hogy szabaduljunk! mor
mogta Wolodyjovski.

Égy időig ismét szótalanul haladtak a hold
fényben ragyogó országúton.

— Két farkas szaladt keresztül előttünk! — 
szólt hirtelen Helena.

— Láttam! — szólt Wolodyjovski. Ni, ott a 
harmadik I

Tényleg egy fekete árnyék suhant át az 
utón mintegy száz lépésnyire a lovak előtt

— Nézd, a negyedik 1 — kiáltotta a hercegnő.
— Nem ez őz volt; nézd, kettő, három!
— Az ördögbei — kiáltotta Sagloba.— Az 

őzek kergetik a farkasokat 1 Ugy látszik, hogy a 
világ fejtetőre áll.

— Menjünk gyoasabban! — szólt Wolody
jovski nyugtalanul. — Rzendzián I menj előre a 
hercegnővel 1

Megsarkantyuzták a lovaikat; futásközben 
aztán Sagloba Wolodyjovski füléhez hajolt:

— Mihály, mi történt? kérdezte.
(FolyUtAaa kővstkouk.)

Ausz.tr
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egy belső hengerből, melyben a gépek ée az utasok 
számára van hely. A hajtőerőt egyelőre még titok
ban tartja, csupán annyi szivárgott ki a nyilvánosságra, 
hogy kémiai hatások idézik elő azt a roppant erőt, ami 
szükséges a gyors haladásra. A hajó csaknem tel
jesen a vízbe merül, csak az elül és hátul levő tor
nyok emelkednek ki belőle, melyek ék-alakuak hogy a 
vizet jobban hasíthassák. A két torony között hid- 
forma fedélzet nyúlik el, amelyen az utasok még 
sétálhatnak is. Ezen van még elhelyezve a kormány
kerék és az árbockosár is, amelyben a hajóőr ül. 
Hogy a hajó forgásba ne jöjjön, alul hatalmas taréj
jal van ellátva, meiy leglöljebb csak kisebbméretü 
ingadozást enged meg. Ha a tizenkéfméteres modell, 
amelyen most dolgoznak, jól beválik, a föltaláló rög
tön hozzátog a nagy bajó elkészítéséhez. Reméli, 
bogy hajójával óránkint száz tengeri mérföldet is 
megtehet. Ez éppen négyezer annyi lenne, mint 
ahogy a mi modern gyorsha óink közlekednek. Az 
uj hajó tehát máslél nap alatt befutná az Amerika és 
Európa közt elterülő Óceánt, amelyet most a leggyor
sabb gőzös is csak öt-bat nap alatt jár meg.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratukat nem acimk YisBza. —

Ibolya. 1. A kérdéses csók két.'éle lehet. Vagy 
rokoni, vagv szere.mi. Ha rokoni, akkor szabad, ha 
szerelmi, akkor is szabad, ha nem látják. Kérdezze 
meg tanárjelölt bátyját, hogy miképpen vélekednék 
erről az esetről, ha egy csókolnivaló unokahuga volna.
2. L’desatyja szerint nem helyes, hogy néha az ablak
nál egy-egy könyvelővel elbeszélget, mikor az a ta
karékba megj-. Véletlenül nem néz ki maga mindig az 
ablakon, mikor a könyvelők a takarékba mennek s 
nem vonatkozik a nézelődés speciálisan egy könyv
vezetőre ?

Kit kívánóéi, óh, sohse hervad ón, mint a dér
ütött hervadt virág. Ha az az ifjú egy félreértett szó 
miatt el tudta hagyni s azóta nem jelentkezik, akkor 
higyje el, nem is szereti. Mert ha szeretné, üzent 
volna ezzel is, azzal is, figyelemmel kisérte volna, 
kivel jár. hová megy s felbukkant volna itt is ott is 
s magának egy kedves mosolygására, jő szavára szé
pen visszatért volna. Azért hát ne búsuljon, hiszen a 
mint írja, fiatal is, virág is. majd csak akad pillangója.

A szép, barna flu. 1. Egy lánynak sehogy sem 
keli szereimet vallani. Valami kedves alattomossággal, 
naiv kacérsággal, önkéntelen biztatással csalja maga 
ar ifjút a szerelemvallás hálójába. 0 hamarosan belé- 
kerül s édes Istenem 1 egy fogolylyal könnyű elbánni. 
2. Ha a fiatal embernek csak annyi a vagyona: 
— Hogy megcsináljuk a főnyereményt és boldogok 
leszünk 1 — akkor ne higyjen néki. 3. Egy jó leány
nak általános tulajdonsága, mielőtt férjhez megy, az, 
hogy jó leány legyen. Ne ragadtassa el magát az ifjú 
szenvedélyektől, mert nem minden szerelmi házasság 
boldog házasság is, és bár a szerelem poétikus és 
hatalmas érzés, de az élethez bizonyos anyagi gon
dolkodás is kell. Kérdéseiből különben is azt látjuk, 
hogy magának rszép. barna fiuu minden jó kelléke 
megvan s igy csak éppen férjhez kell mennie.

Kétségbeesett anya. Más védelem nincs a fiú 
ellenében, mint bogy ba javitó-intézetbe adja Ha 
nagykorú, egy szerűen utasítsa ki a házából s esetleg 
vegyen karhatalmat is igénybe, amit a városi rend
őrség ilyen esetben köteles adui.

H. Zs. íögimnásitiml tanár. Szereli a szép ver
seket 8 ezért azokat kivágja az újságból és össze
gyűjti. Ezt méltányolva tudomásul veszszük, de éppen 
ezért nem értjük, hogy mért kéri tőlünk, hogy bo
csássák rendelkezésére a nem közölhető dalokat. Hiszen 
ha azokra kimondjuk a szentenciát, askor valószínű
leg nem szépek, tehát önnek sehogy 6em valók. S 
hiábavaló vállalkozás, hogy a portót megfizeti. Butor- 
szállitő kocsin kellene a verseket c küldeni s ez na
gyon drága.’

La ara. Budapest. A levelében elmondottakra — 
ha szóról-szóra ugy történt a dolog — az a válaszunk, 
hogy nem önnek hanem Sándornak vau igaza.

Bósaassiatt domino. Hány éves korában vén 
lány a lány? Ha már nem érdeklődik a iérfiak után, 
ha lemond a házasságról ha társaságban nem akar 
tetszeni, ha nem vágyik divatos ruhákra, ha bevallja 
valódi életkorát, — tehát soha . . . Hány éves korá
ban agglegény a férfi ? ... Ha elveszi gazdasszonyát.

B. M. Hódmezővásárhely. 1. Négy polgárival me
het a tanítóképzőre e ott megalapíthatja a jövőjét. 
2. A hirlapirásra nagy tehetség kell, a középszerű 
tehetségeknek ott semmiféle tér nem nyílik. 3. A ten
gerészeti pályára .már késő. De azért meglehet pró
bálni. Folyamodjék a fiumei tengerészeti akadémia 
igazgatóságához. 4. A tilkosrendőri álláshoz nem kell 
kvalifikáció, csak egészséges testalkat, lehetőleg ló
városi terülotismeret és nyelvek ismerete, ajánlatos 
megjelenés és betöltőt’ 24 éves életkor.

F. A. Munkács. Olyan alapítvány nincsen, de 
az akadémián lelekezetre való tokintet nélkül vesznek 
föl növendékeket, akik elvégezték a középiskolai

Szerelmes ifjú. Szerelmes, de nem tudja, vájjon 
az imádott lány észrevette-ehajlandóságát? Leveléből 
igy értettük kérdését. Már hosszabb idő óta várako- 
kozik, bizonyára elhalmozza gyengéd kedvességgel, 
alkalmazkodott szeszélyeihez, szóval ugy tesz, mint 
minden szerelmes. Ez a játék azonban még hónapokig 
is eltarthat, azért hát a legegyszerűbb igy szólani:

— Kisasszony, szeretem 1 — A feleletet majd ő 
adja meg.

Sándor. Se a hirdetést, se a levelet nem kaptuk 
meg. Méltóztassék ajánlva beküldeni, vagy a hirdeté
sek között olvasható, erre feljogosított tőzsdék egyiké
ben beadni a hirdetést.

Önálló vámterület. 1. Körülbelül 4 korona. A 
budapesti lő vámhivatalit ál pontosan megmondhatják. 
2. Koronában adja fel, márkára való átszámítással. 
A márka árfolyamát mindennap megtalálja az érték
tőzsde kimutatásaiban.,

L. A. 1902. 1. Érettségi bizonyítványát okvet
lenül be kell mutatnia a sorozó-bizottságnál, akár in- 
dexiben, akár körjegyzői másolatban. 2. 2—3 korona 
napidijat kaphat. 3. Véglegesen csak akkor nevezik 
ki, ha a posta és táviról tiszti-vizsgát sikerrel letelte.
4. 1200 Korona és megfelelő lakáspénz. 6. Ha más 
képzettsége nincs, csak érettségi bizonyítványa csak 
a segédhivataloknál tarthat számot hivatalnoki állásra.
6. Ha a teljes szakképzettséget megszerzi, rölviheti 
egész az osztályfóuökségig.

P. Cs. Csakis közös hadseregbeli lovascsapa
toknál szolgáló altisztek kérhetik a testőrségi lovas
századhoz va ó fölvételt. Az illetőnek legalább 172 cm. 
magasnak, ügyes lovasnak, nőílennek lestileg eiős
nek, csinosnak és 35 évnél fiatalabbnck kell lennie.

Régi előfizető. A vallás- és közoktatásügyi mi
niszter minden csütörtökön délután 4 órakor a pénz
ügyminiszter minden hétfőn délután 4 órakor, a ke
reskedelmi miniszter pedig minden csütörtök délután 
4 órakor fogad. Az államtitkárok — a szükséghez 
képest — mindennap logadnak.

O J. 1. Igen, behajthatják rajta, ha eléri nagy
korúságát. 2. Nem lehet átvinni, hanem az illetékes 
pénzügvigazgatósáí'tói külön kell kérni az engedélyt
3. Lehet, ha a külömbözeti tárgyakból felvételi vizs
gát tesz. 4. Meg lesz, de hogy mikor, azt csak a 
vallás- és közoktatás ügyi minisztériumban mondhat
nák meg.

G. A. M.-Sziget. 1. Igen, meghatalmazást kell 
adnia. A meghatalmazás visszavonásig szólhat. 2. A 
miniszter, ba kellően megokolja kérvényét, esetleg 
megadja reá az engedelmet.

L. G Tavancsova. Braucsits-Derra társszerzőktől 
jelent uieg egy szerb nyelven. Megrendelheti Lampel 
Róbert könyvkereskedésében, VI. Andrássy-ut 21.

Vnkovári előfizető. Ha a fiú avatóivét az illeté
kes közigazgatási hatóság által oda áttéteti, akkor ott 
is sor alá állhat.

F. Zs Igen, történelmi magyar név. A pogány 
magyarok közt akárhányat! viselték.

Ö M. J. Nagyszombat. Méltóztassék megírni, 
mire várja válaszunkat, mert a jelzett levelet nem kap
tuk meg.

Mars. 1. Igen, érvényesítheti járási székhelyén 
kivül is. 2. A iőiskolai látogatási bizonyítvány okvet
lenül melléklendő.

Kivitel Mé.tóztassék az iránt a budapesti fő- 
vámházhoz kérdést intézni, mert szerkesztőségünknek 
nincsenek meg a külső államuk vámtarifái.

F. J. Wöllersdorf. 500—800 koronába kerül, a 
szerint, hogy melyik osztályon utazik.

Hú olvaso. Azok mind egy viza lomáuyból ered
nek s a kauálisba lolynak le.

Dezdemona. A kérdezett művésznő a Népszín
ház tag*a.  Elsőrendű szerepeket játszik.

Bajai előfizető. Demokrata programm, alapján 
választották meg.

L. J. Miskolci. Erőltetetten képzett szó s helytelen. 
A. B. Nagyon egyszerűen, írassa le valakivel.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Mozgalom a tőzsdén. A tőzsdetagok egy kül
döttségét vezette ma Nagy Andor a tőzsdetanács el
nökségéhez és kérte a tőzsdetermet a tőzsdetagoknak 
héttőn délután ő órakor ’tartaudó értekezletére. A 
tőzsde elnöksége készséggel teljesítette a küldöttség 
kívánságát ügy a gaboua, mintáz értéktőzsdén nagy 
visszatetszést szült a tőzsdetanácsnak az a határozata, 
hogy a létesítendő uj perrendtartásból eliminálni 
óhajija a most érvényben lövő 1881. évi törvénycikk 
94. b) pontját, mely szerint a tőzsdebiróság hatás
körébe utaltatnak stb.... ba az ügylet tőzsdei jogosí
tott ügynök közvetítése mellett jött létre, s a leiek a 
közvetítő ügynök által kézbesített és a tőzsdebirósági 
kikötést tartalmazó tőzsdeügynöki (alkuszi) kötjegyet 
kifogás nélkül elfogadták.

E tárgyban a tőzsdetagokból alakult előkészítő
bizottság szombaton este 6 órakor ülést tart a keres
kedelmi és iparcsarnok helyiségében és ez alkalom
mal meg fogják állapítani a hét ói értekezlet elő ter
jesztendő határozati javaslatot.

A kiszolgált altisztekért. Hegedűs Sándor ke
reskedelemügyi miniszter az önálló üzletkezelésü 
vasutak igazgatóságaihoz körrendeletét intézett a tör
vény alapján polgári alkalmazásra igénynyel biró ki
szolgált altisztek érdekében. A miniszter utasította a 
vas ^igazgatóságokat hogy szigorúan hajtsák végre 
a;. 1888, évi szabályrendeletet, mely szerint a vasúti 
hivatalnoki, altiszti és szolgai állások betöltésénél 

egyenlő minősítés esetében más pályázókkal szemben 
előnyben részesitendők azok a kiszolgált altisztek, 
akiknek az 1878: IL törvénycikk értelmében polgári 
alkalmaztatásra igényük van.

Felolvasás a munkásblztositásról, A Magyar 
Közgazdasági-Társaság ma este Vörös László elnök
lete alatt üiést tartott, amelyen Ballagt Bóla tartott 
érdekes előadást a következő címen: Teendőink a 
munkásbiztositás terén. Áz előadást díszes és nagy
számú közönség hallgatta végig, közte: Láng Lajos. 
Gorove László képviselők Hegyeshalmy Lajos, CsoAa 
József osztály tanácsosok, Máday Izidor miniszteri ta
nácsos, Kunt Jenő konzul, Gerster Miklós ipar*el-  
ügyelő stb. Ballagi e'őadását a következőkben ösincr- 
tetjük:

A munkásbiztositás különböző ágai közül véle
ménye szerint a baleset elleni biztosítás az, ameiy a 
munkásra nézve a :egnagvobb aktualitással bír.

A betegség esetére való biztosítás és segélyezés 
Magyarországon is szabályozva van az lbül-iki tör
vénynyel. Ma már alig van kétség az iránt, hogy a 
magyar betegsegélyző törvény az elhibázott lépések 
közé tartozni és annak megjavítása ma több gondot 
okoz, mint egy uj alkotás. A baj főforrása az volt, 
hogy szem elől tévesztették a beteg segélyzés biztosí
tás technikai alapelvét amelv abban áll, hogy a bu- 
tegsegités kisebb heiyhez kötött pénztárak működését 
teszi szükségessé, ahol minden egyes esőt szem előtt 
van s ily módon a visszaéléseknek elejét lehet venni. 
A munkások nyugdíjazása rokkantság és öregkor 
esetére igen közei áll a baleset elleni biztosításához, 
mindamellett gyakorlati megoldásának módjára nézve 
a nézetek teljesen kiforrva még nincsenek.

Még inkább áll az a munkanélküliség ellen való 
biztosításra.

Vizsgálva a balesetbiztosítás különböző rend
szereit megá lapitható, hogy azok egy egységes elv
ből indulnak ki és ez a rrisque professionell*  elve. 
Nincs eltérés az egyes törvény hozások között, továbbá 
abban sem, hogy a munkásaak kártalanítás nyújtandó 
azokért is, amc.yek a munkaadó vagy a munkás egy
szerű vigyázatlanságából erednek. Az előadó azután 
bőven ismertette a külföldi munkásbiztositás rend
szereit, azután igy folytatja.*  Részemről nem vagyok 
barátin a mondva csinált bürokratikus szervezeteknek 
s minden oly fontos elvi és gyakorlati okok szól
nak a hivatalos biztosítás ellen, mint a melyekre 
előadásom folyamán rámutattam, azt gondolom, bogy 
Magyarországon a baleset elleni biztosítás egyetemes 
érvény ü rendezésére nem szükséges uj alapot keresni, 
hanem ki ke.l azt építenünk azou az alapon, a kellő 
garanciák mellett, amelyen az eddig is ejiŐdütt és 
haladt, nevezetesen a magánbiztosítás alapján. A hiva
talos kényszerbiztositás mel'őzése esetében a szociális 
munkásbiztositás feladatai az egész vonalon a magán- 
biztositő-társaságok tevékenysegéuok igénybevételé
vel o‘dandók meg. A munkásbiztositás kérdésének 
törvényhozási rendezése a íuegjeiOtt elvek szerint 
a magánbiztosító vállalatok előtt a tevékenység 
szféráját nyitná meg és csak azt lehet óhajtani, 
hogy a hazai tőke mentői nagy óbb tért foglaljon el a 
biztosításnak itt számba jövő ágaival, b ez előroiát
ható terjeszkedéssel együtt érkezik cl annak is az 
ideje, hogy a biztosítási üzlet folytatásának törvényes 
íeltéteiei revízió alá kerüljenek, abban a szellemben, 
mely nem óvadékok elhelyezésében látja a biztosító 
vállalatok bouitását, hanem az üzletvitel alapjául szol
gáló tőkének, a díjtartaléknak, nyereség-tartaléknak 
biztos elhelyezésében. Vizsgálván a baleset-biztositái. 
különböző rendszereit, a következőkben foglalja össze 
a uiega kotásra váró magyar baleset-biztosító törvény 
alapvető rendelkezéseinek a tervét:

1. A törvény kiterjed a gyáriparra; a különös 
veszélylyel járó iparágakra; a bányászatra ; a ldsgaz- 
dálkodás körét meghaladó mezőgazdaságra és erdé
szeire; a közlekedő-vállalatok miuden nemére, ideértve 
a tengeri hajózást is.

2. A kötelező kártalanítás a munkaadóra hárul, 
minden olyan balesetért, amely nem szándékosságból, 
vagy menthetetlen mulasztásból ered.

8. A munkaadó a kötelező kártalanítás kötele
zettsége alól csak akkor szabadul meg, ha a munká
sait a törvényes föltételeket teljesítő valamely bizto
sító-intézetnél, vagy bányatársládánál biztosítja.

4 A bányatársládák szervezetét és hatáskörét 
érintetlenül ked hagyni, azzal a módosítással, hogy a 
tagjaik részére nyújtott szolgáltatásokat arra a mér
tékre kell fölvenni, .amelyet a törvény a kártalanításra 
nézve egyáltalában megállapít

5. A munkaadónak joga van a biztosítás dijá
nak egyharmadrészét a munkás béréből levonni, két
harmadát azonban a sajátjából tartozik fedezni.

6. A kártalanítás mértéke az általánosan elfoga
dott mintának lelelno meg és a munkás tőkésített kö
zepes évi keresetének 50—60 százaléka között volna 
meghatározható s a kártalanítást szabály szerint, ne 
járadékban, hanem tőkében kell nyújtani.

7. A vitás kérdések eldöntése a járásbirák ha
táskörébe legyen utalva, azonban megszorított ÍÖlleb- 
vitellcl és a materiális jog egyszerüsitéséveL Speciáhs 
bíróságok kreálását, vagy éppen ingyenes ügyvédi 
védelmet s képviseletet, ami csak a pörök számát 
szaporítaná, mellőzni kell.

Az előadást nagy közönség hallgatta végig, 
amely végül lelkes éljenzésben adott kifejezést tet
szésének.

Erdélyi Gazdasági Egyesület Ma tartotta meg 
Kolozsvárott az Erdélyi Gazdasági Egyesület igazgató
választmánya ülését amelyen Cs. bzabő József agyé- 
süteti elnök, főrendiházi tag elnökölt Az ülésen a 
folyó ügyeken kivül a következő nevezetesebb tár
gyak kerültek szőnyegre:

Tokaj egyesületi titkár előadja a zemplénvár- 
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megyei gazdasági egyesületnek a kormányhoz intetett 
memorandumát, amelyet a választmány az abban iog- 
Ült 30 arany forintos borvám-követeléssel pártoló tu
domásul vett és hasonló értelmű ieliral 1 elterjesztését 
határozta el.

Az elnök indítványára elhatározza a választ
mány. hogy az ordélyrés2i szesziőzés és mezőgazda
ság érdekében az egyesület kérni lógja a lölmivelós- 
ügyi minisztertől, hogy a kolozs-monostori gazdasági 
tanintézeten szeszfőző-iskolát állítson fel.

Az elnök ismerteti a székely-kongresszus ügyé
nek előzményeit és azokat az okokat, amelyek az 
Erdélyi Gazdasági Egyletet azzal szemben tartózko
dásra bírták. A választmány határozatképpen kimondja, 
hogy az előzmények után és már a marosvásárbeíyi 
értekezleten is nyilvánvalóvá vált irányzat miatt a 
kongresszus rendezésében közreműködni nem iog, 
ahhoz hozzá nem járul, hanem korábbi álláspontjá
nak íenntartása mellett a székely-kérdést saját kebe
léből hosszabb tanulmányút által akarja minden ré
szében a valósághoz híven feltárni és tapasztalatok 
alapján a valódi helyzetre és annak orvosszereire 
rámutatni.

Dr. Kürti Dezső ismerteti ezután a eukorháboru- 
nak mai állását és vázolja a magyar mezőgazdaság 
nagy kárát, amely Angliának a brüsszeli konferen
cián felállított követeléseiből szükségképpen szár
mazni lóg ós a cukorgyártás pangását s a cukor
répa árának nagymértékű leszállítását fogja előidézni, 
A választmány bizottságot küldött ki a kérdés tanul
mányozására.

A m. ldr. államvasutak igazgatósága folyó évi 
lebruár hó 19-én egy millió koronát szállítóit be pénz
tári feleslegül a központi állampénztárba.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Terein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Gazdik 
András kereskedő Losoncz, Fleischner József kereskedő 
Pécsvárad, Kafka Adalbert szabó Olmütz, Meiszl Lipót 
vegyeskereskedő Bécs, Medar Mihály kereskedő 
Raguza.

Az első országos általános baleset ellen biz
tositó társaság. Ez, a hazánkban a trieszti általános 
biztositó társaság Assecurazioni-Generali magyarországi 
vezérügynöksége által képviselt társaság e hó 24-én 
tartotta meg Bécsben tizenkilencedik rendes közgyű
lését Mint a beter( esztett számadási jelentésből kitű
nik, a befolyt év eredménye kielégítő. A díjbevétel 
5.634,971 korona 99 fillér összeget ért el. Az 1901-iki 
üzletévben 2,532.954 korona 54 fillért tettek a kártérí
tések és az intézet íennállása ótá 20.106,208 korona 
15 fillér kárösszeg Jelt kifizetve. Az üzletszámla 
502.558 korona, fillér nyereséggel záródik és a köz
gyűlés elhatározta, hogy részvényenkint 70 koronát 
fordít a nyereményszelvény beváltására. A társaság 
10.073.686 korona 92 fillér befizetett részvénytőke és 
Készpénztartalók fölött rendelkezik, melyből 3,760.803 
korona 20 fillér magyar értékekben van elhelyezve.

Vidéki pénzintézetek. A Szegedi Takarék- és 
Hitel- .Részvénytársaság XI. évi jelentése szerint az 
intézet pénztári íorgalma 18,726.281’47 koronát, a be
tétállomány 239.900’30 Koronát, a váltótárca 465.243’24 
koronát tett ki. Tiszta nyeresége 21.634’34 korona, amely
ből 10 korona osztalékot fizet részvényenkint. Vezér
igazgató De isi Béla. — Az Orosházi Takarékpénztár 
XXX. üzletévről számol be. Az intézet pénztári for
galma 87,111.545’14 kor.-át, a betétállomány 4 266.177’17 
koronát, a váltótárca 2.876.43818 koronát tett ki. 
Tiszta nyeresége 114.266’48 korona, amelyből 100 ko
rona osztalékot fizet részvényenkint. Vezérigazgató 
Déghy Gyula

Bsessáxak. A kontingens nyersszess ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.60 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 39.— korona pénz
ben, 39.40 korona áruban.

8zarvaamarhaváaár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1418 darab, ma
gyartehén 619 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db. boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 76 drb, bika 153 darab, összesen 2260 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 72 
darab, le;ős tehén 164 darab, igás bivaly 10 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig : vágómarhákért: Ma
gyar hízott Ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tó' 64.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 50.— K-tól 58.— K-ig, silányabb 
minőség 44 — K-tól 48.— K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 4S K-tól 54.— K-ig. kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-től 46 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 62.— K-tól 66.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőség 52 K-tól 60.— K-ig, 
silányabb minőség 44 K-tól 50 K.-ig. b erb és bosz
niai ökör legjobb minőség — K-tól —.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség —.— K-tól —.— 
— K.-ig. Bika jobb minőségű 50 K-tól 64.— K-ig, 
kivételesen 65.— K-ig, silányabb minőségű 40.— K-tól 
48.— K-ig. Bivaly 82 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 54.— K-ig. ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 42.— K-tói 62.— 
K-ig, kivételesen 64.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű —.— K-tól —.— K.-ig métermázsánkint, kivé
telesen ---------K-tól ——----------K-ig páronkint,
közép minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként 
600 K-tói 620 K-ig páronkint, silányabb minőség — 
K-tól - K-ig 100 kilónként, — K-tól------K-ig pá
ronkint. Hizlalni való ökör fehér 50 kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 230 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 220 
K-tói 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. lgás bivaly —K-tól —.— K-ig páronkint.

Vágómarhából a fölhajtás a multhetivel egyenlő 
s az árak is változatlanul maradtak. Goromba üreg 
hústalan mustraökrök nehezen, ellenben fiatal göm
bölyű marhák könnyen eladhatók voltak. Tarka 

marhák Németország részére keresett áru. Jármas 
ökröket a mai vásáron már kerestek mérsékelt árak 
mellett, elsőrendű lölhajtva nem volt, l’ejőstehénüz- 
let lanyha.

Borjuvásár. 1902. évi lebruár hó 27-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás : Belföldi élő borjú 342 drb, leölt 
borjú 7 db, bécsi borjú------db, — db., nö
vendékmarha 21 darab, bárány élő 2255 darab, leöit 
bárány 105 darab. Árjegyzések. — BellÖldi élő 
borin L rendű 78—80 1.-ig, kivételes 84
IL rendű 60—70 L-ig, 1 kilónkint, leöit borjú 
1. r. 78-84 L-ig, IL r. -6Q ..-tői -70 L-ig, kivét 
L kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 44—45 
L-ig. Növendék marha 54 f.-től 58 L-ig, L r. —------
f.-ig, közópminőségü 46—52 i.-ig, alárendelt---------
L-ig, 1 kilónkint Bárány élő 10—16 k.. leölt bárány
7.----- 14.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint —
A borjuvásáron az irányzat lanyha volt s az árak
3—4 fillérrel kilogrammonkint csökkentek, ellen
ben a bárányvásár gyors lefolyású _volt s a készlet 
elfogyott.

Budapesti aertés-konzumváaár. A ierenc városi 
petróleum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi február 27-én. Készlet 
859 darab. Érkezett 1021 darab. Összesen 1860 darab. 
Eladatott 844 darab. Maradt 1036 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 96—104 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 96—106 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—194 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—94 koronáig. Malac------— ko
rona. Az irányzat lanyha volt.

Béosi juhvásár. Február 27. (Saját tudósítónk 
telefonjelentése.) Az mai juhvásáron a lölhajtás 2542 
darab juh volt Tartózkodó magatartás és kicsiny 
kereslet miatt alacsony árak mellett lanyha volt a 
hangulat. Arak kilogrammonkint: kiviteli juh 46—50 
fillér, kivételesen —.— korona, anyajuh 40—44 ko
rona páronkint, kiverési juh —.— korona.

Bécsi azurómarhavásár, február 27. (Saját tu
dósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
45?4 darab borjut, 1979 darab élő sertést 2568 
darab levágott sertést, 349 darab levágott juhot, 2076 
darab bárányt.

Eladási árak: Levágott borjú 64----- 84 fill., első
rendű 86—100 fillér, legeleje 102—106 fillér, élő borjú 
---------fillér, elsőrendű------------fillér, legelsőrendü 
---------fillér, fiatal sertés 70-86 fillér, kivé
telesen — L, levágott nehéz sertés 92—100 fillér, 
kivételesen — fillér, nusra hizlalt sertés---------fillér,
zsírra hizlalt sertés fiDér. könnyű sertés 88—98 fillér, 
elsőrendű süldő 88—96 1., élő juh---------í.,
levágott juh 100—106 fillér, bosnyák silányabb sertések 
---------fillér, kilogrammonként Bárány 12----------30 
korona, páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 27.

Változatlanul nyugodt irányzat mellett 7000 mó- 
termázsa búza került a forgalomba, vaggonáru néhány 
fillérrel alacsonyabb áron.

Más gabonanemüekben csekély volt a forgalom. 
Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 79 k. 9 K. 80 L, 500 

mm. 78 k. 9 K. 72Vi f., 200 mm. 76 k. 9 K. 50 f.
Fehérmegyei: 1500 mm. 77 k. 9 K. 62»/i f., 200 

mm. 76 k. 9 K. 62Vi L, 300 mm. 75 k. 9 K. 35 1.
Pestmegycvtdéki: 100 mm. 78 k. V K. 65 L, 

200 mm. 77-5 k. 9 K. 65 fillér.
Bánsági: 3100 mm. 76*8  k. 9 K. 50 L. 1000 mm.

75-2 k. 9 K. 50 L, 700 mm. 75-8 k. 9 K. 40 L
Mind három hónapra.
Árpa: 300 mm. 6 K. 22Ví L
Zab: 100 mm. 7 K. 82i/i L, 200 mm. 7 K. 42»/i L 
Tengeri: 200 mm, 5 K. 30 L
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
küogrammonkint — A minőség hektoíiterenkint és

Áprilisi búza 1902. . 9.44—9.45—9.41
Októberi búza 1902. . 8.33-8.31
Áprilisi rozs 1902.. . 7.61—7.64—7.66
Áprilisi zab 1902. . . 7.70—7.72
Májusi tengeri 1902. . 5.29—5.30—5.32
Augusztusi repce 1902. 12.45——.—

Déli egy orakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . . .
Októberi búza 1902.. . . . 8.30 „ 8.31
Áprilisi rozs 1902 . . . . 7.60 „ 7.61
Áprilisi zab 1902. . . . . 7.60 , 7.70
Májusi tongeri 1902.. . . . 6.30 „ 5.31
Augusztusi repce 1902. . . 12.45 „ 12.60

Délután fél 6 órakor zárni:
Búza áprilisra 1902........................... 9.35- 9.37
Búza októberre 1902. .... 8.28— 8.29
Áprilisi rozs 1902........................... 7.65— 7 56
Áprilisi zab 1902. ..... 7.68— 7.69
Májusi tengeri 1902....................... 5.26— 5.28
Augusztusi repce 1902.................... 12.40—1-150

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén ismét a magyar konverzióról 

szóló hírekre a két Hitelrészvény és az Osztrák-magyar 
államvasuti részvények élénkültek, a többi érlékek 
nyugodt irányzattal zárultak.

Az előtőzsde szilárd irányzattal nyílt meg és 
zárlatig kedvező maradt

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvénj' 705.60—707.50.
Magyar hitelrészvény 722.----- 724.—. Osztrák-magyar
államvasut 676.----- 678.—. Rimamurányi részvény
512.------513.—. Leszámitolóbank részvény 455.------
456.—. Jelzálogbank részvény 484.----- 484.50. Közúti
vaspálya részvény 658.50 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Osztrák hitelintézeti részvény 705.----- 706 50—
706.— Magyar hitelbank részvény 721.50—722.50. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 676.----- 678.------
676.50. Rimamurányi vasmű részvény 512.------513.—.
Leszámitolóbank iészvény 455.----- 456.—. Jelzálog
bank részvény 484 50. Közúti vaspálya részvény 
659.60—661.50—660.—. Városi villamos vasut részvénv 
322.75—323.75. Koronajáradék 97.40——97.50—97.35 
korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 706.25. Magyar hitelrész

vény 722.75. Leszámítoló 454.50. ifima murányi vasmű
részvény 511.—. Osztrák-Magyar áUamvasuti rész
vény 682.—. Közúti vasut részvény 663.— . Villa
mos vasut 824.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményuzletben a ezezónszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak, az árak és végül a termény
üzleti áijegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag; lucerna magyar 45.—53.— 
korona, vörös aprószem ü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 47.——49.— korona, nagyszerű 
50.—56.— korona. Disznótsir: bndapesti ö7.5O—58 — 
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszaloui a:
légenszáritott vidéki —. —korona, városi 4 
darabos 48.------49.—. korona. 3 darabos 52.——53 —
korona, füstölt —. —korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 14.25—14.5U korona 120 c.a- 
rabos —. —.— korona. 100 darabos 16.50—16.75 
korona, 85 darabos 19.50—20.— korona azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—14.— 
korona. 100 darabos 16,50—16.75 korona, öö darab os 
19.25—19.50 korona. Szilvái: : slavóniai 19.------19 60
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona azonnal vaió 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béoa, február 27. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Az üzleti forgalom ma.dnem teljesen meg
akadt. Csak csekély számú kötés fordult elő.

Búza tavaszra 9.51—9.48—9 50, búza május — 
júniusra 9.52—9.51—9.53, zab tavaszra 7.97, rozs 
tavaszra 7.73—7.74, zab május—júniusra 8.01—8.02, 
tengeri május—júniusra 5.60—5.61, repce augusztus
szeptemberre 12.85—13.— korona.

Zárla kor: bma tavaszra 9.43, búza május— 
júniusra 9.46, rozs tavaszra 7.65, tengeri május — 
júniusra 5.56, zab tavaszra 7.73—7.75 korona.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a terménypiacra nyomott volt a 

hangulat
A déli tőzsde nagyon csöndes irányzat mellett az 

árak kissé hanyatlottak. Később a coulisse papírok
nál kis forgalom mellett kevés változás volt észlel
hető. Berlinre csöndes. 1 óra 30 perckor csöndes. 2 
óra 30 perckor tartott Berlinre, Londonra csöndes.

Becs, február 27. (Alagyar értékek zárlata.) 4u/oog 
aranyjáradék 120.15. tiszai cs szegedi kölcsön sorsjegy 156.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben IC0.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.—. hl a gyár leaaánutoló- cs pcnzvál tóbank 
450.—. Rimamurányi vasmürészvénv 514.—. Magyar ko
ronajáradék 97.40.4"/o-os Magyar földteherm. kötvény 90.S5. 
Magyar hitelbank részvény 720.—. Magyar nyeremény köl- 
csőn sorsjegy 189.—. Kassa - oderbérgi vasúti részvény
370.50. Magyar keresk. bank ------ Magyar cukoripar 14.50.

Becs, február 27. (Oeztrák értéken zárlata.> 4’2’/o-os 
papirjáradék 101,70.4"/o-os osztr. aranyjáradéz 128.83. 1860-os 
sorsjegy 154»'J5. Osztrák hitelsorsjegy 424.—. Angol-osztrák
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bank —.—. Bécsi bankegyesölet 466.50 Osztrák-magyal 
bank 1636.—. Déli vasút 67.Í0 Dunagözhajózási részvény 
374.—. Dohányrészvény 298.— Császár, és Királyi arany 
11.36. Német bansváltók 117.22. 4*2%x>s  ezüst járadés 101 45. 
Osztrák koronajáradék 99.05. 1864-ita sorsjegy 243—.
Osztrák hitelintézeti részvény 706.—. Uiuonbank 573—. 
Osztrák Lánderbank 434 — Osztrák-magyar áliamvasut 
378.—, Elbavölgyi vasút 470-50. Alpesi bánvnrészvény 4G3—. 
20 frank, arany 19.07. Londoni váltóár í 39 95 Bécsi íramway 
Litt B. 283 50. Bécsi íramway Litt A. 287.50. Lipót kohó 396.—. 
Az irányzat nyugodt.

Béos, február 27. (A Budapesti Kapló tudósitójának 
lelefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkező*  voltak: Osztrák hitelrészvény 706 25. Magyar 
hitelrészvény 722.—. Angoi-Osztrák bank 285 75. Bécsi bank
egyesület 467.—. Unión bank 573.—. Lánderbank 434.50. 
Osztrák-magyar áliamvasut részvény 630.—. Déli vasút 67.*-  
Elbavöigyi vasút 471.50 Északnyugati vasút részvény 463.20. 
Dohányrészvény 512.—. Rimamurányi vasmű 403.50. Alpesi 
bányarészvény 299.—. Májusi járadék 101.70 Magyar korona 
járadék 97,40. Török sorsjegyek 111.15. Német birodalmi 
márka 117.27—33. Napóleon d'or 19.07.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin; február 27. (7ówde» hidőattós.) A ruhrvidéki 

szénbányák csökkenéséről szóló jelentések leszorították a 
bányaértékek árfolyamát. Járadékok realizációkra kissé gyen
gültek, ami az egész forgalmat gyöngébbé tette. Bankok jobban 
tartották magukat. Hitelrészvények Becsre emelkedtek. Német 
vasutak nagyobbára tartották magukat Később az üzlet álta
lában nagyon vontatott volt. Magánkamatláb l6/s°/a,

Berlin, február 27. (Zaruuj 4*2 4>/u-os papirjáradék 
—.—. 4°/oos osztrák aranyjáradék 102.90. Elbavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradék —.—. Osztrák-magyar áliam
vasut 145.—. Kassa-oderbergi vasút ——. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasuti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Discomo-Commandit 196.25. Általános villa
mossági" Edison 195.60. Celsensircnem 168.10 Laura-kohó 
204.75. 4-2ü 0-06 ezüstjáradék 10175. 4°/a-o*  magyar arany
járadék 101.40. Osztrák bitéi részvény 222.90. Déli vasút 
18.25. Károly Lajos vasút 100.60. Orosz bankjegyet 216 30. 
4l7o-os uj orosz kölcsön —. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100 75. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
179.—. Harpeni 165.25. Az "irányzat csendes.

Berlin, február 27. (A 1 uaapesti Kapló tud ősi tó
ján aK távirata.) Esi'. forgatom. 4°/>os magyar aranyjáradék
101.20. Magyar koronajáradék ' 98.20. Osztrák hitelrészvény
223.20. Osztrák-ma jvar ál lám vasút 145 50. Déli vasút 18.30. 
Északnyugati varvt —.—. Elbavölgyi vasút—.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216.30. (Uitimo.) Lombard —.—.

Frankfurt, lebruár 27. (Zárlat.) 4*2°Zo-os  papir- 
járadék 101.80. 4°'n-os osztrák aranyjáradék 103.—. Magyar 
seronajáradék 98.35. Osztrák-magyar bank 117.50. Dél: vasút 
18.40. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni valtóár 204.57. 
Bécsi bankegyesület 118.20 Villamos részvény 115 —. 3° o-os 
magyar aranykölcsön 86.50. 4*2°/'>-os  ezüstjáradék 101.65. 
4°/o-os magyar aranyjárades 101.25. Osztrák hitelrészvény
222.50. Osztrák-magyar áliamvasut 145.40. Északnyugati 
vasút 115.—. Bécsi váHóár 852.16. Pánsi váltóár 813.50. 
Unió bank —.—. Alpesi nányarészvény 200.—. Az irányzat 
nyugodt.

Paris, február 27. (Zárlat.) Osztrák-magyar áliam
vasut 712.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 104.—. Osztrák 
T.ánderbaná —.—. 3ü/o-os francia járadék 101.12. Ottoman- 
bank 566.—. 3^/o-cs francia járadék 101.82. Alpesi banya*  
részvény —.—. Déli vasul 100.—. 4ü/oos magyar arany 
járadék —. Párisi bankrészvény 1018.— Olasz járadék 
99.90. Francia törieszth. járadék 100.35. Osztrák földhitel
intézeti résrvenv 1319.—. lörök aonanyrészvény 325.— 
Az irányzat nyugodL

FranuztU t, lebruár 27. (A Budapesti hapló tudó- 
utójának távirata.) Árlolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 223.30. Német bank 213.80. Disconto 
196 50. Berlini kereskedelmi bank 154.80. Gelsenkircheni
168.50. Harpeni 165.10. Laura-kohó —.——. Olasz járadék 
—. tzilárd.

Hamburg, február 27. (Záriau 4*2°/#-©s  ezüst
járadék 101.60. 1860. sorsjegy 154.90. Déb vasút 18.65 4<>/oo« 
osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hiteirészvénv 223.30. 
Osztrák-magyar áliamvasut 145.—. Olasz járadék IC0.70. <°/o-os 
Magyar aranyjáradék 101.25. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 27. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hisott sertések ára; L A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon leiüli súlyban) 

98—1C0 fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ----------  rilléng. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli sulyban) 106—107 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —-----------fillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli sulyban) -------------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ——— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 
———— fillérig. — Ili. Romániái: Nenez ipáronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——— fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sulyban fii-
léng. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sulyban. 
---------- — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachll. 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ —■ 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 
--------------  fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 102-------104 rilléng. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 98-------100 tilléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96—98 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. február 25. napján volt 
készlet 28.486 darab.— 1902. február 26. napján íelhajlá
tott 1421 darab. 1902. február 26. napján eiszáilittatott 468 
darab, 19C2. február 27. napjára maradt készletben 29.439 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Február 27. —

Kinevezések. A király Mahoritsch Miksa egyetemes 
orvostudor, tartalékos segédorvos-helyettest a bosznia-herce- 
gownai 3. számú gyalogezrednél tartalékos hadtengerészeti 
segódorvossá; a töldmivelésügyi miniszter Grábler Sándor 
segédmérnököt a folyam- és kultúrmérnöki hivatalok létszámá
ból a gazdasági műszaki hivatal létszámába mérnökké, Fren- 
reisz Géza okleveles gépészmérnököt a gazdasági műszaki 
hivatal létszámába ideiglenes minőségben fizetéstelen segéd
mérnökké nevezte ki.

Anyakönyvvezetői kinevezések. A belügyminisztérium 
ideiglenes vezetésével megbízott miniszterelnök Nagy-Küküllö 
vármegyében a nádpataki anyakönyvi kerületbe Seiler György 
körjegyzőt anyakönyvvezetővé, Bars vármegyében az ujgyar- 
mati anyakönyvi kerületbe pedig anyakönywezetövé Truszka 
Ede segédjegyzöt nevezte ki és mindkettejüket a házassági 
anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél való közre
működéssel is megbízta.

Pályázatok. A budapesti III. számú kataszteri hely
színel ési felügyelőséghez gyakornoki állásra, 6 hét alatt, — 
a rézbányái bányatavat*lnái  segedmémöki állásra 3 hét alatt, 
— a beregszászi törvényszéknél jegyzői állásra 2 hét alatt,— 
a dcbreczeniW. számú kataszteri felügyelőségnél becslő biztosi 
gyakornoki állásra, 6 hét alatt

Napirend.
Kaptár: Péntek, február 28. — Római tathol.sus: 

Jéz. gyolcs. — Protestáns . Román, Győző. — Görög-oros. : 
Uebruar 15.) Onezán. — Zsidó: Adar 21. — Nap kél : C óra 
28 perckor. — Nyugszik: b óra 25 perckor. — Hold kél: 
11 óra 59 perckor este. — Nyugszik: 8 óra 56 perckor 
reggel.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
Kemzeti Muzeum. Ásványtár. Nyitva van délelőtt 

9 órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belöpődij mellett 
tekinthetők meg.

Iparművészeti Muzeum zárva. .

Országos Képtár és metssetkiálUtás az Akadémiá
ban délelőtt 9—1 óráig.

iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1 óráig.
J4es<tyasda8d£i Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-toi 

1 ...
Az Akadémia Goetke*szobája  nyitva délelőtt 10—12-ig.
At Erzsébet-emlék pályamunkák kiállítása a városligeti 

Műcsarnokban délelőtt 9—4-ig. Belépődíj nincs.
Zichy-kiállítás a Nemzeti Szalonban (Ferenciek-tere 9.) 

d. e. 9 órától este 9-ig. Belépődíj 1 korona.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban délelőtt 9-töl 

este 7 óráig. Belépődíj 60 fillér.
Fénykép kiállítás a Király-Bazárban (Ferenciek-tere 

4. szám.) d. e. 10-töl este 8-ig. Belépődíj 40 fillér.
jifusetMm könyvtár nyitva délelőtt 9 Órától 1 óráig. 
dAodemúit könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár r.yitva délelőtt 9 órától 12-ig 

és délután 3—8-ig.
Állatkor*  a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

CO fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, keresse- 

delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. terület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-töl délután 2 óráig 
Hazai termések állandó kiállítása és kereskedelemtörténcti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt

Időjelzés.
— 2Lr Országos Meteorologtat Intései hivatalos jelentése.— 

Budapest, lebruár 27.
A magas légnyomás északkeleten Oroszország felett, az 

alacsony pedig Angliától északnyugatra az Óceánon tar
tózkodik.

Európában jobbára enyhe idő uralkodik. Nagyobb esők 
voltak Francia- és Aügolországban, kisebbek pedig Olasz
országban.

Hazánkban az idő enyhe és nyugaton esős volt. Éjjeli 
fagy csak szórványosan fordult elő.

Kilátás: Enyhe idő várható, helyenkint — fő’.eg az 
ország nyugati felében — csapadékkal.

Viz&llis.
Febr. fcebr. 

27 A 2C.
m • t e r

FchXrdlng

Poisony 
Komárom

Eebr. Febr- 
»7. 10. 
méter

r

CSÜZ és

KOSZVÉNY
legmakacsabb, sót idült bántalmai ellen, vala
mint oly betegeknél is, kis 10—15 évig gzeo- 
veitek s különféle szereket, sőt gyógyfürdőket 

sikenelenül használtak, a

ZOLTÁN-M kenőcs
már néhányszori bedörzaöléa 
után uem csak enyhülést, 
hanem gyógyulást eredmé
nyezett. mit hiteles orvosi 
nyilatkozatok és ezer meg 

ezer köszönö levél igazol.
E kiváló kenőcs üvegje 2 

kor. az egyedüli készítő

Zoltán Béla
gyógyszertárában

Ö cs. és kir. fenségo József 
főherceg udvari szállítója

Budapest, V., Sétatér-utca és 
Szabadság-tér sarok.

vnimffli meiBi.
A felió' Dunán 1902 — 1806. években házikezelés 

mellett végrehajtandó fenntartási és kiegészítő szabá
lyozási munkálatokhoz szükséges:

1. a dévény-szapi szakaszon évente mintegy 40.000 m».
2. a szap-mócsi szakaszon évenként mintegy 30.000 mi 

vizimunkálatokhoz alkalmas I. oszt, terméskő termelésének és 
az államkincstár tulajdonát képező kőszálliló hajókba való 
berakásának vállalati utón leendő biztosítására vonatkozólag 
folyó évi mái-ciiiR hó 14-én

déli IV órakor
a m. Ur. töldmivelésügyi minisztériumban (II- tanács
terem) zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Az ajánlati föltételek, a kötendő szerződés tervezete és 
annak kiég-szitö részét képezendő általános és részletes felté
telek a pozsonyi és komáromi m. kir. folyammérnöki hivata
loknál a hivatalos órák alatt megtekinthetők, hol egyszersmind 
az ajánlati minták is megszerezhetők.

Az ajánlatok a fenti 1. és 2. pontok alatt felsorolt köz- 
szállitások mindegyikére külön-küiön, vavy ezeknok CBak egyi
kére és csakis a nevezett hivataloknál beszerezhető ajánlati 
mintákon tehetők.

Az ajánlatok a m. Ur. töldmivelésügyi minisztérium
ban Petzrik János segédhivatali főigazgatónál (félemelet 
29. sz.) a jelzett napon fél 12 óráig nyújtandók be.

Budapesten, 1902. évi február hó 22-én.

M. Mr. földmlvelésűgyl miniszter.

Axel Leonard Rockström Norbergben, Svédország 
a 11007. számú

..Eljárás és készülék palackokba, bádogedenyekbe 
és más ötfélékbe zárt anyagok pasteurizálásá 
nál az edenyek szétrepesztésenek elkerülesere' 
cimü 1897. julius 20-ről kelt magyar szabadalmára 

vevők vagy engedményesekkerestetnek.
Szives ajánlatok „W- 1157“ alatt Nőssé Rn-

dolfho/., Bécs, 1., Seiierstátié 2. kéretnek.



SS. azám.' Budapest, pántok BUDAPESTI NAPLŐ 1902. február 28,

Színházak, szórakozó helyek.
W!. KIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1802. február hó 28-án.

Oncgin.
Tankul jelenet 3 felv., 6 képbon, Puskin verses 
regénye nyomán. Foiditotta Várady Sándor. Zené

jét szerző Csajkovszky Péter.
Személyek:

Lenszky 
Gromin 
Szareczki 
Kapitány 
Triquet

■Somossy Mulató-
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

RENDKÍVÜLI OLCSÓ
Komplett 6 személyre dósán aranyozott és remek festésű

Válent 
Kaczér 
VáradiM.

___ r_____ Berts M.
Anyégin Eugén Beck

Kezdete 7 érakor.

Lariza 
Tatjana 
Olga 
Filipjovna

Barnán 
Ney D. 
Kornai 
.Szemete 
Gábor

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. február hó 28-án.

•Július Caesar.
Szomorujáték 6 felv. Irta: Shakspere. Fordította:

Vörösmarty Mihály.
Személyek :

Juliua Caesar Ivánfi Cinna Somló
Octavius Horváth Lucillius Faludi
Antonius Beregi 1. polgár Vízvári
Brutus Kzacsvay 2. . Gabányi
Uaseius Gyeues 3. . Újházi
Metellus Császár 4. , Rózsahegyi
Popilius Magy ári Calpurnia Fáy Sz.
Decius Brutus Pálffy Portia Hegy esi

Kezdete 7V1 órakor.

Frízzé Fregoli 
vendégjátéka közkívánatra egy 
pár napra hosszabbítva lett a 

rendes helyárakkal.

Az előadás után omnibuszok közle
kednek minden irányban, Budára is.

Kfiárcins 1-én egész új műsor.

Étkezőkészlet 6.50
Étkező modern 8.50
Étkező rococo 10.50

Teakészlet fin. ... — 3.75
KAvékészlst____ — S.76

Morca _ ...____ 4.50
FUggőlámpamajollka4.75 
Mosdó, finom _ _  4.50
Üvegkészlet—------ 6.50

l/.kezőkészlet 12 azemélyro 35, 30 és 35 írt.

ORTNER REZSŐ és Tsa
poreelUn-reatő ipartelep

Teréz-körut 32«I
C/2

VIn^*Ifi  megrendelésnél kérjük a 
“ ■ “ L.l*s  v&sutaUomAst. cuT

MAGVAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. február hó 28-án.

Költi ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyek:

Sziklai 
Sziklainő 
Eoross
Almtsi 
Ráthonyi 

Fedák
Kezdete :

Tón Dawentry 
Harriet
Jean Dickson 
Kitty 
Rámáján ah 
Lotti

Barley Szilágyi
Mister Morvay Irányi 
Mister Bibb ” ’
Miss Kata 
Esmeralda 
Eltíio

7^3 árakor.

Kalocsay 
Bellő 
Iványinó 

Tomcsányi

£25’ CSAK EGYSZER KELL MOSNI?Óriási megtakarítás?
MAGY. KIR. SZABAD 

[PtTiR01EUM’SZAm< 
teljesen értelmetlen, . 

USESLEtlOBB/MSŰUER E VILÁGON. 
Z drb. (íUXfífí.) elég JO. liter vizfarz.

Bővebbet a met/écsofnagoít hesfn. utasítás 
gyAri főraktár. 

^BUD/IPEST, VE F07TENB!lLER-D.29tez. 
Drogéria is egyéb jobb üzletekben mimfenüff köpheti 

Pi'zeqomagDk (25 Or6j StTor. 6űfert. iérmrntte rtien*

vígszínház.
Péntek, 1902. február hó 28-án.

Először :

Balatoni rege.
Regényes színjáték 4 felv. Irta Herczeg Ferenc. 

Zenéjét szerzetté Küu László. 
Személyek:

Kéziét. 7*/> órakor.

A király Fen v vési A molnáráé Haraszthy
Béni gr. a Csillag Sztropkó Rónaszéki

IKinizsi Pál Pethes Stózius Vendrei
Drágfi Kazaliczky Sió Varsányi
Paióczi Balassa Lesence Fábián
Pipacs Szerémy Gyöngyös Pécsi

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. február hó 28-án.

Először:

Az aranyos.
Operett 3 felvonásban. Irta Harry B. 

szerzetté Englánder L. Fordította
Személyek:

Smith. Zené ét 
Heltai Jenő.

Kezdete 7 érakor.

Pilaen pasa Németh Laura Küry
Mra. Rocks Stposnó Frumago Szerdahelyi
Rowy Rooks Bojár Potage Újvári
Lotta Rocka Ilarmath Dolly Kápolnai
J. Offenbach Kovács M. Sponcer Hortobágyi
Percy Hegyi F reddi Bezsőü

URANIA SZÍNHÁZ. 
Péntek, 1902. február hó 28-án.

Szada Yakko, Ksvakami éa társulatának vendégjátéka. 
Az áruló.

Utána:
A velencei kalmár.

Kezdete 7’/s órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM |

Kor.
AX.X.AW, Florodora rőtig.-kivonat 2 kézre . 6.— 

„ potp....................................... 3.60
í „ Waltz................................8.—

▲BONBON. HOBBY Lov» M« Do I Pillangó 
k. a. betét-dala...............................................

BAKA BAITZ Bohémo-indnló 2 kézre 
CARYIL, Cirkusz élőt. zong. kivon. 2 „

.. x « PotP- 2 „
„ h .. WaJtz. 2 M
„ BsoronosocsUla* zong.-kiv. 2 „
: : 2 : 

EBTL. Musikalisoho HomenUufnahmon 
potp. 2 kézre...............................................

FEHÉR A.. Valse des Beaux Jonx, 2 kézre 
FEHER JENŐ, KnUlin, polp. I— U. Tüzet á 
FUCIK, II Boldato. Marsch, 2 kézre . . . 
KIN6EV, The Hoo Poo Bírd. Pillangó k. a. 

betét-dala.........................................................
LANOER Kuruoz-furf&ng, népszinmú, ösi- 

szes dalai.........................................................
KABQI8. Válás Bleue. 2 kézre ..... 
MONCKTON, When Th« Boga Oome

Honno Marsch, 2 kézre..........................
Oporstto album, uj folyam..........................
BOSAB, Uebor dón WeUen (A hullámok 

fölött), keringő, 2 kézre...............................
BEINHABDT. Dai Bfisso Kidet, potp. 2 

kézre. 1—II. Tüzet, á. .• . .
„ Süsse MAd'ln. Walzer 2 késre

w . • Marsch .
BOUSA, Cadetten. Marsch. 2 kézre . . . 
STRAUB O. Dsr lustigo Ehomann,

Tanz-Duett...............................
, , Dió Haaelnuss, Tanz-Duett .

tarka Színpad.
1. VAN-E TEHETSEGE Zenéje Mndsr B.-1Ó1, 

szövege Heltai Jeno-l<51..........................2.—
3. A VEN KOCSIS DALA Zenéje Tnrnny A- 

lól. szövege Holtai Jenőtől.....................3.—
3. A DIÓFA ROMÁNCA. Zenéje Kontl J. löl, 

szövege Molnár J.-től .... . . • 150
ZIEHBBR. A svihákok, zong.-kiv., 2 kézre 5.40

8.—
2 —
6-
360
3.—
6-
3.60
3.—

860
2-
3.—
1.60

8.—

3.50
&—

8.—
8.-

1.60

8.—
2.40
1.50
1.50

2.40
2.40

Nagymető-utcs 17.

Na pénteken

Loie Fuller
MT bncan-rSIlépéae.

A télikertben reggel 5 őriig V6rő« Klek cigányzenekara 
hangversenyez.

.. ' polp. „ 3.60
Svlháhokbél, in lauschiger JTnoht. 

Walzer, 2 kézse. . 240
Die TAnsorin, Polka „ . . 1.80
Dér Zauber dór Montur, Marsch.

2 kézre . . . 1-80 
Mimi. Walzer, „ ... 2.40
Die deci Wiinsche operettéből: Fesoh 

und schneidlg muee er ••in! 
Marsch, 2 keire . . w. . . 1.W

Buberl komin, 2 kézre ... 240 
Komiut ein blondor Lteutenant.

Polka. 2 kézié.............................. 1.80
Dret Wiinsobe Quadrille,2 kézre 1.80

Kaphatók --=

Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai) 
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében 

Budapest, Andrássy-ut 21.
It inig ililigii bitóüki bmiatn nillitnA.

.-w, r-jenn i.......

•I

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operaház Nenzeti színház Vígszínház

———
Népszínház

I

Szónkat Don Juan Morituri
I

Balatont rege Át aranyos

Magyar színház

i Lotty earodesei

d. a.
Vasárnap 
este IA szerencse

A rejtély
| A denevér | A betörő

* Föl hő Klári I Lotty ezredesei
1

Balatoni rege Az ararvoi Lotty ezredesei

Fílilel! 4°/0
Csak uradalmakra vagy nagy 
földbirtokra 300.000 koronán 
felüli kölcsönösszegek 75 évi 
törlesztésre. Beküldendő telek
könyvi kivonat, kataszteri birtokiv- 

másolat és adókönvvecske.

nrTEBNATIOHALEVEBEEKBSBANK
KOS.WOS <’. •.

Direktor ARTHUIt FRANKÉ
Hamburg, Z., Grosso Theaterstrnsss 23

KőzTotlt^k kizárva!

III

Ismét kapható 
D2T" salgótarjáni nsa 
Weissenbacherréit cognac! 
Ezen kiválóhirü ós valódi tiszta borpárlat egész 
és nagy készletét a Weissenbacher-féle csődtö
megtől megvásárolták Hankus Imro salgótarjáni és 
Cssrvonyák György b.-gyarmati gyógyszerészek » 
annak árusításéi mogaezdték ugy eredeti üvegek- 
b n, mint litoronkmt legnagyobb mennyiségig 
Vcgyvizzgálsti eredmény: nazal legjobb és 

legtisztább borpárlat!
Kegrendeb'sok intézendok B&lgotarjinba: 

HANKUS IMRE gyógyszerészhez 
Budapesten : főrnktAr l.m Mihály droguistAnAl 

I.Mtiicnm-kirut 7. os.
FelvilAgotlUesal és Árjegyzékkel szolgálnék a tulajdonosok 

éa a főrak táróé.

Legolcsóbb 

Petőfi 

kiadás.

1 korona

f

1 koronáért!

,.AthenaeumKiadta az
Írod, és nyomdai rész- 
vénytársulal Budapest, = 
VII., Kerepesi-út 54. sz.

= Megrendelhető ugy az 
„Athenaeum" könpkiadó
hivatalában valamint min
den könyvkereskedésben.

Látványosságot 
képező, keveset használt 

bútorok
vétele Által.

1 ■ohldma.yor-féle humo- 
, nlum, 1 remek barokk cím 
i balom, 1 teljes barokk háló 
szoba dupla belga tuArvány- 
nyal 260 frt. 1 nagy 3 ajtó. 
barokX kredeno. 2 nagy buf- 
fet-szekrény róxaaszlnO mér 
ványnysl. 1 ebédlőasztal 
barokk lábakkal, 6 bórszék.
1 na<ry díszített barokk ebedlo 
díván, finom szőnyeggel é« 
valódi gobelin képpel 396 frt
1 nagy aranyozott íranoia 
garnitúra alegflnomabb francia 
Bzővetből, 1 nagy aranyozott 
barokk tükör, 1 aranyozott 
asztalka pelUche.sel 300 írt.
1 barokk úri Íróasztal, 1 
barokk úri fotel, valódi bőrrel 
1 kanapó, 4 fotel úri garnitúra 

szőnyegből 160 frt.
Szmirna, valódi perz»»azőnye- 
gek, képek híres mesterektől, 
valamint mahagóni és diófa 
dlazbutorok meglepő olcsó Ár
ban adatnak el. Keveset hasz
nait bútorok kodvező árban 
azonnal, kézpénzfizetés melleit 
vétőinek, esetleg coml.sió el

adásra is elfogadtatnak.

Butorraktár
Szerecsen-utca 1.1. em.
az Andráesy-ut mellett, VAcl- 

kőrut sarok.)

TALPRA

Kapható minden cőnyvkerMke- 
désbeu, ' Sfj ■» pénz beküldése 
esetén megMüldl bérmentve a 
Szegedi bapló kiadóhivatala.

HAZAFIAS 
aKÜIíWwEK 
k * nemzeti 

vunneptkre 

ARA 2 ktrena 
K'adjz: 

A SZEGEDI MAPIO

Veszek
zálogházi cédulát 

régi arany ezüst árút bril- 
iánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A. 
órás es ékszerész 

Krrepeeí-ul Ü. tzátn.

A világirodalom legolcsóbb könyve !!!

=Teljes =

Petőfi kiadás
Petőfi 
összes 
kolteminyei.

I korona
Postai rendelésnél portóra még 20 fillér küldendő külön.

Petőfi Sándor Összes Költeményei
Magyar nemzeti irodalmunk megbecsülhetetlen kincsét, Petőfi Sándor 
összes költeményeit az „Athenaenm‘‘ most egy koronáért is forgalomba 
bocfájtotta ! Bámulatba ejthet mindenkit ez nz olcsóság, amelyért mind
nyájunk halhatatlan, lángelméjú poétájának összes költeményeit bárki 
is megszerezheti. Nincs magyar ember, akinek a szivét valaha meg ne 
dobogtatta volna Petőfi egyik vagy másik remeke és most itt van az 
alkalom, hogy gazdag és szogény, ifjú és agg azt a drága kincset, a 
magyar nemzet büszkeségét, Petőfi valamennyi költeményét, az elkép
zelhető legkisebb áldozat — egy korona — árán magához válthatja. 
Hétszáznyolczvannyclca oldalra terjed ez a csinosan fűzött, bámulato
san olcsó könyv, amelynek a megszerzéséért kell, hogy minden önér
zetes magyar embernek hivó szózat keljen a szivében, hogy a szabadság 
lánglclkű bajnoka örök igéit hirdesse a palotában épp ugy, mint a 
gúny hóban, de főképp hogy beleoltsa a jövő nemzedék leikébe, szivébe.

Végre a legszegényebb ember is megszerezheti magának és szerettei
nek ezt az örökbecsű kincahalmazt, amely amellett, hogy tauít, mulat
tat, esórakoztat, lelket művel, csak szítja a hazaszeretet lobogó lángját.

1



Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ
1902. február 28. SS. 6zám<

Minden mó égysieri beiktatáaa 

nonpareille betűkből 4 fill. Vasta
gabb betűkből 8 fillér.

Á hirdatéaokro dijmentebBa ad fel*  

▼ilÁgofitóst a kiadóhivatal: József- 

körut 18. Bzáoi.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk telvilágoaitást, csak a válaszra ssükségea bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiad hi—_---------------- ----------------- ’-------L

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban éa ere- 
deli nyugta mellett még a k^ 
vetkező fiókokban lehet AB- 
adni:

Benda Józsefné
Andrássy-ut 59.

Breuer nővérek 
dohány tőzsdéje 

Teréz-körut 54 szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andráesy-ut 38.
Eckstein Bernit

hirdetési iroda
V. kér. FürdŐ-utoa 4. szám
Engelmann Mór

gy orssaj tónyomda
IV. kor., Kálvin-tér 2. ssása.
Franké Pál 

könyvkereskedése 
fV., Gróf Cziráky-féle paloUa 
Kossuth Lajcs-utca. Kígyó-test 

(Koronáneroog-Qtoa sarkán.) 
Fischer J. D.

hirdetési iroda
IV., Zaibárus-utca 7. szám. 
Goldbercer A. V. 

hirdetési iroda
IV. kér. Váci-utca 17. szám.

Goldgrruber Mór
könyvkereskedő

D. kér., Fő-utca 2. szám.
Baasenslein és Vogler

hirdetőid iroda
V. kor., Dorottya-utca 9. •-* —
Jamhrlkovlta

dobánytőzsdéje 
Kerepeai-ut 5u. 11 akarékp.épQL) 
Kernber? Rozália 

dohánytőzsdéje 
Vili, kér., Muzeum-kőrut 18. 
LeopoId Gyula 

hirdetési iroda
VIL, ErzaébcL-körut 54. I. em.
Mosse Rudolf 

hirdetési iroda 
Ml. kér. Károly-körut 9. szám.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut 9. asám. 
IVenietsek A. J. 

újság -árudája
IV. kor. Petöú-ter 8. asáat.

írj. a a r e i o «14 
könyvkereskedő 

Muzeum-körut 2. sz. (Nemaett 
Színház bérhása-j 

Roh^nczl Hona 
dohanyiózadéje

VL Andrássy-ut 48. szász.
Sikray Samu

hirdetési iroda
VI kor., Váci-körűt 43. saáea.

Sopronyl V. 
dohánynagyárus 

VILI, kér., Kerepeai-ut 1. -.a—
Szántó Mór 

dohányt 5zadéje 
ÍV., Kecskemétj-nt>-a 14. szám.

Sctiwarz József
hirdetési iroda

V. kar., Marokkói-utca 4. as. 
Schönwald I erencnó

dohány tőzsdéje 
Ferenc-körut 8'. ssám. 
len ezer Gyula 

hirdetési iroda
IV. kor., fizervita-ter 8. aaás^

Toldi Lij«i 
kónyvkcreekedéao 

IL kor., Fő-utca 8. szám.
Meltzrnfeld Jakab

Király-utca 1.
Zipser és König;

zer.eoDÜkereskeúóae
VI. kor.. Andr‘.*sy-ut  4. szám. 
Minden apróhirdetés, mebaá 
itt este H őrsig loladusk, 
már másnap ma-gjei nita •

áSUd.sprstl -Nagiiéhaa.

Zoltán.
Nekem azánt levelezőlapot meg
kaptam. Elbámuüam 1 gazság- 
ial‘* eágán. minek okit n*m  is 
*ejtcm Nagyon fáj. Noha kí
méletesebb lehetett volns, azért 
mégis csak igazi szívvel kívá
nón. áldja meg a jó Isten, 
v ághetet len t .aztcletem jeléül 
kész vagyok az összes emléke
ket az ö0 által jelzett helyre 
v.északti’denl, ballgaUlsa esetén 
pedig nyolc nap múltán ei 
fogom égetni, ön jó és többet 
érdemei, mint amennyit sorsa 
ad, do adja laton, hogv az kí
vánsága szerint javuljon. Ne
kem pedig, ba megsértettem, 
bocaáascn meg. Nem ismert 
fel, bát no is innerjen fel. 11645

Hildát 
csütörtökön Hriid-utcában vá
jom, ha lehetetlen ugy szom
baton ugyanakkor. 11627

Bella.
Levél várja a kiadóban.

Mem volna-e 
két ffiUlliger.s f‘ -íalcmber tiaj- 
l«u4ó, szintén két in te Illően 1 
b-ányóyal mrg.anterkedDf. Cel- 
r.ozak és V.ke<y;jrk vagyunk. 
Tnrelet kér Jn<'.Lili ki*  jelige 
alatt <Z-pootáH poeto restent<- 

;✓ 11628

KERESLET.

Jó biaonyitvAnyukkal ellátva, 
szobákat vizelni tudó és min
denben tigye- J ;k inas felvé
tetik. Ciui : XijTÓ-utca 5.1. em. 
ajtó 2. <__________ 4178

Znnesiiivek
jó állapotban meg-vétetnok 
Zala Mór zenemükereskedőnél 
Ttríz-körut 2.

Ápolónőt 
ügyeset és képzettet kere
sek hosszabb időre, nehéz 
beteg nó részére vidékre, 
fizetség havonta 50—60 korona. 
Személyes bemutatkozás Orient 
szálloda, péntek, szombat dél
előtt 9—11 órakor Garénál.

11644

Keresek 
megvételre egy nagy német 
faáru cég részére nagy ter
jedelmű tölgy és feuyö- 
erdöket. Ajánlatok réosletes 
leírásokkal .faáru oég*  Jelige 
alatt e lap kiadóhivatalába ké
retnek. 4178

Megtételre keresek 
oay teljesen felszerelt, saját 
kezelésben álló birtokot, egy 
meghatározandó évi életjára
dék ellenében. Ajánlatok rész
letes blrtokletrással együtt ,B. 
K. 1OO.“ jeligo alatt e lap 
kiadóhivatalába kéretnek. 4175

Keresek.
4 egymásba nyíló szobát meg
felelő mellékhelyiségekkel, kert 
használattal, villamvílágltáara 
berendezve, lehetőleg a Rózsa
dombon vagy a városliget ma
gasabban fekvő részén május 
1-ére. leveleket 8. A- cím alatt 
a Kiadóba.

KÍNÁLAT.
400 korona 

óvadékkal rendelkezem, óhajta
nék egy irodaazolgai állást el
nyerni. Cím a kiadóban.

Kölcsrfnüsletek.et' 
oonvortAlánokat, Mr»-ra, tör- 
’esztéesel, földbirtokosoknak éa 
oudapesti bérházakra, továbbá 
községi kölcsönöket közsé
gek részére a leggyorsabban 
szerez Mesainger Jakab Bu
dapest, Teréz-körut 2. I. em. 1.

Fiadó.
Nagyobb vidéki városban egy 
19 év óta fonállö, legjobb hír
névnek örvendő öreg éa uor- 
oellán kereskedés, szükséges 
töke 30.000 korona. Holée mily 
feltételek mellett, megtudható 
e lap kiadóhivatalában. Jelige 
.18*.  11196

Olcsón
kiadó egy különbejáratu, szé
pen berendezett udvari szoba, 
esetleg teljes ellátással. Uj-u. 
22 földes. 1.

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagv jártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik- tizives megkeresést ,W.“ , 
Elemér-utca 14. ss. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

GyiiaiOIrRfA, tiiazfa. 
rózsa árjegyzékkel igen jutá
nyos árak feltüntetésével kí
vánatra ingyen szolgál Weber 
faiskolája Békásmegyeren, 
Budapest mellett. 11552

t'gyvéóek, orvosok 
vagy oly urak, kiknek két ele
gánsan es kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg SáJador-utca BÚB 1/18. 
ez alatti lakást. Azonnal éa 
olcsón kiadó.

Vérpiros
fajnaraucs, ogy ő kilós posta
kosár 1 írt 50. Katona József
nél Budapest, Központi vásár
csarnok. 11629

Vasmunkákat 
épületek f e la sere lésé he s 

lelkiismeretesen és olosón 
készít Berta Károly Budapest, 
Főherceg Eándor-utca 82.

Fgy calnesan 
bútorozott szoba 1—2 urnák, 
esetleg toljon ellátássá!, intelli
gens úrnőnél azonnal kiadó. 
Váci-kórul 74. II. 16.

Eladatík
vagy cseréltetik ogy nagyon 
szén te szakszerűen kezelt 
b rfok. 80 percnyire a vasúti 
állomástól. Bzombathelv kö
tőiében, németajkú vidéken I 
1800 hold szántó, rét, legelő ; 
é< lomberdővel, rtj emcleiee 
kis zastély parkkal és nagy 
majorral, gazdag barnaszén
telep •« kitűnő vadászattal. 
Eri tiszta jövedelem 18—20000 
forint. Takarékpénztári teher 
2ü'>000 forint, ár 360000 frt. 
Egv vagy két bérház jel- 
zíúogkölosöni teherrel fize
tősül elfogadtad^. Felvilá- 
gosltáasul szolgál • megbíz olt 
Lönk gazdasági tenáosos. 
Budapest, Csőmőri-ut lő.

4176

í;pairtjavitássk. 
átalakítások otrsón elvállsltat- 
nas. Szives ajánlatok .Megbíz- ' 
ható" cinen a lap kiadóhiva
talába kéretnek. 4171

Gazdasszonynak 
ajánlkozik egr fiatal Özvegy. ki 
a házi teendőkben, fózósban stt>. 
teljes i ' rtaasággal bir, izr. ház
hoz helyben vagy vidékre is. 
Cim: P'er.n, Napsain ház-utca 
24. IL 21.

Kerékpár
Javításokat, ttalakításokat, ník- 
ÍMies0s és zománcoláeokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
ralnéljnk, Láng ker*kpárüal"t,  
Budapesten, József-körut 41.

Kávéház.
nagyforgalmti vidéki városban, 
elegánsan borendezvo, mint 
igen jómonetclü és szolid üzlet 
egyáltalán ismeretet!, melyen 
bárki is biztos exisztonciát ta
lál, sürgősen, jutányosán és 
kedvező föltételekkel eladó. 
Ezen üzlet átvétele semmiféle 
szakértelmet, som pedig sze
mélyi vagy helyi ismeretséget 
nem igényel a azt bármely ma
gános hölgy is játszva kezel
heti. Bővebbet Niemctz Oyula 
kávéház, szálloda és vendé Jót 
Üzletek adásvételi irodájában, 
Budapesten, József-körut 18.

11630

Eladatík
•37 régi nemez, különös szép 
fskvéaü, saját kezelésben lévő 
németajkú vidéken, vaeut- 
állomás moilett, 3 órányira 
Budapesttől, 1OOO hold szántó, 
rét, legelő, szőlő és erdőből 
álló birtok szép tágas törté
nelmi, renalseancee-stylU kas
télyai, park majorral, továbbá 
értékes dús élő és holt fundus 
instrucktussal, nagy vadászat
tal. Ar 240000 forint, teher 
100000 írt.. FO—lOOOOO forint 
készpénzfizetés mellett, vagy 
egy kisebb birtok és 80-40000 

forint készpénzfizetésért.
Lénk gazdasági tanácsos, 
Budapest, Csőmörl-ut 15.

4177

Szülök ügyeimébe ! 
Alkalmi köszöntök és sza- 
▼almányok. melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavaiéit darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta ; Cernay József, főv. tanító. 
Ara: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 418ö

Ecy ki. hói 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
lépcső I., Krisztina város. 4180

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen 
Írásbeli munkára házon kívül, 

vagyis otthoni elvégzésre.
Ajánlatokat, kérvényeket, költ- 
veléseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafloe ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Czim: Dembinazky-utca 4.,
U. em. 24.

61nser-T»rróeóp*-  
kot , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételek kei 
asálUtank. íJtng J. és fia ke
rékpártúiét Budapesten, József- 
körut 41.

Oly uraknak, 
kik kényelmes és osendes 
otthont, világos es féreg
mentes olcsó szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bandor-utca 3O,B. 
L 13. sz. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

esz m*r
óvok óta létező, jól jövedelmező 
vidéki nagyobb iparvállalathoz 
(gyár) SO.wO koronával társ 
kerestetik. Ajánlatokat kérek e 
lap kiadóhiveialáhos .Tgy*  eim 
alatt.- 11576

* Gyár.aok, 
nagykereskedők de vÁl
lal közök, kik ingyen 

akarnak hirdetni, küld
jenek díszes plakétokat 
Cselssler ÍHAs Központi 

esAUodAJAba Szikszóra 
(Anaujm.) 4183

Bntor
legjobí minSeégben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Watn^ergor Fülöpnél 
VL, Hagymsző-utra 8T. 13094

Bérházakra 
vidéki városokban 
aol megyei székhely, törvény- 

szák van, elönyöi 

toriesztéses kölcsönök 
30—SO év közti Időtartamra 

uynjtatnak.
Háztulajdonosok 

kősöi.iék mielőbb ezlmöket.ház 
értékét, bérjövedelmet, betábla- 
SÓtt irrh'-t c rrlmre „▼ídéki 
bérházak rendezése**  'hir- 

tel nyugtára) Poetroatant 
Ru«4af»c9eK< 

.15. ezAinu postahivatal.

Önműködő tömegcsapdik. 
Patkáwyoksak 2 frt. s|ortset 1. 
frt 2í> kr. Egy éjjelen 40 drbot 
ia fonok minden felügyelet 
nélkül, nem marad semmi szag 
n énük é< Önműködően igazod
tak. Svá9c«ep4ák .Erlipaa", 
Ifibb eaer svábot'smuszkái iog 
egyájjoo ál.drbja 1.20. Minde
nütt a legjobb eredmény. Saét- 

küldte utánvéttel.
BeháUor, J. Bées. IL Kara- 

bauergaaeo 4.

of Langmages. Krssébet- 
kfirut 15., IX. em. Jobbra. 
Franola, angol, olasz, orosz, 
német, spanyol, magyar, 
ezerb óz román nyelvek ta
nítása a felnőtteknek, az illető 
nemzetiségű tanárok által Bér
űit módszero szerint. Az első 
leckeórától fogva a tanulóval 
csupán a megtanulandó nyelven 
beszélnek és csupán csak azt 
hallja. .Más msgántanitókkal 
semminemű összeköttetésben 

nem állunk.
Prospektusok ingyen és bér
mentve, beiratás minden idő

ben.

Fordítások
eszközöltetnek.

szilvdriumot
szállítok 50 literen felül

á kor. 1.12.
Kivánatra 40 fillér 

postabélyeg beküldése 
ellenében mintát kül
dök.

Müller Ferenc
Temesvár, Zápolya u. 6.

Legjobb mesterek
által készített uj

bútorok, 
használt bútorral cse

réltetnek be.
Nagy raktár uj és csak kevéssé 
használt bútorokban, valamint 
képek, tükrök, lámpák, sző
nyegek, Tarróg-epek, zon
gorákban stb. <-sO'iá latosan 

olosó árak mellett
nndaprxt, VI. kér..
Gyár-utca 2., I. em.

Általános érdekli müvek. 
Köszözit ókény v fcyerme- 
krk réesére. Irta Báréi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Budapebt 
térképe. A főváros tiz kerü
letével. 60 f Ugyanaz nagyobb 
ai&koan a főváros nevezetessé
geinek képeivel I kor. Buda
pesti kirándulóéi térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. Budapest éa kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
éa környékén, összeállítottá 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona. 
Magyar éa német beaaél- 
getések kóslkényve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 8.60 kor. 4 xigányjóa 
né. A kártysbuzás és kártya
vetés kézikönyve 1 kor. A fa-- 
lttimulhatatlan eaermee- 
tér bttvésakamaréja ÓOfiil. 
Hási Kinretár. Irta Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, a a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
ziakíeikenyi. Ina . z.. iii- 
jaire Jozefa és mások. Kötve 4 
kor., diszkötésben 4.ÍRJ korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor-, kötve 3.60 kor. Kártya*  
játékok kényve. rta Par
lag'.,v Kálmán, 2.80 kor., kötve 
3 ftO kor. Lepnjnbb levelesó 
és hósi titkár. Irta Ka«»sy 
Adolf. 2 kor., kötvo 2.40 kor. 
l.egujabb hási tanácsadó, 
onttgyvéd. Irta Kaasiy A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros káté. Irta dr. Koreá
in áros Kálmán, 30 flll. Kémet 
társalgási nnyaggy ü.jte-

■nény. Irta Oldal J.. 1 40 kor , 
kötve 2 korona 4Diazóiultő, 
Kötve 70 fill. PrMi nittvelt 

1 tAraalgó. A társadalmi érint- 
' közte minden szabályát magá

ban foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly éa sze- 
rolnii költemények, felk>>sxön- 
t"sek, ömlékveraok stb. Kötvo 
j Ókor. A haba-azakAeanó.
•ia |:»i.* i-i MMrtókA Kötve 40 

. fül. A nemi vinzunyohrn 
gyakorolt befolyás. Irta 
brbcok Lipót dr. A hire*  bécsi 
egyetemi tanár a Müietcndfi 

i gyermekek nőmének önkényes 
, i '"ghatározáaáról szóló elméle
tet Irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Virógnyelv. Mindon 
.-mert virág jelen tősége meg 
van Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztojo a legjobb 
keleti íorrásokból állt tolt össze. 
Ára srines kótésl>sn 80 fillér. 
Kfttattdteli én eskÜdtblrAk 
(öra ényköny ve. Irta K. Nagy 
Kándor. tel fillér. NnklajAték 
kézikönyvé. Maróczy Gésa 

közreműködésével, irta tizemére 
Imre. tÁ) fill. A péns előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentvo szállittatnsk. 
Négy koronánál nagyobb ö«z- 
■Mg "i-'grendidést utánvéttől 
Is eszkőjttuk. Megrendelések 
Laniprl Róbert (Wodin- 
ner éa flai) könyvkeres
kedéséhez, Budapest, VI., 
AndrAaay-nt 31. azAm in 
téMOdók.

Használt 
férflruháknt lég 
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV.. Kristóf-tér 2. 
Kivánatra a vévé 
n helyszínén meg 
Jelenik.

csíz
ez Idő szerint leghattiató- 
sabb Jód-Bróm-Gyógyforrás! 
A háznál végzendő Ivókúrára 

UNICUM !
Dr. Korányi Frigyes tanár 
a magán gyakorlatban, vala
mint a vezetése alatt álló buda
pesti királyi egyetemi korodén 
szorzott sokszoros tapasztalása 
alapján melegen ajánlja a cslzl 
jódforrást, mint kiváló hatású 
gyógyszert mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javajva van.
A Csízt jód-bróm-gyógy viz kap 
ható mindenkor friss töltésben, 
basznáJati utasítással együtt, 
aunden ásványvíz-kereskedés

ben ; megrendelhető a 
Fiirdoigazgatóságnál,

Csíz, u. p. Rimaazócs és 
Edeskuty L. lóelárualtónál, 

Budapest.

kieszközöl és értékesít

PATAKYH.ésW.
utóda

dr. Wirkmann József 
hites szabadalmi Ogyvívő 

I i /a/ b< t-körut 43.
FOKUásosiiáses prospeinniiiisyeo

Bútor
caak jó minőségű. 
Hálószoba, kredene, szőnveg- 
dlvány, asztal szék, íróasztal, 
könyvszekrény, nri fotelek, 
ottemán, szalnngamitnra, tük
rök. ugy egyenktnt is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VLftiyar-ulca^ö.sasni

Bteinberger Manó 
butoriparoanál

„Autó Vagina! Npray**  Dr. 
I.abouchier tanér szerint. 
Nzabailalinnzva az Összes 
kiiltnrállnmnkban. .Anto 
Vagina! Npz-ay*  a lég- 
njabb női kttlöulegeanég. 
Kát as igazAn praktikus 
tulAlmAn^t a leghíresebb 
■lói ortovok mint feltét- 
len megbízhatót nJAnl- 
jAk 1 A legegynserttbb ée 

legtisztább kezelés !
Mitmoa elismerés! 1

Ara ló kor. Tói AbhA aj ón
lom dnann felszerelt rsk- 
lAramat a legkülönbö
zőbb valódi francia éa 

angol

gummi- különlegességekből
eredeti pArisi enomago*  
lAaban, vnlaiulni n beteg 
kényelmére aiük*r<r*i  

•uiel rikkrkból. !>«««• 
rium <>rlii>hniii M<mtn- 
ga tanAe szerint ránk or
vosi rendeletre adatik ki. 
Kimerítő árjegyzéket in
gyen ea bérmrntvr brtr- 
kinek aslveaan boraójt 

rendelkezésére

IV.,  koronnhfrfff ii. 17.

V ki
lakást keres »

vagy kiadó
lakása n °

van o •

A. ki
személyzetet o

keres vagy
hely nélkül

A. ki
valamit venni

vagy eladni
akar o « o

stb. stb.

* ló^jobb eredményt ér
heti el a

„BudapestiNapló“

utján.

FéhirdetiB-felvétel
* „Budapesti Napló- ki- 

adohJTauiáuiui

Vili, József-körut 18.
Legolcsóbb áraki

Legjobb eredmény

185 om- k. érién Loreley- 
baiozumaL molyét az Általam 
föltalélt konőencsel 14 havi 
hnsználat után kaptam. Ezen 
kenCcs az egyedüli szer, mely 
hajhullAa ellen, a nővesztőn 
ele mozdítására s a haj tál aj 
erősítésére alkalmsának ta! 1- 
tatott. Uraknál szép teli szak u- 
növést s más rövid használat 
ugy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt es sűrűsé
gét kÖlOHÖnös s a fyoru oszu- 
lestol legmagasabb korig meg

óvja.
Fry tégely ára 1, 2, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
előlegen beküldése vagy 
utánvétel mellett az ogesz 
világba a gyárból, a hova a 

rer.dolésok cimzendok.

Csillag Anna 
eecs -. L Seikrgasn i 

BÉRÜK: Itteírtclistrasa 5S.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szögyén-M ári eh grófné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. Á grófné rendkívül 
dicséröleg szóit az On po- 
mádéjáról.

Giese Frlda, 
ö excja udvorhölgye.

Csillag Anna aasz., Becs 
Kérem postaután vélte! 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
bajpomádéjából küldöm.

Metternich Vilma grófnő 
Kuliéin kastélv. Mórán mel

lett, iirol.

Cillaq Anna aasz., Becs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ón kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Sct.weng v. Raindorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Cs’llag Anna urbölgy!
Szivesk; djcx K elmanseg 

Grofne 0 Nagymeltosaga 
helytartónó Bécs, Herrn- 
ganao 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
latott. Tisztelettől 
Pietzl Irma, ö Nagymélló

sága komornikja.

T. Csillag Anna assz.!
Az ön csödakonőcséről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldet Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU Sör

T. Csillag Anna awz.l
A világhírű hajkenocsé- 

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni. 

Palavloinl A. örgróf
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz.
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tégelylyel réssemro 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt. László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelottei luikérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomadí’üól ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni asiveakudjék.

Baseli! barmié
Enne, WeaSbabr.
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